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			Mé ženě Aleně 

		


		
			 

			 

			Píše se druhá polovina 13. století. České království patří k nejmocnějším v Evropě. Právem, ale také s trochou závisti označují současníci českého krále Přemysla II. Otakara „králem železným a zlatým“. Kutnohorské doly chrlí neuvěřitelné množství stříbra. Obávaná česká vojska porážejí v krvavých bojích nejednoho nepřítele. Český král soupeří s Habsburky o titul římského císaře.

			 

			Za pozlátkem slávy se však skrývají trhliny. Doma, v Českém království, zápasí Přemysl II. Otakar s vlastní odbojnou šlechtou. Páni si za časů jeho předků až příliš zvykli na slabou vládu a nyní jim pevná ruka vadí. Bojují každý s každým a všichni společně proti králi. Všem jde o jediné – ovládnout co největší majetek, urvat pro sebe co nejvíce moci. Je to doba nebezpečná a neklidná.

			 

			Aby upevnil svou moc, buduje panovník nová královská města a také hrady. Jedním z nich je i nedávno založený Bezděz v severních Čechách. Výstavbou hradu a dohledem nad odbojnou oblastí je pověřen mladý královský prokurátor Oldřich z Chlumu. Zastupuje panovníka, velí královské vojenské posádce, vybírá daně, stará se o bezpečnost na cestách a také hájí zemské právo. Vyšetřuje hrdelní zločiny, soudí a vynáší rozsudky. I když všechny své povinnosti plní jistě svědomitě, vyniká především při řešení detektivních případů.

		


		
			I. KAPITOLA 	 			                         		 	


			Oldřich z Chlumu povolil koni otěže. Jeho hnědák kráčel rozvážně po kamenité cestě do kopce, kde se proti letnímu bezmračnému nebi rýsovaly hradby brněnského Špilberku. Vypadalo to, jako by i kůň byl už unavený z téhle moravské mise. Stejně jako jeho pán však asi tušil, že brzy skončí. Oldřich z Chlumu se těšil na svou ženu Ludmilu, vždyť se neviděli déle než dva měsíce. Pobaveně ho napadlo, že na Bezděz se určitě těší i jeho kůň, protože doma prokazoval mimořádnou pozornost grošovaté klisně, na které jezdíval velitel hradní posádky Diviš.

			Dorazil k bráně, strážný se jen letmo podíval, kdo přijíždí, a uvolnil cestu. Na nádvoří Oldřich z Chlumu seskočil, otěže hodil štolbovi a zamířil ke starobylému kamennému paláci. Ráno mu posel doručil příkaz krále Přemysla II., jemuž se v zahraničí říkalo Otakar, aby se pan královský prokurátor dostavil urychleně ke slyšení.

			Ať si ale Oldřich z Chlumu lámal hlavu sebevíc, netušil, o co může jít. Diplomatická jednání s vyslanci uherského krále byla uzavřená a na včerejší slavnostní hostině český král svému dvoru oznámil, že se společně vracejí domů. Doufal, že nenastaly komplikace. V případě Uherského království si člověk nemohl být nikdy jistý.

			Tady v Brně byl Oldřich z Chlumu dosud naprosto zbytečný. Stejně jako řada jiných královských úředníků tvořil reprezentační kulisu, která měla vyjadřovat moc českého krále. Během oficiálních jednání stával ve druhé řadě napravo od trůnu a snažil se tvářit pozorně a podle situace buď souhlasně, nebo zamítavě. Podobné ceremoniály ho nudily, zvláště když mu doma stála jeho vlastní práce. Jediné, co ho utěšovalo, byl fakt, že si Diviš s Ludmilou s většinou problémů poradí i bez něj. Alespoň v to doufal.

			V přízemí paláce na něj čekal králův sekretář Beneš z Čimelic. Oznámil, že slyšení proběhne v králově soukromé pracovně a bude důvěrné. To jen zvýšilo Oldřichovu zvědavost. Ale také obavy, že to s jeho návratem domů možná nebude tak jednoduché, jak si ještě ráno maloval.

			Pod masivní žebrovou klenbou stoupali strmým schodištěm do pravého křídla paláce, kde se nacházely soukromé královské komnaty. Na pravé straně schodiště byla okna na nádvoří, která se v případě boje dala používat jako střílny. Levou stěnu zdobily přípory žeber ve tvaru hlav pitoreskních démonů. I když venku panovalo dusné a horké letní počasí, tady bylo chladno a profukoval tu slabý průvan.

			Český král měl na sobě honosný jezdecký oděv, který si oblékal, když se objevoval na veřejnosti v čele svého dvora. Bylo jasné, že za chvíli hodlá město opustit. S Brnem se chtěl rozloučit, jak se slušelo.

			Oldřich z Chlumu se zdvořile uklonil a současně postřehl, že je komoří bez vyzvání opustil a zavřel za sebou dveře.

			„Budu mluvit stručně,“ prohlásil úsečně český král. „Od této chvíle tě jmenuji správcem hradu ve Znojmě.“

			Oldřich z Chlumu sebou trhl, protože něco takového rozhodně nečekal. Bezděz miloval, byl tak trochu jeho dítě. Vždyť hrad začal z příkazu svého krále stavět a byl u toho, když se do země slavnostně ukládal základní kámen zamýšleného paláce. I když Bezděz nebyl dosud zcela hotový, bylo už teď zřejmé, že to bude sídlo stejně honosné jako třeba Zvíkov nebo Písek. Nechápal, proč by měl opustit severní Čechy.

			Současně však postřehl v očích svého pána dobře tajené veselí. Znal ho a doufal, že s ním král jen žertuje. I když jemu to vtipné nepřipadalo. Jenže Přemysl byl panovník mimořádně náladový a nevyzpytatelný.

			„Co na to povíš?“ pokračoval český král.

			„Co bych říkal?“ povzdechl si. „Víte, jak Bezděz miluji. Na stará kolena bych ho nerad opouštěl. A pak, mám rád kopce a lesy a nesnáším mokřiny a komáry.“

			„Nezdá se ti, že máš nějak moc řečí? Na stará kolena, co to má znamenat? Jsi jen o čtyři roky starší než já. Pokud počítám správně, není ti ani čtyřicet let, tak jaká stará kolena? A komáři, to má jako znamenat Znojmo?“

			„V životě mne nikde nepoďobali tolik, jako když jsem tam musel před pěti lety vyšetřovat.“

			„Tehdy jsi neuspěl, že? Dám ti možnost to napravit. Pokud ovšem neuspěješ ani tentokrát, nechám tě opravdu Znojmo spravovat a Bezděz svěřím někomu jinému. Ale dost žertování! Jak jsi určitě pochopil, tvé jmenování je jen dočasné opatření. Ráno totiž přijel posel se znepokojivou zvěstí. Posaď se, bude to delší. A nalij nám víno.“

			Oldřich z Chlumu to rád udělal, protože pochopil, že král má navzdory nepříznivým zprávám dobrou náladu. To se pak s ním jednalo věcně a dobře. Navíc skoro určitě nehrozilo, že by se musel z Bezdězu doopravdy odstěhovat.

			„Před dvěma týdny jsem do Znojma vyslal své zástupce, kteří tam mají jednat za moravské panstvo s rakouským. Nejde o nic zásadního, obvyklé rozmíšky, které mne osobně nezajímají. Jenže jeden z moravských rytířů pár dní po příjezdu zmizel. Hledali ho, ale nic. Nikdo ho neviděl odcházet, nikdo o něm nic neví a jeho tělo se nenašlo. To je jen začátek! Včera ráno našli tělo znojemského purkrabího. Kdosi ho zavraždil.“

			„Myslíte, že ty dvě věci spolu souvisejí?“

			„Na to bys měl přijít sám. Ty jsi nejlepší vyšetřovatel v mé zemi, já pouhý král,“ pousmál se Přemysl. „Je tam ovšem jeden moment, který předurčil tebe, aby ses tím zločinem zabýval. Před pěti lety jsi ve Znojmě vyšetřoval záhadné zmizení rytíře Adama z Taubensteinu. Na nic jsi nepřišel, mám pravdu?“

			„Nemusíte to neustále opakovat, můj pane,“ zabručel mrzutě Oldřich z Chlumu. „Jednak jsem měl málo času, v okolí se zrovna válčilo a chtěl jste, abych to uzavřel co nejrychleji. A pak, ti komáři připraví člověka o rozumný úsudek. Máte pravdu, nic jsem nezjistil.“

			„Je to tvůj jediný vyšetřovatelský neúspěch, pokud vím. Ale protože jsem panovník laskavý a rád svým poddaným pomáhám napravit jejich chyby, dám ti ještě jednu šanci. Aby ses nemusel trápit, jak to myslím, podotýkám, že ten mladý rytíř, který před několika dny zmizel, se jmenuje Vojslav z Taubensteinu. Mladší bratr toho, jehož jsi nedokázal před pěti lety najít.“

			„Vojslava jsem tehdy vyslýchal. To byl ještě skoro dítě. A znojemský purkrabí?“

			„Příbuzný s těmi dvěma není, pokud ti jde o tohle. Ale nemyslíš, že by sis měl fakta zjistit sám? A svému králi přijít oznámit jen jméno zločince? Usnadním ti však pátrání a jmenuji tě prozatímním správcem Znojma. Budeš mít veškeré pravomoci purkrabího, abys mohl vyšetřovat, podezřelé uvěznit, a dokonce dostaneš privilegium rozhodovat o tortuře. Bude ti podřízena hradní posádka a také znojemský rychtář. Současně mi odpovídáš za hladký průběh jednání mezi moravským a rakouským panstvem. I když jde o bezvýznamné rozbroje, chci, aby v mých zemích panoval klid a pořádek.“

			„Rozumím, můj pane. Ještě něco bych měl vědět?“

			„Důvěrně ti prozradím, že mne před několika týdny požádal urozený pan Vok z Kravař o souhlas, aby mohl provdat svou dceru Johanku za Vojslava z Taubensteinu. Tebe dvorské klepy nezajímají a děláš dobře. Já je bohužel poslouchat musím. A tak ti ještě prozradím, že loni sjednal Vok z Kravař zásnuby své dcery Johanky s Albertem ze Zdounek. Ale sešlo z nich. Proč, to netuším. Mezi moravskými vyslanci ve Znojmě je ovšem jistý Robert ze Zdounek a ten je strýcem odmítnutého ženicha. Možná to bude s ohledem na jeho přítomnost případ tak snadný, že nebude ani odpovídat tvému věhlasu. Na zdraví!“

			„Věříte, můj pane, že vám král pověděl všechno?“ zeptal se panoš Ota, když s Oldřichem z Chlumu opustili Brno a po cestě upravené pro kupecké povozy cválali na jih směrem k benediktinskému opatství v Rajhradě. Bylo poledne, slunce pálilo a kdo nemusel, byl zalezlý doma. Jenže tohle se jich netýkalo, protože zločinec nečekal, až bude chladnější počasí. Necválali však nijak rychle, bylo dusno a horko, navíc bylo jasné, že dneska stejně do Znojma nedorazí.

			„Divil bych se, pokud by mi pověděl všechno,“ potvrdil Oldřich z Chlumu, dlaní si otřel zpocenou tvář a bezděčně si upravil tmavé vousy na bradě. „On už prostě takový je. Divný je mi už samotný fakt, že by mu došla spojitost mezi zmizelým Vojslavem z Taubensteinu a mým vyšetřováním před pěti lety. Má sice skvělou paměť, ale tak skvělou zase ne. Tohle mu musel někdo poradit, protože chce, abych ve Znojmě vyšetřoval já.“

			„Pak to ovšem nebyl nikdo, kdo by měl s těmi zločiny něco společného,“ nadhodil panoš Ota unaveně. „Rozumný zločinec by se naopak snažil, aby vás dostal s ohledem na vaši pověst neomylného vyšetřovatele co nejdále od Znojma.“

			„To není dobrá hypotéza,“ usmál se Oldřich z Chlumu.

			„Před pěti lety jsem tam neuspěl. To musíme brát v potaz. Třeba naopak zločinec doufá, že neuspěju ani tentokrát.“

			„Co se tam vlastně tehdy stalo?“

			„Škoda, žes tehdy se mnou nebyl. Měl jsem opravdu strašně málo času a byl jsem na to sám jen s Divišem. Tvé metody, jak vyslýchat hezké sklepnice, já neovládám. A tehdy by se to tak hodilo. Adam z Taubensteinu si zašel spolu s bratrem Vojslavem do hradního šenku. Cosi chtěli důvěrně probrat u číše vína. Adam pak bratra opustil. Vyšel ven a pak už ho nikdo neviděl. Jako by se vypařil. Tehdy bylo mizerné počasí a temná noc, takže v předhradí nebylo ani živáčka. Proto jsem žádného svědka nenašel. Ať jsem dělal, co jsem chtěl, nenarazil jsem vůbec na nic.“

			„Co vám pověděl Vojslav z Taubensteinu?“

			„Nic, čeho bych se mohl chytit. Šli s bratrem na číši, ale skončilo to dvěma džbánky. Vojslavovi bylo tehdy něco kolem patnácti let a mnoho toho nevydržel, takže když bratr odcházel, byl už dost opilý.“

			„Proč ho Adam vlastně opustil?“

			„Šel si jen vyprázdnit měchýř, ale už se nevrátil. Sklepnice Mechtylda tenhle fakt potvrdila. Přiznala se, že využila situace a hned jak Adam zmizel, mladého Vojslava svedla. Moc práce jí to nedalo. Odvedla ho do své jizby, musela ho podpírat. Tam ho za dva stříbrňáky pomilovala. Vojslav byl opilý a za chvíli se unavil, podle ní byl ještě panic. Logicky hned potom v jejím loži usnul. Ji samozřejmě jeho bratr Adam nezajímal, a proto si ani nevšimla, že v šenku není. Vlastně ani netušila, proč šel ven, myslela, že se odchází vyspat. I on měl notně v hlavě. Na hradě se začali po Adamovi z Taubensteinu pídit až ráno. Ale to už bylo pozdě.“

			„To mi nějak časově nesedí,“ namítl po krátkém uvažování panoš Ota. „Málokterá sklepnice opustí práci, dokud má ještě hosty. Toho mládence by spíše pomilovala, až by šenk zavřela.“

			„V tom rozpor není. Adam a Vojslav tam totiž zůstali jako poslední. Oba byli opilí, a tak je nechala u stolu, i když se ostatní hosté poroučeli. Adam pak vyšel ven a Mechtylda si odvedla jeho bratra. Pokud byl panic, pak to s ním určitě vyřídila rychle, protože ji ještě čekala práce. Poklidila šenk, a když byla hotová, zavřela dveře na závoru a šla si lehnout. Když vklouzla do lože, Vojslav se prý probudil a pomilovali se ještě jednou. Za příplatek, samozřejmě. S Vojslavem zůstala až do rána. To mi ten chlapec potvrdil. A potvrdil to i hradní šenkýř. Ty výpovědi zní sice logicky, ale přiznám se, měl jsem z té holky divný pocit. Neumím říci proč, možná je to jen má nechuť k hanebnému chování. Víš sám, že někdy bývám vůči nevěstkám až příliš zaujatý. Jsou chvíle, kdy je asi nevýhodou, že jsem chodil do klášterní školy.“

			„Tolik času jste tam nestrávil, můj pane, aby vás učení řeholníci tak moc zkazili. Vy jste totiž slušný od podstaty,“ meditoval panoš Ota. „Já naštěstí ne, a tak se dobře doplňujeme. Jestli tam ta holka ještě slouží, pořádně ji vyslechnu. Ale řekl bych, že ji už asi nenajdeme. Pět let je u sklepnice dlouhá doba. Když se hostům okouká, jde jinam. Uvidíme. Ale ještě jedna věc mne napadla. Sám říkáte, že pod svícnem bývá tma. Prohledali jste tehdy pořádně hradní šenk?“

			„Za co mě máš, milý Oto?“ ušklíbl se Oldřich z Chlumu.

			„I myší díry jsme prolezli. Prostě záhada. Ale teď se budu zase ptát já tebe. Zatímco já jsem ctnostný od podstaty, jak jsi před chvílí správně konstatoval, ty ne. Možná víš o zmařených zásnubách panny Johanky. Některá ze zástupu tvých urozených milostnic mohla něco zaslechnout. Mluvím o tom, že Vok z Kravař nejprve nabídl dceru Albertovi ze Zdounek, ale pak si to rozmyslel a měl ji dostat Vojslav z Taubensteinu.“

			„Mluvíte o něm v minulém čase. Vy myslíte, že už nežije?“

			„To jsem neřekl, ale zmizel před několika dny. Kdyby ho někdo unesl a chtěl výkupné, už by se to vědělo. Pokud zmizel kvůli záletům, určitě by se vrátil. Je přece jedním z moravských vyjednávačů. Ale ne, je pryč a nikdo o něm nic netuší. Je to navlas stejné jako s jeho bratrem před pěti lety. Tehdy jsem si také zpočátku myslel, že o nic nejde a objeví se. Podrobnosti Vojslavova zmizení sice ještě neznáme, ale nepřekvapilo by mne, pokud by se ztratil taky v tom šenku. Ty ovšem neodváděj řeč od otázky, kterou jsem ti položil!“

			„Víte dobře, můj pane, že se na Moravu dostanu zřídka, a tím pádem jsem urozených holek odtud svedl minimum. A když s nějakou jsem, moc času hovorům nevěnujeme.“

			„Oto, k věci! A neprovokuj, prosím.“

			„Omlouvám se, to mi jen tak ujelo. Během pobytu v Brně jsem čistě náhodou s jednou urozenou dívkou důvěrně delší dobu hovořil. Prý zaslechla, že důvodem bylo věno. Ty zásnuby ovšem nezrušil Vok z Kravař, ale sám Albert ze Zdounek. Chtěl s ní vyženit tolik, že to Johančin otec odmítl. A bylo po zásnubách. Aby neměla holka ostudu, možná proto jí otec našel jako náhradníka Vojslava.“

			„Pokud by to byla pravda, myslíš, že tohle náš král netuší?“

			„Divil bych se, kdyby to nevěděl. Když ho Vok z Kravař oficiálně žádal o souhlas, jistě musel s pravdou ven. Pak se ovšem nabízí otázka, proč vás upozornil na Roberta ze Zdounek? A ještě žertoval, jako by to byl náš muž. Já tu žádnou spojitost nevidím.“

			„Pokud ti ovšem ta urozená dívka v Brně řekla pravdu. Nebo pokud jsi jí v okouzlení jejími půvaby správně rozuměl.“

			„Neměla důvod mi lhát. A ty půvaby nebyly takové, abych se z nich zjančil, můj pane. Nepochybuji, že se ta svatba zhatila kvůli věnu. Což navozuje otázku, o které jsme hovořili hned na začátku. Řekl Přemysl všechno? Nebo jen to, co se hodí pro jeho záměry, o kterých ovšem zatím nic nevíme.“

			„Klonil bych se k tomu druhému. Navíc je divná ještě jedna okolnost. Ztratil se celkem bezvýznamný rytíř. Není ani členem dvora. O něm mi řekl všechno, ale o zavražděném znojemském purkrabím prakticky nic. A přitom je to z hlediska českého krále zločin nesrovnatelně závažnější, vždyť byl zabit rytíř, který ho ve Znojmě zastupuje. Možná ale sám víc nevěděl, zprávu dostal teprve dneska ráno.“

			„Znal jste zavražděného purkrabího?“

			„Nikdy jsme se nesetkali. Když jsem vyšetřoval ve Znojmě, byl purkrabím ještě starý Milota. Jenže před dvěma lety zemřel. Ten současný se jmenoval Mannhard a pocházel z Vídně. Pokud vím, dceru neměl, takže nepředpokládám, že bys o něm něco věděl. Než jsme odjeli z Brna, rychle jsem se na něj poptal dvou moravských velmožů, které jsem potkal na Špilberku. Podle nich to byl svědomitý úředník, trochu hloupý a rád jedl a pil. Měl ženu, ta s ním žila ve Znojmě, a dva syny, ale ti odešli do světa. Kdysi měl prý problémy s vídeňským biskupem, proto žije tady na Moravě. Víc nevím.“

			Panoš Ota přikývl a pak se dlaní pleskl do krku, na kterém seděl komár. Jeli podél Svratky a tady to rozhodně nebylo o moc lepší, než to bude u Dyje. Bylo nesnesitelné horko a nakonec zastavili na okraji řídkého lesíku, aby si ve stínu odpočinuli.
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			II. KAPITOLA 	 			                         		 	


			I když chtěl Oldřich z Chlumu urazit do večera co největší vzdálenost, zůstal na noc v zájezdním hostinci už ve městě Pohořelice. Panoše Otu bolela od slunce hlava, a to dokonce tolik, že si vůbec nevšímal zkoumavých pohledů šenkýřovy dcery. A přitom to byla moc pěkná holka. Z toho Oldřich z Chlumu usoudil, že Otovi opravdu není dobře. Sám se proto postaral o koně, zatímco jeho pomocník si šel na chvíli lehnout. Krátký spánek mu obvykle udělal dobře.

			Oldřich z Chlumu se usadil v šenku a objednal si džbánek řídkého piva. Šenkýřovi ukázal cestovní glejt, který byl vystavený pro správce hradu Bezdězu Oldřicha z Chlumu. Ten míval u sebe vždycky. Nehodlal každému na potkání vykládat, proč jede do Znojma. Tak měl naději, že se třeba něco dozví, co by lidé novému purkrabímu neprozradili. Zaplatil za nocleh a pak si líně natáhl nohy a odpočíval.

			Nebylo co dělat, tak si na lavici na chvíli vsedě zdříml. Když otevřel oči, chvíli si povídal se dvěma měšťany, ale byli z Jaroměře a o zločinech nic nevěděli. Protože dostal hlad, objednal si trochu teplé šunky. Venku se právě začalo smrákat.

			Přesně ve chvíli, kdy před něj šenkýř položil misku s jídlem, objevil se panoš Ota. Přicházel ze dvora, měl mokré vlasy a na sobě čistou halenu. Jeho oči živě rejdily kolem, a když uviděl šenkýřovu dceru, významně na ni mrkl.

			„Jak vidím, jsi už zdravý,“ uvítal ho dobromyslně jeho pán.

			„Tak zdravý, že bych si dal i já trochu šunky. A pokud náhodou zbylo od oběda pár placek, prohlásím tohle místo za ráj. I s andělem.“

			Šenkýřova dcera se zapýřila a utíkala do kuchyně pro jídlo. Ještě než se ale vrátila, objevil se na prahu zájezdního hostince zavalitý muž. Na sobě měl tradiční plátěnou suknici a režnou halenu, na hlavě slaměný klobouk, ale o tom, že není prostým sedlákem, svědčil tesák, který měl zavěšený u opasku. Pátravě se rozhlédl a pak zamířil k jejich stolu.

			„Jsem místní rychtář,“ oznámil autoritativně. „Kdo jste?“ Oldřich z Chlumu věděl, že rychtáři mají povinnost kontrolovat cizince, kteří přespávali v městských šencích. Tuhle povinnost však plnívali liknavě. Praxe bývala taková, že své hosty kontroloval sám šenkýř a hlásil jen ty podezřelé. Tak to udělal i tenhle, i když Oldřich z Chlumu nechápal, proč by měl jeho příjezd hlásit. Aby se nemusel s pohořelickým rychtářem dohadovat a zbytečně neztráceli čas, vytáhl listinu, kterou mu dopoledne vystavil český král. Předpokládal, že titul znojemského purkrabího tu má svou váhu a on bude mít konečně pokoj, aby se v klidu najedl. Rychtář pergamen přelétl pohledem, pak se nepatrně uklonil a se zdvořilou omluvou ho vrátil. Nicméně nezdálo se, že by mu stačil. Rozpačitě přešlapoval u jejich stolu, až mu panoš Ota velkomyslně nabídl, ať se k nim posadí na lavici a chvíli si odpočine. Venku ještě panovalo nesnesitelné horko, že se skoro nedalo dýchat. Vybídl rychtáře, ať si s nimi vypije trochu piva, samozřejmě za své. Stejně bylo jasné, že se ho tak snadno nezbaví.

			Rychtář se těžce posadil, až pod jeho rozložitou postavou lavice suše zapraskala, a s omluvným výrazem řekl:

			„Nechtěl bych urozené pány obtěžovat. Ale jmenuji se Hejda. Rozumíte?“

			„Ne,“ přiznal trochu upjatě Oldřich z Chlumu. Nic nesnášel víc než upovídané strejce, kam řadil především vesnické a městské rychtáře. Mívali obvykle pocit, že se musí urozenému hostu věnovat, případně chtěli dokázat, jak jsou důležití.

			„Vy nejste odtud, že?“ přikývl pohořelický rychtář chápavě hlavou. „Jedete do Znojma proto, že včera ráno našli purkrabího Mannharda zamordovaného. Jenže co asi nevíte, je, že jeho žena se jmenuje Vlasta a je rozená Hejdová. Má sestra. Už rozumíte?“

			„To je jiná,“ skoro se rozzářil Oldřich z Chlumu. Byl už jako na trní, že lenoší a případ zatím stojí. Nepamatoval, kdy naposledy se mu něco takového stalo. Navzdory věku odpočíval nerad a s nechutí. Jeho žena Ludmila z Vartemberka se na něj proto občas zlobila a říkávala mu, že by se měl víc šetřit. Jenže vždycky to nějak zamluvil.

			Oldřich z Chlumu se necítil být ve věku, kdy by musel příliš odpočívat, i když mu bylo téměř čtyřicet let. Měl stále dost sil na rozdávání a navíc s věkem přicházejí zkušenosti. Ty byly v jeho práci neocenitelné. Měl živé oči, ale i když se snažil tvářit přísně, neboť tak mu to ukládal jeho úřad správce severních Čech, nikdy mu to moc nešlo. Kolem rtů mu neustále pohrával náznak úsměvu, který nedokázaly skrýt ani pečlivě zastřihované krátké vousy. Byl ve všem všudy rytíř, nikoli jako někteří domácí šlechtici, kteří sice nosili erb, ale nechovali se podle toho. On i jeho panoš Ota, stejně jako jejich pán český král, přijali zásady francouzského rytířství, které velely chovat se podle kánonu víry a cti, chránit bezbranné, dvořit se ženám a nenechat si od nepřátel nic líbit.

			„To, že jsme se setkali, není určitě náhoda, ale boží záměr,“ pokračoval k pohořelickému rychtáři Oldřich z Chlumu. „Nejsem jen novým znojemským purkrabím, ale náš vznešený král mne pověřil, abych ten hanebný zločin vyšetřil a potrestal. Jak jsi správně poznal, nejsem zdejší, a proto mne zajímá všechno, co se té věci týká. Ty toho jistě budeš vědět hodně. Možná ne o zločinu samotném, ale i tak mi budeš užitečný. Ten džbánek piva zaplatím já,“ nabídl, když postřehl rychtářovy rozpaky. Nikde u pasu mu totiž nevisel měšec s penězi, protože vyběhl z domu jen nalehko, o čemž svědčil jeho oděv. Před královským úředníkem se však rozpakoval pít na dluh.

			„Děkuji,“ opáčil vděčně Hejda. „Můžete se ptát. Ale pokud chcete, začnu sám tím mordem. Vím o něm dost, protože sestra hned po smrti svého manžela Znojmo opustila a je teď u mě. Všechno mi pověděla. Ujela, protože se bála.“

			„Čeho? Chtěl zločinec ublížit i jí? Má představu, kdo to mohl udělat?“

			„Jistě, má,“ potvrdil pohořelický rychtář úsečně. „Duchové zemřelých.“

			„Existují nesporně věci, které náš rozum nechápe,“ přitakal klidně Oldřich z Chlumu. „Dosud jsem se však nesetkal se zločinem, který by měly na svědomí pekelné síly nebo démoni. A to jsem toho zažil už hodně. Zlý duch nejvýše posedne člověka, jehož víra není pevná, ale pak jde podle světského zákona o zločince. A toho já chci odhalit.“

			„Do dnešního dne jsem měl stejné zkušenosti,“ souhlasil Hejda zdvořile, „ale já sestře věřím. Nemyslete si o ní, že je to hloupá a ufňukaná ženská, která vidí duchy za každým stínem! O mrtvých jen dobře, ale v rodině byla chlap spíše ona než její zavražděný manžel. Věřil byste, že dokázala zabít medvěda? A když ona řekne, že to udělali démoni, je to pravda!“

			„Možná bude lepší, když nám to poví sama,“ navrhl Oldřich z Chlumu. „Rychtáři, co kdyby za ní zašel můj pomocník a vyslechl ji? Pokud se tvá sestra nebála medvěda, nemusí snad ani mého panoše.“

			„Trochu odrostlý panoš,“ konstatoval pohořelický rychtář věcně a rychle ho sjel pohledem. Ota byl hezký mladík, nedávno mu bylo pětadvacet let a byl už pasovaným rytířem. Dávno však odrostl věku, v němž urození chlapci sloužili rytířům, aby poznali svět dospělých. Ale z tradice se mu tak stále říkalo, jako by to byl titul. Oslovoval ho tak i český král a samozřejmě také ctitelky, urozené i ty prosté. Neměl o ně nouzi, protože měl co nabídnout. Chodil vždycky upravený, dlouhé světlé vlasy si kadeřil podle německé módy, měl hezký úsměv, dvorné vystupování a ovládal veršování i zpěv. Nebyl ale změkčilý jako mnoho jeho vrstevníků. Dokázal vyhrát několik turnajů a vždycky se choval tak, že nikoho nenechával na pochybách, že je chlap se vším všudy. Pro Oldřicha z Chlumu byl neocenitelným pomocníkem, protože byl chytrý, věrný a odvážný. Proto ho považoval spíše za svého přítele než služebníka a podle toho se k sobě chovali.

			„Panoš pravda odrostlý, ale ctnostný,“ upozornil Ota.

			„Jak stará je tvá sestra?“

			„Je jen o tři roky mladší než já,“ odpověděl rychtář a snad poprvé se usmál, jako by chápal, proč se ten mládenec ptá. Pak mu vysvětlil, jak se dostane nejkratší cestou na rychtu. Ale neodpustil si radu: „Je to stále krásná žena. Pamatuj si však, urozený panoši, že zkrotila medvěda.“

			„To já taky, dokonce několik,“ pochlubil se panoš Ota, a když odcházel, významně se zadíval do očí šenkýřovy dcery, která stála stranou a čekala, kdyby si chtěli ještě něco objednat. V Brně se musel s ohledem na přítomnost královského dvora chovat zdrženlivě. To ale nebyl hlavní důvod, proč o ni projevil zájem. Šlo spíše o zvyk a věděl, že flirtování patří k jeho pověsti, i když ve skutečnosti mnohdy zůstávalo jen u něj. V poslední době se nemohlo mnoho dívek pochlubit tím, že ho dokázaly svést. I on stárnul a oceňoval chvíle klidu.

			Sotva za panošem Otou zapadly dveře šenku, Oldřich z Chlumu se pokusil trochu narovnat, dřevěná lavice pohodlná nebyla a on na ní vysedával od odpoledne. Upil ze svého džbánku, vždycky jedl a pil střídmě. Pak pohořelického rychtáře požádal, aby mu pověděl, co tedy ví o vraždě svého švagra ve Znojmě.

			„Má sestra to poví vašemu panošovi lépe,“ bránil se.

			„To nevadí. Rád si poslechnu, co řekla tobě. Před mým služebníkem by se mohla ostýchat,“ kroutil hlavou Oldřich z Chlumu. Věděl, že tohle je nejjistější způsob, jak si nezávisle ověřit výpovědi svědků. Rychtář Hejda to tak pochopil a přestal se bránit.

			„Dobrá, začnu těmi démony. Nebo lépe řečeno duchem jistého zemřelého rytíře. Před pěti lety se totiž ve Znojmě jeden ztratil. Byl z Vysočiny, jakýsi Adam z Taubensteinu. Celkem jasný případ, ale vyšetřoval ho nějaký úředník z Prahy a byl zřejmě úplně neschopný, protože nic neodhalil.“

			„Říkáš jasný. Jak to tedy se zmizením toho rytíře bylo?“ přerušil ho trochu upjatě Oldřich z Chlumu. Nebyl uražený, spíše ho zajímalo, co se o tom říká mezi lidmi.

			„To dá rozum, někdo ho zabil a jeho mrtvolu ukryl. Najít se ji sice nepodařilo, ale ten mládenec rozhodně mrtvý je. Uznal to i zemský soud a dědictví po rodičích připadlo jeho mladšímu bratrovi. Ostatně, události posledních dnů jeho smrt potvrzují, jinak by se přece nemohl jeho duch zjevovat. Začalo to tak, že před dvěma týdny přijeli do Znojma moravští velmožové a druhý den se na hradě, věřte tomu nebo ne, objevil duch toho zavražděného rytíře. Můj švagr Mannhard ho potkal. Vidět zemřelého, který se vrací mezi nás živé, nese smůlu!“

			„Mannhard před pěti lety purkrabím ve Znojmě nebyl. Pokud vím, žil ve Vídni a těžko Adama z Taubensteinu znal. Jak ho tedy mohl poznat? Ať již to byl živý člověk nebo duch.“

			„Toho ducha vidělo víc lidí. Mohli se mýlit, pravda, ale jeden svědek se rozhodně mýlit nemohl. Poznal ho totiž jeho bratr. Víte, on tam úplnou náhodou přijel spolu s moravskými rytíři. Jmenuje se Vojslav z Taubensteinu a byl prý na pokraji zhroucení, když ducha uviděl. Se sepjatýma rukama prosil znojemského purkrabího, aby ho před ním ochránil. No a hned pak zmizel i on.“

			„Takže ho tvůj švagr hlídat nedal?“

			„To není pravda! Víte vy ale, jak to ve Znojmě na hradě vypadá? Dvě delegace velmožů, s nimi jejich družiny. Zmatek nad zmatek, všude lidí, že se jich nedopočítáte. Můj švagr postavil strážného ke dveřím do komnaty, kde byl Vojslav s několika dalšími rytíři ubytovaný. Další muž pak střežil vchod do paláce.“

			„Bezpečnější by snad bylo, kdyby ho ti dva doprovázeli na každém kroku.“

			„To si Vojslav z Taubensteinu nepřál.“

			„Tomu nerozumím, chtěl přece ochránit před oním duchem?“

			„Ano, to chtěl. Ale prý ho štvalo, aby mu pořád někdo stál za zády, protože měl údajně ve Znojmě ještě jiné poslání. Jak to vlastně myslel, to vám nepovím. Možná o ochranu požádal v prvním úleku, ale pak si to rozmyslel. Třeba se mu to v hlavě rozleželo a připadlo mu hloupé, aby ho strážní chránili před duchem. Ostatní rytíři by se mu mohli smát. Navíc ho ve dne démoni ohrozit nemohli.“

			„To zní logicky,“ připustil Oldřich z Chlumu. „Vraťme se však zpátky k tomu zjevení. Řekla ti tvá sestra, kde ho manžel potkal? A jak přesně ten duch vypadal?“

			„Bylo to určitě ještě před půlnocí, hned první noc, co moravští velmožové přijeli. Můj švagr byl pečlivý úředník a kontroloval pořádek. To víte, během dne přijely desítky mužů. Zrovna se vracel z předhradí, když ducha zahlédl, jak kráčí od paláce k bráně. Byl bledý, bílý a jen se tak vznášel. Ale to ho ještě tolik nevylekalo, protože netušil, kdo to je. Jenže vzápětí vyběhl z paláce Vojslav z Taubensteinu, a když mého švagra zahlédl, utíkal k němu. Byl stejně bledý jako ten duch, možná ještě víc. Krve by se v něm prý nedořezal. Tehdy ho požádal o ochranu a vysvětlil mu, že to je duch jeho bratra. Vyběhli bránou do předhradí a toho ducha ještě zahlédli, jak mizí ve fortně, kterou se vstupuje do hospodářského dvora. Čeleď s loučemi v rukách prohledala o chvíli později celé předhradí. Nebylo to snadné, protože skoro všude spali členové družin velmožů. A víte, jak neurvale se tihle lidé tváří, pokud je někdo budí. Jejich pány ovšem švagr nebudil, ti spali v paláci. Když o tom vyprávěl mé sestře, zapřísahal se, že jim nikdo uniknout nemohl. Brány byly zavřené a strážní je nikomu neotvírali. Ale ten duch jako by se rozplynul.“

			„A v tom zmatku zmizel Vojslav z Taubensteinu?“

			„Ne, to bylo o den později. Buď po obědě, nebo spíše někdy v noci. Ve dne by mu asi démon ublížit nemohl. Postrádat ho začali až následující ráno, když jeho spolunocležníci zjistili, že na svém lůžku nespal. To ještě nebylo nic divného, mohl být u ženské. Jenže neobjevil se ani v hodovním sále, kde se podávala ranní kaše. Nepřišel ani na jednání s rakouským panstvem, to už bylo vážné. Teprve pak ho začali hledat. Jenže nikdo nic neviděl, neslyšel, nevšiml si. Bránou určitě neprošel, koně měl ve stáji. Zmizel.“

			„A co smrt tvého švagra purkrabího? U toho žádný duch nebyl?“

			„Mannharda našla má sestra ve sklepení hradního šenku. Víte, on dost pil, nejspíše tam chodíval na víno.“

			„Proč neposlal služebníka?“

			„Ve dne by to udělal, ale tohle se stalo v noci. Byl na obhlídce hradu a zřejmě nechtěl, aby o tom věděla má sestra, proto tam šel sám. A kromě toho, ale to si myslím jen já, měl tam možná i jiné spády. Víte přece, jak to v šencích chodí?“

			„I v tom vašem pohořelickém?“ zeptal se pobaveně Oldřich z Chlumu a nenápadným pohybem hlavy ukázal na šenkýřovu dceru. Dívala se z okna, ale zjevně je nenápadně poslouchala. Teď uraženě pohodila hlavou a odešla do kuchyně.

			„Proč by to tady mělo být jiné? Jsme jen lidé,“ opáčil dobromyslně rychtář Hejma. Dál to ale nekomentoval a vrátil se ke smrti znojemského purkrabího.

			„Mannhard ležel pod schody, jako by si zlomil vaz. Měl prý ve tváři úlek. Možná zahlédl toho ducha.“

			„Takže to mohla být nešťastná náhoda. Byl opilý, klopýtl na schodech a zabil se.“

			„To těžko,“ odmítl to pohořelický rychtář. „Měl v zádech tři bodné rány.“

			„Tos mohl říci hned na začátku,“ ušklíbl se Oldřich z Chlumu. „Ale pořád nechápu, čeho se tvá sestra tolik bojí? Proč v chvatu opustila Znojmo?“

			„Co zmizel mladý Vojslav z Taubensteinu, nikdo už toho ducha nespatřil. Sestra se mi však přiznala, že ona jediná ano. Jak jsem řekl, manželovo tělo objevila ona. Byla noc, a protože nebyl doma, vydala se ho hledat, ale v podstatě šla najisto. V šenku sebrala voskovici a zapálila ji křesadlem. Sestoupila s ní do sklepení a tam ležel. Sklonila se a zjistila, že je mrtvý. Pak zaslechla v chodbě před sebou podivné zvuky. Jako by tam někdo těžce dýchal. Jak jsem řekl, je to ženská, která má pro strach uděláno. Nejdřív křikla do tmy, kdo tam je, ať se neschovává. Protože nikdo neodpověděl, popadla do ruky hůl a vydala se do chodby. Tou se jde ke sklepení se sudy. A tehdy ho zahlédla. Zahrozil jí a zmizel.“

			„Jak si může být jistá, že to nebyl nějaký ožralka, který se tam pohyboval ze stejného důvodu jako její manžel? Nebo co když to byl vrah? Z masa a kostí.“

			„Byl to duch Adama z Taubensteinu. Ten přízrak měl totiž na sobě plášť s rodovým erbem. Stejný měl na sobě, když ho zahlédl můj švagr.“

			„To v té tmě poznala?“

			„Erb prý zlověstně svítil. Ale to není asi přesné, spíše vypadal, jako když se slunce blyští na čepeli vyleštěného meče. Jenže to neznáte mou sestru. Hnala se za ním, ale on jí zmizel. Zastavila se až u sudů, kde sklep končí. Podívala se za každý z nich, ale nic. Právě chtěla odejít, když se ozvalo: ,Teď jsi na řadě ty!ʻ Nebyl to však lidský hlas. Tak hovoří jen démoni. Přicházel ze všech stran, jako když je kolem vás bouřka. To už bylo moc i na ni a utekla. Ráno si sbalila věci a odjela do Pohořelic. Víc opravdu nevím.“

			Oldřich z Chlumu přikývl a pak se ho začal vyptávat na jeho zemřelého švagra a na poměry ve Znojmě. Pohořelický rychtář však mnoho nevěděl, jen to, co mu řekla sestra. S tou se navíc v posledních měsících příliš nebavil. O důvodech se odmítl šířit.

			Nakonec rychtář sám požádal, aby se mohl vrátit domů, i když to bylo nezdvořilé. Oldřich z Chlumu měl být tím, kdo výslech jako královský prokurátor skončí a dovolí mu odejít. Jenže šenk se stejně zavíral, a proto souhlasil.

			Protože se panoš Ota neobjevil, rozhodl se jít spát. Na dvoře se v korytě umyl a zamířil do jizby za kuchyní, kterou si na noc pronajal. Byla tu jediná se dvěma lůžky. To druhé bylo pro jeho pomocníka.

			Sotva ulehl, vrzly dveře a do jizby po špičkách vklouzl panoš Ota.

			„Ještě nespím,“ oznámil Oldřich z Chlumu a v duchu oceňoval Otovu ohleduplnost.

			„To není kvůli vám,“ přiznal se tiše, „ale nechci, aby mne slyšela ta holka. Víte, že mám měkké srdce a kdo ví, jak by to pak dopadlo, kdybychom se potkali. Já se totiž chci pořádně vyspat.“

			„Děláš dobře, zítra vstaneme před svítáním. Ráno bude chladněji, pojede se lépe. Po cestě mi povíš, co ses dozvěděl na rychtě.“

		




		
			III. KAPITOLA [image: sdot]


			Když ráno ještě za tmy opustili Oldřich z Chlumu spolu s panošem Otou lůžka, v kuchyni zájezdního hostince narazili na šenkýřovu dceru. Oheň už hořel a na plechu smažila vejce. Nepatrně se uklonila a zdvořile je pozdravila. Na Otovi spočinula o něco delším trochu vyčítavým pohledem, ale jinak na sobě nedala nic znát.

			„Vím, že spěcháte,“ řekla. „Jestli chcete, připravte si věci na cestu, za malou chvilku vám přinesu jídlo.“

			„To je od tebe milé,“ pochválil ji panoš Ota, i když samozřejmě věděl, že si za tuhle službu připlatí.

			V šenku na ně čekal šenkýř. Oldřich z Chlumu k němu zamířil s měšcem v ruce. Pobyt, večeři i pivo zaplatil už včera, ale chtěl se vyrovnat ještě za dnešní ráno. K jeho překvapení to však šenkýř odmítl.

			„Vím, že jedete do Znojma,“ rozkládal trochu rozpačitě.

			„Má dcera tam musí rovněž. Byl bych vděčný, pokud by mohla cestovat s vámi. Zdržovat nebude, na koni se celkem slušně udrží. A snídani vám nebudu účtovat.“

			„Co ty na to, Oto?“ obrátil se Oldřich z Chlumu pobaveně na svého pomocníka. „Mám měkké srdce, co ty?“

			„Pak mi ale nic nevyčítejte,“ varoval ho ctnostně. Šenkýřova dcera se jmenovala Klárka a věci měla už připravené. Nebylo toho mnoho, jeden kožený vak, který byl zpola prázdný. Zatímco hosté jedli, sama osedlala jejich koně a pak ještě otcova. Byl to postarší hnědák se širokými plecemi, který zjevně tahal spíše povoz, než cválal pod sedlem.

			Dvůr zájezdního hostince opustili přesně ve chvíli, kdy se za nedalekým návrším objevily první spíše naoranžovělé než zlatavé sluneční paprsky. Klárka seděla v sedle vzpřímeně a bylo vidět, že je na něj zvyklá. Jeli v řadě za sebou, i když cesta byla pohodlná a široká. Bylo však šero, a tak si museli dávat pozor.

			Sotva jim z očí zmizela dřevěná palisáda Pohořelic a trochu se rozsvětlilo, nepatrně zrychlila a dohnala Otu. Tiše špitla: „Proč jsi včera nepřišel?“

			„Nevěděl jsem, že mohu,“ odpověděl a pokrytecky se tvářil lítostivě. „Vždyť jsme spolu prakticky ani nepromluvili. Myslel jsem, že se to nehodí, abych tě třeba neurazil.“

			„Vymlouvat se umíš,“ opáčila klidně. „I když si vymýšlíš, zní to hezky. Jsem moc zvědavá, zda umíš jen tohle. Znám hodně mužů, kteří sladkými řečmi zakrývají to, že nic lepšího nabídnout nemohou.“

			„A ty máš co nabídnout?“ zabručel panoš Ota trochu nakvašeně. Nechtěl ji urazit, jen ho prostě popuzovala.

			„Jistě,“ přikývla se zářivým úsměvem. „Co třeba jisté svědectví? Ale já rozumy zadarmo nerozdávám.“ Pak zpomalila a zařadila se zase na konec.

			Přebrodili mělký, skoro vyschlý potok a ke Znojmu pokračovali rovinatou krajinou, v níž byla rozesetá políčka ohrazená nízkými kamennými zídkami a podmáčené pastviny. Lesů tu bylo velice málo, zato na holých kamenitých svazích stály úhledné řady vinohradů. Do města dorazili záhy, pravá polední výheň ještě nezačala. Projeli Pražskou bránou s mohutnou hranolovou věží a k hradu pokračovali křivolakou uličkou podél hradeb, aby se vyhnuli ruchu na hlavní ulici a rynku.

			Klárka jela stále za nimi. Panoš Ota ani Oldřich z Chlumu se nevyptávali, ke komu vlastně jede. Během cesty nerozebírali ani svůj případ, čekali na to, až budou sami. Když se však zastavili na křižovatce, protože Oldřich z Chlumu si už přesně nepamatoval, kudy má pokračovat, sama jim ukázala směr a dodala: „Máme společnou cestu.“

			„Co ty na hradě?“ zeptal se jí panoš Ota zvědavě. Klusali ulicí s kamennými domy, které měly vysoká úzká průčelí se strmými střechami a barevnými omítkami. I když tohle nebyla hlavní ulice, byla dlážděná jako většina ostatních ve Znojmě. Na první pohled to bylo město významné a zámožné.

			„Uvidíš,“ opáčila s náznakem rozmarnosti. „Čeká mne tam práce a předpokládám, že zůstanu několik dní. Doufám, že už se vymlouvat nebudeš a čas si najdeš. Aby tě netrápilo svědomí, dodávám, že mne svou návštěvou rozhodně neurazíš. A jsme tady!“

			Starobylý přemyslovský hrad působil velkolepým dojmem, ale spíše jako pevnost než dvorské sídlo. Od hradní brány pokračovaly hradby nad strmým svahem až na konec ostrožny, kde se stáčely a vracely se po opačné straně návrší. Domy městské zástavby u brány končily. Vstup do předhradí chránila osmiboká věž z časů štaufských císařů. Nesla pečeť německého stavebního mistra, který tu asi před čtyřiceti lety působil. Té věži se říkalo Loupežnická. Podle jedněch proto, že v jejím sklepení bývali uvězněni nejtěžší zločinci, podle jiných proto, že se v jejím přízemí vybírala berně od měšťanů.

			Vlastní předhradí bylo po délce přepažené nižší hradbou s fortnou, která oddělovala hospodářský dvůr na jihozápadě. Zbylá část předhradí sloužila hradní posádce. Poblíž palisády se jako chudý příbuzný krčila starobylá rotunda svaté Kateřiny. Od vlastního hradu bylo předhradí odděleno mohutným příkopem vylámaným do skály.

			Za dřevěným mostem se tyčila patrová brána s ochozem pro obránce a napravo od ní vysoká válcovitá věž, která chránila vlastní královský palác. Z opačné strany přiléhala k paláci čtyřhranná věž, vedle ní stála kaple a na konci menší purkrabský palác. Všechny tyhle budovy se nacházely u severní hradby, pod níž byly srázy ostrohu nejstrmější. Jižní část hradeb byla vyšší a opatřena byla dvojitým dřevěným ochozem, na který se dalo vystoupit po žebříku z nádvoří nebo přímo z purkrabského paláce. K patě hradby bylo přilepeno několik dřevěných přístřešků, kde mohla u prostých dřevěných stolů s lavicemi odpočívat během dne hradní posádka.

			I když byl znojemský hrad výstavný, Oldřich z Chlumu s potěšením zaregistroval, že je tu rozhodně mnohem větší nepořádek, než měl on na Bezdězu. Část toho se ovšem dala přičíst na vrub družinám moravských a rakouských velmožů. Všude vládl čilý ruch, protože ani smrtí purkrabího se život na hradě nezastavil. Lidé museli dostat najíst a dobytek píci a vodu. Všechno běželo svým obvyklým chodem, i když se služebnictvo pohybovalo přece jen o poznání pomaleji.

			Když projeli kolem Loupežnické věže do předhradí, přitáhla Klárka svému koni otěže a zdvořile poděkovala za doprovod. „Tady se rozloučíme,“ řekla a vrhla zkoumavý pohled na panoše Otu, jako by chtěla dodat, jak moc je jí to líto. Hned ale pokračovala: „Doufám však, že se brzy uvidíme. Najdete mě v hradním šenku.“

			„V šenku?“ opakoval Oldřich z Chlumu.

			„Kde jinde by měla šenkýřova dcera pracovat?“ zasmála se. „A jen tak mimochodem, kde se asi tak mohla sestra našeho rychtáře seznámit se znojemským purkrabím? V šenku. A to jen proto, že můj otec vlastní ten v Pohořelicích a jeho bratr Robert hradní tady ve Znojmě. A další můj strýc je šenkýřem za hranicí v rakouském Retzu. Jsme významný a starobylý rod. Kdybychom měli erb, budeme v něm mít soudek s vínem.“

			„Třeba vám ho král jednou udělí,“ usmíval se dobromyslně Oldřich z Chlumu. „Oto, nebylo by zdvořilé opustit dívku, když už jsme ji přivedli až sem. Doprovoď ji a počkej na mě v šenku. Až všechno zařídím, přijdu za tebou.“

			Panoš Ota si povzdechl tak upřímně, že se Klárka lehce zachmuřila a jeho pán hlasitě rozesmál.

			„To je únavou po cestě. To horko mi nedělá dobře,“ omlouval se rychle. „Hlava mě bolí jako střep.“

			„Chudáčku, pokud to ty sám nezvládneš, postarám se ti o koně,“ nabídla se Klárka jízlivě. „A připravím ti trochu studeného vína s vodou a bylinkami. To tě postaví na nohy.“ Oldřich z Chlumu popohnal koně k bráně do hradu, ale ještě se na panoše Otu významně ohlédl, aby mu připomněl, že ho s tou dívkou posílá nikoli kvůli jejím krásným očím. I když to bylo spíše ze zvyku, protože se na něj mohl i bez dlouhého vysvětlování spolehnout. Při vyšetřování byli za ta léta dokonale sehraní.

			Panoš Ota hájil stejně jako jeho pán spravedlnost jako jednu z nejvyšších hodnot křesťanského světa. Ani k dívkám se nikdy nechoval tak, aby měly pocit nespravedlnosti. Jedině snad s tou výjimkou, že je odmítal odvést k oltáři. Kdysi sice uvažoval o svatbě s mělnickou Vojtkou, ale nakonec to po vzájemné domluvě nechali být tak, jak to je, protože jim svoboda vyhovovala.

			Ve znojemském hradě se Oldřich z Chlumu trochu vyznal, a tak neprodleně zamířil do purkrabského paláce. Tam se nacházela kancelář, která teď sice zůstala bez pána, ale byl si jistý, že v ní rozhodně někoho najde. Tohle místo tvořilo srdce správy nejen hradu, ale celého kraje. Jak už na nádvoří postřehl, život se tady rozhodně nezastavil. Ale i kdyby tam nikoho nezastihl, kancelář sousedila se skriptoriem, kde byly uloženy listiny, majetkové a dlužní zápisy, urbář, kniha pro evidenci berní a během dne tam musel pracovat písař.

			Překvapilo ho, když uviděl před vchodem do kanceláře strážného s kopím v ruce. Na konci ratiště visel malý červený praporek s osobním erbem krále Přemysla. Muž byl neobyčejně urostlý, nebyl už nejmladší a u pasu mi visel meč. Aby se s ním nemusel dohadovat, ukázal mu svou listinu. K jeho překvapení ten muž uměl číst, a tak mu nestačil pohled na královskou pečeť, ale listinu prostudoval a teprve pak mu vzdal vojensky poctu.

			Když listinu vrátil, řízně řekl: „Vítejte ve Znojmě, vznešený pane purkrabí. Mé jméno je Diviš a jsem velitelem hradní posádky. Vlastně tu na vás už čekáme.“ Pak o poznání váhavěji dodal: „Vím, kdo jste. Váš Diviš, co slouží na Bezdězu, je můj bratranec.“ Pak otevřel dveře a ustoupil stranou, aby mohl Oldřich z Chlumu vejít. Ten však nepospíchal. Krátce se mu zadíval do tváře a než vstoupil, překvapeně řekl: „Já nevěděl, že můj Diviš má bratrance. Jste si trochu podobní. Určitě si spolu ještě promluvíme.“

			U okna stáli tři muži, podle oděvu hradní služebníci, a jim cosi vyčítal sice klidně, ale důrazně postarší muž v nemožně červeném, starobyle střiženém šatu. Měl lysou hlavu, jen kolem uší chomáčky bílých vlasů. Oldřich z Chlumu ho poznal hned. Jmenoval se Hekrla z Vrbic a kdysi býval správcem čejkovických templářů. Pak přijal službu u českého krále a ve Znojmě byl správcem před pěti lety, když tu Oldřich z Chlumu vyšetřoval. Už tehdy nosil tenhle nemožně červený oděv.

			Správce se na okamžik pobouřeně podíval ke dveřím, kdo je ruší. Mžoural, protože slunce vrhalo oknem do místnosti ostré světlo. Teprve po krátké chvilce Oldřicha z Chlumu poznal. Přátelsky se rozzářil, ty tři muže okamžitě vykázal ven a zdvořile se ukláněl. Uctivost k vrchnosti nosil od mládí v duši. Oldřich z Chlumu ho měl rád, protože byl pečlivý, i když ne příliš bystrý. Nemínil mu proto vykládat podrobnosti o svém poslání, pouze sdělil, že je novým znojemským purkrabím.

			Hekrla z Vrbic ho odvedl ke křeslu a obřadně ho do něj usadil, jako by mu předával panovnický trůn. Aniž čekal, otevřel dveře a křikl na strážného, ať ihned donese z panského sklepa džbánek s chlazeným bílým vínem. Z toho zadního sudu!

			„Je dobře, že jste se sem vrátil,“ vykládal důvěrně, jako by vítal ztraceného příbuzného. „Jistě víte, co se stalo. Nejdřív se ztratil Adam a teď Vojslav. Já jsem tu ovšem zůstal ze staré gardy jediný, kdo si ještě pamatuje zmizení toho prvního. Ale i zmizení toho druhého posádku vyděsilo. A zvláště ten duch. Pokud to rychle neobjasníte, urozený pane, budou lidé víc žvanit než pracovat. A kdo ví, aby nám někdo nechtěl ze strachu utéct, dobří služebníci se dneska hledají těžko!“

			„Spustil jsi na mne jako povodeň,“ usmíval se dobromyslně Oldřich z Chlumu. Ve dveřích se objevil zadýchaný sklepník s modře glazovaným džbánem v ruce. Poručil mu:

			„Nalij do dvou číší. A ty, Hekrlo, sedni si sem ke mně. Promluvíme si.“

			Starý správce to udělal ochotně, nohy ho za celý den běhání vždycky bolely, ale tohle přijal jako poctu. Novému purkrabímu připil na zdraví a hodně let v novém úřadě.

			„Říkáš stará garda,“ navázal pobaveně Oldřich z Chlumu. „Je to jen pět let.“

			„No vidíte, a přesto jsem z vyšších úředníků zbyl z té doby jen já. Víte, nic ve zlém, ale urozený pan Mannhard měl své oblíbence a ty sem postupně přivedl. Zvláště písaře Damiána mi bylo líto. Ten nový je matlal. Písmo má pěkné, o to nic, ale je schopný text jen opisovat. Sám nic nevymyslí, a když mluví, vyjadřuje se jako čeledín ze dvora. I mne se chtěl pan Mannhard zbavit.“

			„Teď už to udělat nemůže,“ podotkl nevzrušeně Oldřich z Chlumu.

			„Při Ježíšovi, já ho nezabil!“ vykřikl správce polekaně a pokřižoval se. Teprve teď mu došlo, jak by se mohla jeho slova vykládat.

			„To mne ve snu nenapadlo, Hekrlo! Pověz mi ale, když jsem přišel, hned jsi začal o zmizení dvou rytířů. O smrti purkrabího ani slovo.“

			„Protože Mannharda zabil člověk, ale ty dva, kdo ví? Navíc si myslím, že najít zločince, který nebohého purkrabího zamordoval, nebude těžké. Mnoho možností není.“

			„Takže podle tebe ty zločiny spolu nesouvisejí?“

			„Nikoho tady na hradě to zatím nenapadlo,“ opáčil trochu překvapeně Hekrla z Vrbic. Upil vína, poválel ho zkušeně na jazyku, ale bylo zřejmé, že přemýšlí.

			„Dobrá, nechme zmizení těch dvou rytířů a objevení ducha stranou,“ navrhl Oldřich z Chlumu. „Řekl jsi, že v případě smrti purkrabího Mannharda mnoho možností není. Jaké tedy jsou?“

			„Nechtěl bych šířit zlolajné pomluvy. To je podle zemského zákona trestné,“ bránil se vehementně správce.

			„Já nechci pomluvy. Žádám jen tvé hypotézy. Trestné je totiž rovněž to, pokud někdo nesdělí královským úřadům podstatné okolnosti zločinu, který se právě vyšetřuje. Nuže?“

			„I tak, urozený pane. Mohu se tedy spolehnout na vaši mlčenlivost?“

			„Zatracený chlape, mám za sebou v tom strašném horku cestu z Brna, na hradě vám pobíhá duch, ztrácejí se rytíři a ty mi tu fňukáš. Pravdu, a hned!“

			„Nevím, co je pravda,“ ošíval se Hekrla z Vrbic. „Ale mezi služebníky v paláci se šeptá, že zemřelý pan purkrabí nějak podivně hospodařil s penězi.“ Mlčky ukázal do rohu kanceláře, v níž stála masivní okovaná truhlice. Do ní se ukládaly všechny příjmy, které náležely českému králi.

			„Právě proto prý vyměnil hned po svém nástupu do úřadu písaře Damiána, který byl poctivost sama. Ale jak říkám, jsou to jen řeči služebníků v paláci. Já sám o tom nic nevím a nikoho také neobviňuji!“

		


		
			IV. KAPITOLA 

			Hradní šenk stál v hospodářském dvoře, přilepený bokem k nízkému domku, v němž žili se svými rodinami šafář, poklasný a štolba. Kolem byly bez ladu a skladu roztroušené dřevěné stáje, stodoly, přístřešky, ale šenk sám byl fortelná kamenná budova, která jako by sem ani nepatřila. Místo oken měla úzké střílny, vchod byl lemovaný kamenným ostěním, předsazené patro bylo hrázděné a v rozích podepřené masivními dřevěnými sloupy.

			„Tak jsme tady,“ řekla Klárka, když došli ke vchodu. Panoš Ota jí dvorně nesl vak s věcmi. Natáhla pro své zavazadlo ruku a dodala: „Odpustíš, ale teď se ti věnovat nemohu. Přijď později.“

			„To já chápu,“ souhlasil, otevřel dveře, počkal, až jimi projde a pak vstoupil i on. Klárka se na něj nepřívětivě ohlédla přes rameno. Zachmuřila se, protože přece jasně řekla, aby ji teď nechal být. Neměla ráda, pokud někdo dělal věci jinak, než si přála ona.

			Panoš Ota si jí však nevšímal a usadil se u stolu. Byly tu čtyři, u stěn stály vždycky dva a dva proti sobě a u nich z obou stran lavice. Prostředkem vedla ulička dozadu, kde se nacházel vyhaslý krb, na trnoži sud s pivem a na stěně visela police se džbánky. Úplně vzadu stála zeď z hrubých cihel, kterou kdysi zřejmě přepažili tuhle prostoru. Nalevo od ní se nacházel vchod do kuchyně a ve výklenku vchod do sklepa. Na něj ale nebylo od stolů vidět. Místnost byla vysoká s neomítnutou valenou klenbou. Panoš Ota pochopil, že tohle byl kdysi zřejmě mázhauz domu, možná paláce, z něhož se dochovalo jen tohle torzo.

			Klárka pohodila trucovitě hlavou a uličkou pokračovala dozadu. Jakmile se přiblížila k sudům, šenkýř se rozzářil jako slunce, které venku stále nemilosrdně pražilo. Přesto nezapomínal na svou práci a rychle roznesl džbánky, naštěstí byl šenk poloprázdný. Jeden bez ptaní přistál na stole před panošem Otou. Šenkýř vybral od hostů za každý džbánek po jednom stříbrňáku a teprve pak se věnoval své neteři. Klárku objal, cosi jí tiše vykládal a pak s ní zmizel ve dveřích do kuchyně.

			„Pěkná, co?“ obrátil se panoš Ota na svého souseda. Byl to hubený vytáhlý chlap s jedním okem. Na sobě měl bělený režný šat se starobylou suknicí, jaký nosívali služebníci církve. U pasu ho měl ovázaný provazem, ale na něm se houpala dýka. Bylo těžké ho někam zařadit, protože duchovním bylo zakázáno nosit zbraně.

			„Ujde, ale Mechtylda byla pěknější.“

			„Pěknější snad, ale nosila nos moc nahoru,“ odmítl to ihned jeho soused. Byl kudrnatý a na sobě měl prostý plátěný oděv, propocený a ušpiněný od kolomazi. Živil se prací a tomu odpovídaly i mozolnaté ruce, které láskyplně svíraly džbánek, že se v nich skoro ztrácel.

			„Jsem Ota,“ představil se. „Doprovázel jsem ji z Pohořelic. Teď tu bude zřejmě pracovat.“

			„To je dobře. Kdo se má pořád dívat na Robertův upocený pupek.“

			„Ta Mechtylda, co jsi o ní mluvil, odešla, nebo už pěkná není?“ nadhodil zvědavě panoš Ota a žíznivě se napil. Pivo bylo hořké a výtečné. Spokojeně mlaskl, jak se slušelo.

			„Ale jo, je určitě pořád pěkná,“ opáčil kudrnatý mládenec. „Jenže odešla, takže k čemu nám to je?“

			„Utekla,“ opravil ho žlučovitě jeho soused v běleném šatu. Pak se představil i on: „Petr, sloužím premonstrátům. Mám na starosti dvůr dole u koželužského náhonu, není to daleko. A tohle je Laco z Uher. I on slouží klášteru. Je to náš kovář.“

			„Proč ta Mechtylda utekla? Šenkýř ji bil?“ vyzvídal panoš Ota. Dobře si pamatoval, že sklepnice, která byla před pěti lety u toho, když se ztratil Adam z Taubensteinu, se jmenovala stejně. Proto ho tahle holka zajímala.

			„To já nevím,“ krčil rameny Petr. „Opakuju, co víme od šenkýře. Prý nic neřekla, sbalila se a byla pryč. Ani se nerozloučila.“

			„Je to dlouho?“

			„Pár dní.“

			„Bylo to předtím, než zmizel ten mladý rytíř, nebo až potom?“ pokračoval ve vyptávání panoš Ota.

			„Jo, o nějakém ztraceném rytíři jsme slyšeli,“ potvrdil nevzrušeně Laco. „Ale jak říká Petr, to bylo nejméně před týdnem. Hele, mladíku, nejsi nějak moc zvědavej?“

			„Jsem,“ potvrdil klidně. „Můj pán mi to uložil. Abyste rozuměli, sloužím novému znojemskému purkrabímu.“

			„No nic, my už stejně musíme jít. Zaskočili jsme jen na jeden džbánek,“ vyhrkl Petr a vstal. Jeho druh rychle dopil ten svůj, říhl a oba zamířili ke dveřím. Tam se div nesrazili s jiným mužem, který měl na sobě stejný oděv jako oni.

			„Co tu děláš, Křelino?“ zeptal se překvapeně správce Petr.

			„Copak si nemohu zajít na pivo?“ zabručel nepřívětivě.

			„Ty? Nikdy jsme tě tu nepotkali. Byl jsi tu vůbec někdy?“

			„Jednou se začít musí,“ opáčil a přestal si jich všímat. Zamířil k volnému stolu a tam se posadil, až seschlá lavice zapraskala, a poručil si pivo. Protože se Klárka zatím ujala šenku, sama mu ho donesla.

			„Nediv se, urozený pane, že utekli,“ usmíval se jízlivě postarší muž, který seděl u stolu přímo proti Otovi. Na sobě měl šedavý hábit minoritského řádu. „Kdyby církvi sloužili všichni tak svědomitě jako tihle dva, bude chudá jako za Kristových časů. Což by bylo jen dobře. Jsem almužníkem konventu řádu menších bratrů. Tady jim říkáte minorité. Náš řeholní dům se nachází jen pár kroků od Loupežnické věže. Mé řádové jméno je František. A ve svém džbánku mám vodu, neboť tak mi to ukládá naše řehole.“

			„Ty premonstráty moc rád nemáš, že?“

			„Uznávám, je to řád učených mnichů, leč učenost a pokora nekráčejí vždycky ruku v ruce. I náš konvent vlastní hospodářský dvůr. V něm pracujeme společně, všichni bratři našeho chudobného konventu. My nepotřebujeme služebníky jako premonstráti, neboť ctíme chudobu Ježíše Krista a prvních křesťanů. Cestou ke skutečné pokoře je práce. Nejsme jako oni, kteří se válejí a nechávají za sebe pracovat jiné. A ještě vedou řeči o tom, jak je jejich zbožné dílo důležité.“

			„Ano, vím, jak pokorně přistupují minorité k pouti pozemské a vážím si tvého řádu,“ potvrdil panoš Ota. „Ty o té sklepnici, která utekla, víš víc než ti dva? Můj pán mne pověřil, abych prošetřil všechny podivné události posledních dnů, neboť některé mohou souviset s mordem purkrabího Mannharda.“

			„Nemohu o ní říci nic špatného, neboť Mechtylda je zbožná žena. Pravidelně nám dává almužny na chudé, i když sama mnoho nemá. Křesťané jako ona v srdci zlo nenosí, proto je zbytečné ji v souvislosti s mordem pana purkrabího podezřívat. Z hradu odešla navíc mnohem dříve, než k němu došlo.“

			„Mohlo to být ten samý den, co zmizel onen rytíř?“

			„Pro přesnost, ten ztracený rytíř se jmenuje Vojslav,“ opáčil almužník a dopil svůj džbánek. Požehnal ho a vstal.

			„Zmizela buď téhož dne jako on, nebo hned ten následující, nevím přesně. Mechtylda je sice zbožná, ale jako každá žena se neumí bránit slabosti svého těla. Než ti dva zmizeli, byl jsem náhodou tady a viděl jsem je. Stáli tamhle vzadu, pak Mechtylda uchopila toho rytíře za ruku a vtáhla ho do kuchyně. Víc nevím, ale ani vědět nemusím a nechci, neboť mne každý hřích bližních bolí. Podle mne utekli spolu. Buď s bohem, urozený pane!“

			„Hloupost!“ odmítl jeho slova šenkýř, který zrovna procházel kolem stolu a zvědavě ho poslouchal. Se svými slovy však počkal, až za almužníkem zapadnou dveře šenku. Téměř okamžitě se zvedl i Křelina, rychle vypil svůj džbánek a zmizel, jako by si chtěl s minoritou o něčem promluvit.

			Šenkýř se naklonil k Otovi a důrazně vysvětloval: „Takové hosty, jako tenhle žebravý mnich, mám rád. Dá si jen džbánek vody, co z něj mám? A ještě pomlouvá.“

			„Takže Mechtylda neutekla s tím ztraceným rytířem?“

			„Podívejte, urozený pane, je snad jasné, že ti, co pijí jen vodu, nemají zdravý rozum. František vidí tělesný hřích za vším. Holka pozdraví mládence a on už káže o smilstvu. Šenkýř musí umět poslouchat, ale současně nevidět a nerozčilovat se. To já umím, ale tenhle minorita mi vždycky dokáže hnout žlučí.“

			„Takže Mechtylda utekla z jiného důvodu? Víš ke komu?“

			„Asi za lepším. O zkušené sklepnice je nouze. Má neteř je pěkná, to jste si jistě všiml, ale Mechtylda je ženská, od které chlap nedokázal odtrhnout oči. Vždycky jsem tu měl díky ní plno a všichni pili, jen aby tu mohli sedět a očumovat ji. Kdo pil zdatně, ten si mohl na ni i sáhnout. Nikomu to neublížilo a šenku to prospívalo. Dával jsem jí podíl z tržby. Já mám uznání!“

			„Pokud se tu měla dobře, jak říkáš, proč by si hledala jiný šenk? Vydělala by si jinde víc?“

			„Však ona se vrátí, až zjistí, že nic není tak krásné, jak se na první pohled zdá.“

			„Do té doby tu bude obsluhovat tvá neteř?“

			„A proč ne? Rytíři budou jednat ještě kdoví jak dlouho a jejich družiny nemají nic na práci. Večer tu není k hnutí. U bratra v Pohořelicích touhle dobou chcípl pes. Klárku bude potřebovat až po žních. To tam pořádají jarmark. Klárka si u mě zatím vydělá něco na výbavu. A pozná jinou práci. Do té doby se Mechtylda určitě vrátí. Dáte si ještě pivo, že?“

			„Raději bych víno. Ostatně, Klárka mi ho slíbila. Ředěné s vodou a bylinkami. A dobře chlazené!“

			Šenkýř si těžce povzdechl a se dvěma plnými džbánky v ruce pokračoval k dalšímu stolu. Klárka zatím zmizela a nevypadalo to, že se hned tak vrátí. Obsluhování se znovu ujal její strýc Robert.

			Oldřich z Chlumu zamířil z kanceláře do sousední jizby, kde se nacházelo skriptorium. U pulpitu stál drobný uhrovitý muž, soustředěním měl nepatrně vyplazený jazyk a cosi pečlivě psal. Když vrzly dveře, husí brk rychle odložil, ukročil do středu místnosti a hluboce se uklonil.

			„Urozený pane purkrabí, vítejte. Mé jméno je Bonifác a jsem vaším oddaným služebníkem.“

			„Jak víš, že jsem nový purkrabí?“

			„Cosi ke mně před chvílí dolehlo skrze dveře. Když se v kanceláři mluví nahlas, slyším to až k pulpitu.“

			Oldřich z Chlumu přikývl. Spojovací dveře byly starobylé, masivní, ze silných dubových desek. Písař mohl hovor z vedlejší kanceláře slyšet jen tedy, pokud by stál u dveří a přiložil na ně ucho. Což zjevně udělal. Sarkasticky se ušklíbl a konstatoval: „Takže jsi slyšel všechno. Alespoň se nemusím vyptávat. Jak je to s příjmy do královské pokladnice?“

			„Ukážu vám všechny zápisy. Právě sepisuji jejich přehled,“ odpověděl písař Bonifác a neskrýval uraženou ješitnost. Neměl příjemný hlas a oči neustále jakoby polekaně těkaly ze strany na stranu. Nicméně Oldřich z Chlumu věděl, že člověka nelze soudit podle vzhledu a chování. První dojem mohl klamat. Tohle se občas snažil vysvětlit svému pomocníku Otovi, když ho varoval, že hezká holka nemusí ještě znamenat věrohodného svědka. A o tom ostatním se raději nezmiňoval.

			„Odpusťte, urozený pane,“ pokračoval písař, „ale spravoval jste někdy jménem krále nějaký kraj? Pak jistě víte, že se všude najdou lidé, kteří vás budou pomlouvat a obviňovat, protože správa peněz je věc nesmírně složitá. Pokud lidé něčemu nerozumějí, tím spíše si vymýšlejí. Ano, urozený pan Mannhard si mne sem přivedl, protože možná neumím psát verše, ale vyznám se v číslech. Za ty dva roky, co ve Znojmě sloužím, královské příjmy stouply. Pokud nějaké příjmy do královské pokladnice unikaly, a neříkám, že úmyslně, bylo to dříve, ale teď rozhodně ne. Uvidíte sám, jen co přehled dokončím.“

			„Pověz, písaři,“ pokračoval Oldřich z Chlumu o poznání laskavěji, protože tomu muži to, co právě řekl, věřil. „Co si myslíš o vraždě urozeného pana Mannharda? Svědomitě chránit příjmy královské pokladnice znamená šlápnout občas někomu vlivnému na kuří oko. Neměli jste v posledních měsících s někým konflikt ohledně peněz? Nebo nesvěřil se ti pán, že by se někoho obával? Měli jste k sobě přece blízko, ne? Podle způsobu řeči soudím, že i ty jsi přišel z rakouských zemí.“

			„Hodně služebníků odtud pochází,“ opáčil písař a vrátil se k pulpitu, jako by mu to místo vracelo rozvahu. „Ale blízko jsem k urozenému panu purkrabímu rozhodně neměl a předtím jsme se neznali. Sloužil jsem a on mi dával příkazy. Výjimečně mi řekl i něco, co s mou prací nesouviselo. Většinou to však byly záležitosti ryze soukromé. Pokud však vím, neměl nepřátele. Alespoň ne takové, jichž by se obával a o kterých by mi řekl. Nevím také o nikom, koho by zatížil placením do královské pokladnice víc, než je obvyklé. Pokud bych chtěl hovořit v lehkém duchu, což se samozřejmě s ohledem na tu strašnou věc nehodí, pak bych řekl, že jediný, koho se bál, byla jeho žena. Paní Vlasta je rázná a všichni tady na hradě se jí báli. Osobně jsem viděl, jak nafackovala jednomu strážnému, když ho nenašla v noci u brány, kde měl stát, ale u jedné holky ve stodole. Díky ní tu byl pořádek.“

			„Vážím si toho postřehu, písaři, a chápu, že tahle zpráva vysoce překračuje tvé úřední povinnosti,“ přikývl Oldřich z Chlumu. Nebyl si však jistý, do jaké míry je to písařova ochota pomoci a do jaké snaha svést pátrání jinam. Nicméně ať už to bylo jakkoli, bylo rozhodně užitečné využít toho, že je ochotný mluvit. Proto pokračoval: „Když už mi tolik pomáháš, popiš mi, jak vlastně purkrabí Mannhard zemřel. Vím o tom zatím strašně málo.“

			„I já vím jen to, co se povídá mezi lidmi,“ upozornil písař Bonifác, jako by se vyděsil. Bylo zřejmé, že tohle téma mu není příjemné.

			„A co se povídá? Já nevím ani to,“ pokračoval Oldřich z Chlumu a pevně se mu zadíval do tváře. Chvíli bylo ticho, ale pak písař uhnul očima a začal mluvit: „Slyšel jsem dvě verze. Podle první ho zabil démon. Prý se tu začal objevovat duch rytíře, který tu před pěti lety zmizel. A objevil se právě tam, kde tělo nebohého pana purkrabího našli. Ležel ve sklepě pod schody, ale nebyla to nešťastná náhoda. V zádech měl několik ran od dýky. Ti rozumnější proto namítají, že duch by nezabíjel dýkou. Podle Oldřicha, vašeho jmenovce, urozený pane, jsou duchové éterické bytosti, které nemohou uchopit do rukou nic ze světa pozemského. Jsou utkány jen z mlhy a světla.“

			„Kdo je ten Oldřich?“

			„Stařec, kdysi studoval v Itálii a léta tu sloužil jako ranhojič. Teď žije ve špitálu pro staré a nemocné v předhradí. Podle něj má tu vraždu na svědomí člověk z masa a kostí. Protože si ho vážíme, většina čeledi jeho názor přijala.“

			„A ty?“

			„Nikdy jsem žádného ducha neviděl, takže po pravdě řečeno nevím,“ vyhnul se písař odpovědi. „Ale pokud byste se mne chtěl zeptat, zda má ten mord na svědomí člověk a kdo by to mohl podle mého názoru být, upozorňuji předem, že rovněž nevím. Žádné jméno mezi lidmi, s nimiž jsem o tom hovořil, nepadlo.“

			„Dobrá. A co ten mladý rytíř, který se tu před pár dny ztratil? Co se povídá o něm?“

			„Nic zvláštního. Nepatřil k hradní posádce a spal tu jen dva dny, takže ho nikdo moc neznal. A nikoho proto nezajímá, že je pryč. Odjel nebo utekl. I když je pravda, že pan purkrabí, ještě než ho zabili, tvrdil, že v tom má prsty taky démon. Dokonce se zmínil, že to byl duch bratra toho rytíře. To by snad možné bylo, protože před pěti lety se ztratil, ale jeho tělo se nenašlo. Nebyl tedy řádně pohřben do vysvěcené půdy a jeho duše bloudí, protože nemůže dojít spasení. Co když rytíř Vojslav odjel, protože se ducha zemřelého sourozence bál? Nebo naopak, třeba mu ten duch pověděl, kde mrtvé tělo leží a on teď zařizuje křesťanský pohřeb, aby duše konečně došla pokoje. Zemřelý bratr mu mohl prozradit jméno vraha a on se jako čestný rytíř vydal ho pomstít. Možností se nabízí spousta. Je však logické, že se vytratil tajně, nemyslíte?“

			„Zajímavá hypotéza. Říkal jsi však, že na démony a duchy nevěříš,“ podotkl Oldřich z Chlumu zdrženlivě.

			„Opakuji, o čem spekuloval pan purkrabí. Jsou i jiná vysvětlení. S někým se rytíř Vojslav pohádal a utekl, jel za ženskou, má dluhy nebo ho to tu přestalo bavit, když zjistil, že své nároky neprosadí.“

			„Jenže zmizel a nikdo ho neviděl odcházet. Nechal tu i svého koně. Bránou neprošel, byla zavřená.“

			„Jistě, ale brána je zavřená jen během noci. Jenže začali ho hledat až následující den před polednem. A to už byla brána několik hodin otevřená. Na ty pitomce, co ji hlídají, se spolehnout nedá. Já bych v jeho zmizení nic tajemného neviděl. Jen si jeho útěku nikdo nevšiml. A jistě měl pro něj své důvody.“

		


		
			V. KAPITOLA 	 			                         		 	


			„Promiň, zdržela jsem se venku. Tady máš to víno,“ řekla Klárka, když se zase objevila v šenku. Zářila svěží čistotou, někde venku za kuchyní musela stát vana s vodou, v níž se vykoupala. Vlasy měla ještě vlhké a na sobě čisté šaty, které voněly mateřídouškou a sluncem.

			Postavila před panoše Otu nevelký džbánek, z něhož kysele vonělo bílé víno a bylinky. Pak natáhla ruku s otevřenou dlaní a suše dodala: „Dva stříbrňáky.“

			„Já myslel, že mi to víno připravíš z lásky. A taky jako dík, že jsme tě bezpečně dopravili do Znojma,“ šklebil se pobaveně panoš Ota. Seděl pohodlně opřený o zeď, a protože v kamenné budově bylo příjemně chladno, hlava ho přestala bolet a měl dobrou náladu. Bezostyšně přejel pohledem po jejím těle, až se trochu v rozpacích ošila. Nicméně stála si pevně za svým: „Tohle je šenk mého strýčka a já ho nemohu okrádat. Ale pokud za mnou v noci zajdeš, tu částku ti odpočítám z toho, co mi jistě rád dáš za mé služby.“

			„Takže tobě se nelíbím já, ale můj měšec,“ protestoval a vypadal tak uraženě, že mu tu masku uvěřila.

			„Nejsi malý kluk a víš, jak to ve světě chodí. Ano, líbí se mi tvůj měšec a je to pro mne o to příjemnější, že se mi moc líbíš i ty.“

			„To zní lépe,“ souhlasil přívětivě. Pak otevřel naditý kožený váček a na desku stolu jí vysázel požadované peníze. Pak ho zase zavěsil k opasku a zeptal se: „A co to tvé důležité svědectví? To chceš povědět mně, nebo mému měšci?“

			„Kdybys nebyl ty sám pěkný, nedozvěděl by ses nic, i kdyby byl tvůj měšec sebepěknější. My, kteří chráníme čest šenkýřského řemesla, umíme zprávy prodávat, ale také smlčet.“

			„Mluvíš chytře,“ pochválil ji. „Jenže než se sejdeme, bude to ještě nějakou dobu trvat. Nešlo by mi to přece jen povědět hned teď?“

			„To tedy ne,“ zasmála se. „Uč se trpělivosti. To vy, rytíři, moc neumíte.“

			„Kolik jsi jich poznala?“

			„Jak jsem řekla, na výslech teď není čas.“ Protože na ni strýc už podruhé křikl, aby si přišla pro plné džbánky, otočila se a mezi stoly se rozběhla k němu. Panoš Ota ji zamyšleně sledoval. Byl zvyklý na to, že se sklepnicemi flirtoval, že sváděly ony jeho a on je, ale tohle bylo něco jiného. Ta holka ho chtěla, ale přitom vlastně nechtěla. Moc tomu nerozuměl, jenže pak si vzpomněl na radu svého pána, který říkal, že do ženských duší vidí možná Bůh, ani to není jisté, mužům však je takové poznání obvykle odepřeno.

			Napil se, víno bylo opravdu výtečné a bylinky mu dávaly příjemnou chuť. Přemýšlel o všem, co se tu dozvěděl a měl neodbytný pocit, že bylo řečeno cosi, co je velice důležité, ale nedokázal si z mnoha slov vybavit ta správná. Klárka zatím prošla se džbánky v ruce kolem něj, bylo těsně po poledni, před chvílí byl slyšet kostelní zvon z města. Místa u stolů se rychle plnila, protože členové rytířských družin měli volno. Jakmile v čeledníku zhltli k obědu misku kaše, utíkali sem.

			Klárka roznesla džbánky, ale to už na ni pokřikovali další hosté, aby sebou hnula. Chvatně se vracela dozadu, a když procházela kolem panoše Oty, vrhla na něj krátký omluvný pohled, který říkal, tak to vidíš sám.

			Ve dveřích se objevil Oldřich z Chlumu. Zastavil se a chvíli mžoural, protože z nádvoří zalitého sluncem vstoupil do šera klenutého šenku. Jakmile objevil svého pomocníka, zamířil k němu. Panoš Ota seděl rozvalený tak, aby vedle sebe udržel místo i pro něj.

			„Umírám žízní,“ přiznal se Oldřich z Chlumu. Panoš Ota mu mlčky podal svůj džbánek a on se vděčně napil. Než si ale stačil objednat svůj, Ota ho zarazil: „Můj pane, tady mají i stěny uši. Co kdybychom zašli na džbánek a něco k jídlu do města?“

			Oldřich z Chlumu se na něj trochu překvapeně zadíval. Nepamatoval, aby jeho panoš dobrovolně opustil šenk, v němž obsluhuje hezká holka. Navíc holka, která má o něj nepopiratelný zájem. Naklonil se k němu a tiše se zeptal:

			„Ty ses s tou sklepnicí nepohodl?“

			„V jejím případě je všechno, jak má být. Alespoň doufám. S vaším dovolením ji vyslechnu později, až se bude šenk zavírat. Dříve to bohužel nejde. Nechci však, aby nás ti kolem poslouchali. Vidíte, všechno to jsou služebníci rytířů. A kdo ví, zda v tom pán některého z nich nemá prsty?“

			„V záležitosti Klárčina výslechu chápu tvou netrpělivost, ale současně oceňuji odpovědnost v naší společné věci,“ přiznal s náznakem ironie. „Tak jdeme.“

			Když se zvedali, hnala se k nim Klárka se dvěma plnými džbánky. „Vy nezůstanete?“ podivila se.

			„Rádi bychom, ale stalo se cosi, co nesnese odklad,“ opáčil trochu upjatě Oldřich z Chlumu. Její zvědavost nepovažoval za zdvořilou. Rázně zamířil k východu. Panoš Ota šel za ním, ale Klárka ho na okamžik zastavila a tiše špitla: „Nezapomeň se vrátit. Nebudeš litovat. Nemluvím o tom, co ti nabízí jistě každá druhá. Mé svědectví může být důležité.“

			„Myslíš, že to do večera vydržím?“ povzdechl si zdvořile, protože v jejích očích postřehl touhu. Potěšeně se zasmála, na okamžik se zamyslela a pak řekla: „Aby ses těšil ještě víc, tak ti prozradím, že spolu zajdeme na chvíli do sklepa.“ Pak se otočila a s pohupováním v bocích se uličkou mezi stoly vracela dozadu k sudu, kde její strýc čepoval další džbánky.

			Panoš Ota doběhl na dvoře svého pána a jednou větou mu řekl, o čem se sklepnicí při loučení hovořil. Pokračovali kolem chlévů a stodol, fortnou vyšli do předhradí a bránou kolem Loupežnické věže pokračovali do města. Dva ozbrojenci v pláštích s erbem českého krále seděli apaticky na lavičce vedle strážnice u průchodu brány. Podívali se na ně, ale ani je nenapadlo, aby je zkontrolovali. Oldřich z Chlumu jen významně povytáhl obočí, aby Otovi naznačil, že se nelze divit, pokud tu mizí lidé, jestliže na hradě panuje takový nepořádek.

			„Když jsem vyšetřoval před pěti lety, bylo to jiné,“ svěřoval se, sotva se ocitli mezi domy. Širokou ulicí mířili k rynku. Domy v téhle části Znojma patřily nejbohatším měšťanům a všechny měly podloubí, která skýtala příjemný stín.

			„Na hradě tehdy panoval pořádek. I když uznávám, že nebylo takovéhle úmorné vedro. Strážní v kožených kabátcích a v drátěných košilích musí být vysušení jako tresky. To je ovšem neomlouvá. Kdyby tu byl Diviš, nařídí jim, aby tyhle zbytečnosti odložili, protože lepší strážný oblečený v plátěné haleně než uvařený v železné zbroji. Až se vrátíme na hrad, promluvím s velitelem posádky. Když jsem tu tehdy vyšetřoval, byl velice dobrý šenk u kostela svatého Mikuláše. Ten leží v osadě naproti hradu. Tu část Znojma spravují premonstráti z kláštera v Louce. Jenže to bychom museli obejít hradby a pak projít skrze Úvoz, ale to se mi teď v poledne nechce. Zkusíme to na rynku?“

			„Proč ne? Víno je v tomhle kraji všude výtečné, najíst nám snad taky dají a víc nás zajímat nemusí. Jedna pěkná sklepnice mi stačí.“

			„Jsi si tím jistý?“ zeptal se poťouchle Oldřich z Chlumu.

			„Co když bude mít taky důležité svědectví a cenu si stanoví stejnou jako ta holka z Pohořelic?“

			„Pak ji budete muset vyslechnout vy, můj pane!“

			„Ale, ale… Víš přece, jak jsem v těchto záležitostech neobratný a ty naopak nepostradatelný. Doufejme tedy, že najdeme podnik, kde bude obsluhovat sklepník.“

			Přešli velký trojúhelníkový rynek a širokou ulicí pokračovali k hradbám, kde stál dominikánský klášter s kostelem svatého Kříže. Ten založil stejně jako celé město děd současného českého krále. Třetí dům po pravé ruce byl rozlehlý dvorec se starobylým zájezdním hostincem, který tu stával snad ještě v časech, než bylo město Znojmo založeno. Mezi okny visel vývěsní štít, který hlásal, že se šenk jmenuje U Císaře Rudovousa.

			Vstoupili do prostorné jizby. Trámový strop podpíraly dřevěné sloupy, které byly zčernalé stářím. Hostů bylo mnohem méně než v předhradí. Sotva se usadili u stolu z masivních fošen, objevila se sklepnice. Oldřich z Chlumu nevěřil svým očím. Ta dívka vypadala jako jeho Ludmila v mládí. Štíhlá plavovláska s velkýma živýma očima a neuvěřitelně něžnou dětskou tváří.

			„Budete si přát?“ zeptala se melodickým hlasem. Vypadala tak bezbranně a nevinně, že si panoš Ota odpustil obvyklé žerty, ale nedokázal z ní spustit oči. Oldřich z Chlumu rychle objednal džbánek piva a pak se zeptal, co mohou dostat k obědu.

			„Zatím nic,“ omlouvala se lítostivě. „Tady hosté jedí až večer. Během dne se chodí jen napít. Vy máte hlad, že? Co kdybych vám udělala pár vajíček se slaninou?“

			„Jistě, to nám bude stačit,“ souhlasil okamžitě panoš Ota, jako by se bál, že se jeho pán bude chtít vydat jinam.

			„Počkejte prosím chvilku, řeknu jen manželovi, aby zatím dohlédl na výčep,“ řekla a odběhla.

			„Řekne manželovi, milý Oto!“ upozornil významně Oldřich z Chlumu.

			„To nic neznamená,“ zabručel nepřívětivě. „Bude to starý pupkáč. Copak to neznáme? Stárnoucí šenkýř ovdoví a vezme si svou mladinkou sklepnici za manželku.“

			Vzadu se otevřely dveře a z kuchyně vyšel šenkýř. Byl to velice pohledný štíhlý mládenec s pečlivě upravenými vlasy a hranatou tváří. Jeho vzhled komentoval Ota těžkým povzdechem a pak navrhl, aby se raději věnovali případu.

			Podle zvyku jeden druhému pověděl, s kým se setkal a o čem spolu hovořili. Tohle jim zabralo čas při čekání na jídlo a detaily probírali ještě při něm. Teprve když odsunuli prázdné misky, uznal Oldřich z Chlumu, že si asi řekli všechno podstatné a je na čase začít přemýšlet a stanovit pro pátrání pravděpodobné hypotézy.

			„Zdá se, že jediným nesporným zločinem je vražda purkrabího Mannharda,“ začal panoš Ota. Vždycky hovořil první on, protože pak měl jeho pán možnost oponovat. Říkával, že tohle je nejlepší způsob, jak hledat logicky pravdu. V církevních disputacích stával proti učencům oponent, kterému se říkalo „advocatus diaboli“, jehož úkolem bylo zpochybňovat přednášené teze. Stejně postupoval Oldřich z Chlumu. Poslouchal a hledal slabiny v úvahách svého pomocníka. Jen tehdy, pokud nedokázal najít věrohodný protiargument, věděl, že daný nápad stojí za prozkoumání.

			„Zmizení Vojslava z Taubensteinu možná zločinem není,“ pokračoval panoš Ota opatrně, jako by sám hledal tu správnou cestu. „Narazili jsme na několik logických vysvětlení, z jakého důvodu mohl sám hrad opustit. Všechny jsou přijatelnější než zlý démon. Odkud víme o zjevení jeho staršího bratra? Mluvilo o něm několik lidí, ale v podstatě ho spatřil jen zavražděný purkrabí. Ale viděl ho doopravdy? A co vlastně viděl? To se bohužel už nedozvíme.“

			„Zapomínáš na zmizení Vojslavova staršího bratra Adama, které jsem tu před pěti lety vyšetřoval. To je třeba také vzít v úvahu, protože tehdy šlo nesporně o zločin.“

			„Mohlo jít o náhodu, která nemá s dneškem nic společného. Je to přece jen už dávno. Pokud by purkrabí Mannhard neřekl své ženě o zjevení, nejspíše by nikoho vůbec nenapadlo, že se ve Znojmě už jeden rytíř z toho rodu ztratil. Jenže purkrabí se o něm mohl dočíst v záznamech ve skriptoriu a celé to popletl. Podle mne způsob, jak poznal, že je údajný duch oním zmizelým rytířem, působí dost nevěrohodně.“

			„Ale ne nemožně.“

			„Co když si vymýšlel Vojslav? Ta tajemná postava nebyl duch jeho bratra, ale byl to někdo jiný? Purkrabí přece Adama z Taubensteinu neznal, nikdy ho neviděl, takže mu Vojslav mohl namluvit cokoli. Zvláště pokud plánoval, že z hradu zmizí.“

			„Trochu překombinované.“

			„Ale ne nemožné,“ opakoval panoš Ota slova svého pána. „Je však také možné, že zjevení ducha není náhoda, ale zločincův úmysl. Prostě si ho vymyslel a fámu po hradě rozšířil. Využil toho, že Vojslav odešel, utekl, zmizel, jak chcete, můj pane. Šikovně prostřednictvím ducha spojil Vojslavovo zmizení s událostmi před pěti lety, aby zmátl vyšetřování.“

			„Logicky to nelze odmítnout, ale prakticky ano,“ nesouhlasil Oldřich z Chlumu. „Proč by to zločinec dělal a co by tím získal?“

			„Jak říkám, svedl by pozornost jinam. Vražda purkrabího by se přičetla na vrub démonům stejně jako Vojslavovo zmizení. Duch je v očích pověrčivé posádky ideální zástěrka. Zločinci šlo ve skutečnosti možná jen o to, aby odstranil Mannharda.“

			„Jenže toho ducha údajně viděla a slyšela i paní Vlasta. Když našla manželovo tělo, utíkala za jakýmsi fantomem, a dokonce slyšela démonův hlas. Tak ti to v Pohořelicích popisovala.“

			„Znovu musím opakovat, ale je to pravda?“ pochybovačně kroutil hlavou panoš Ota. „Prý zabila medvěda, budiž. Ale to nedokazuje, že je to žena bystrá. Představte si celou situaci. Je noc, Vlasta sestoupí do temného sklepení a je úplně sama. Nemá žádnou zbraň, jen hořící voskovici v ruce. U nohou jí leží mrtvý manžel. Ve tmě před sebou zaslechne divné zvuky. Žádný rozumný člověk by se nevydal nazdařbůh do temné chodby, ale otočil by se a po schodech by utíkal nahoru do bezpečí.“

			„Proč by si vymýšlela historku o démonovi?“

			„Aby měla důvod uchýlit se k bratrovi do Pohořelic. Mohl by odmítnout sestře přístřeší, pokud jí hrozil tajemný hlas? Ve Znojmě navíc zůstat nemohla, ztratila tu právo na živobytí. Když jsem ji vyslýchal, musím říci, že je to žena velice rázná a rozhodně není naivní. Vyzná se. Jak to tak vypadá, mnoho věcí na hradě zařizovala spíše ona než její manžel. Je tedy zvyklá jít si za svým.“

			„To je pravda. Její útěk ze Znojma však mohl mít i jiné důvody. Pokud by její manžel krátil královské příjmy, mohla jeho peníze sebrat a zmizet, aby o ně nepřišla. Mohla se dokonce bratrovi svěřit. Přiznám se, že mi byla horlivost pohořelického rychtáře hned podezřelá, když nás přišel zkontrolovat. Šenkýř mu ohlásil, kdo se v jeho šenku ubytoval. Rychtáři okamžitě došlo, že to je ideální příležitost se s námi seznámit. Sotva se k našemu stolu posadil, sám začal vykládat o své sestře a co ve Znojmě zažila. Jako by chtěl, abychom znali její verzi událostí. Příliš mnoho náhod najednou, milý Oto.“

			„Souhlasím. Pokud ovšem vdova po zavražděném purkrabím lhala, pak se naskýtá otázka, co chce vlastně zakrýt? Můžeme uvažovat i o hypotéze, že manžela zabila ona sama.“

			„Jenže tady tápeme. Co by totiž z toho měla? Přišla o postavení manželky purkrabího. Takové postavení už v životě těžko znovu získá. Byla paní na hradě. Mannhard i ona tu měli skvělé živobytí. Navzdory písařovým řečem o poctivosti jeho pána si znojemský purkrabí jistě tu a tam něco přivydělal. S tím vším je teď konec. Smrtí manžela paní Vlasta hodně ztratila.“

			„Musíme zjistit, zda neměl Mannhard nějaký majetek, který by zdědila. Dvorec, panství nebo něco takového.“

			„Ani to však není podle mých zkušeností pádný důvod k tomu, aby ho zabíjela. Ale pokud už by to udělala, proč by na sebe upozorňovala? Pak by jistě zařídila, aby mrtvolu objevil někdo jiný, ne ona. Sám jsi řekl, že je to žena chytrá. Podezřelý je vždycky ten, kdo je u zavražděného první. Ne, tahle hypotéza moc nesedí.“

			„Máte asi pravdu,“ přikývl po krátkém uvažování panoš Ota. „I když je kolem ní pár věcí nejasných, v mordu purkrabího Mannharda nejspíše prsty nemá. Takže se vracíme na začátek. Mohlo v tom zločinu hrát nějakou roli zmizení Vojslava z Taubensteinu?“

			„Jistě, vraťme se na začátek. Ale ještě dál, než navrhuješ. Já bych otázku formuloval tak, zda v zločinech posledních dnů hraje nějakou roli dávné zmizení Adama z Taubensteinu. Zmizení obou bratří není rozhodně náhoda. Buď chce zločinec události před pěti lety využít jako zástěrku, nebo, a to se mi jeví pravděpodobnější, jde o stejného zločince a ty věci spolu souvisejí. Je to jen hypotéza, ale nemůžeme ji ignorovat. Pokud něco s jistotou nevíme, pak to musíme nezvratně ověřit nebo zamítnout,“ opakoval Oldřich z Chlumu svou zásadu. „Teprve až prokážeme, co se stalo s Adamem, a jak to souvisí se zmizením jeho bratra Vojslava, můžeme se vrátit k vraždě purkrabího Mannharda. Souhlasíš?“

			„Otázka je, jaké svědectví mi chce nabídnout Klárka. Vše se zřejmě točí kolem hradního šenku jejího strýce. Třeba ví opravdu něco důležitého. Dovolím si však připomenout ještě jedno jméno. Sklepnice Mechtylda. Opustila místo hned poté, co Vojslav zmizel. Možná se to svědectví týká jí.“

			„Nechci dělat ukvapené soudy, ale nezapomeň, milý Oto, že ti Klárka nabízela svědectví už po cestě sem. Pokud její strýc o těch zločinech něco ví, jak by se to dozvěděla dřív, než jsme sem dorazili?“

			„Třeba od sestry pohořelického rychtáře. Mohly se přece setkat.“

			„To samozřejmě mohly. Ale odstup mezi ženou purkrabího a šenkýřem z předhradí je tak veliký, že by paní Vlastu těžko zajímalo, co si myslí nebo ví Klárčin strýc, případně ona nemravná Mechtylda. A stejně tak si nemyslím, že by se paní Vlasta svěřovala sklepnici. Klárka může mít spíše určité podezření, protože poměry v hradním šenku zná. Pak by ovšem nešlo o fakta, ale pouhé domněnky. Pokud se ti chce svěřit hezká holka, milý Oto, může to být jen její vějička, které ty rád podlehneš. Je to tak?“

			„Proč si ze mne pořád utahujete, můj pane? Nejsem rozhodně světec, ale existuje práce, která se udělat musí, i když jí mohou mnozí opovrhovat. Kdo by nahradil kata, pokud by si nechtěl vzít na svědomí smrt jiného křesťana? Pravdu nezjistí vyšetřovatel z výše své vznešenosti, pokud se nevyptává všech lidí. I těch, kteří žijí jinak, než se sluší. Klárka možná něco ví, ale dobrovolně nám to nepoví. Jsem možná farizej a své hříchy omlouvám prací, ale vždycky se snažím jednat tak, aby to bylo pro dobro naší společné věci. Pokud bych se totiž chtěl věnovat jen svému potěšení, pak bych raději zůstal v tomhle zájezdním hostinci.“

			Když tohle vykládal, zálibně sledoval plavovlasou šenkýřku, která obsluhovala hosty a několikrát se na ně mile usmála.

			„Doufám, že vám jídlo chutnalo?“ zeptala se, když jim donesla džbánek vína ředěného vodou.
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			VI. KAPITOLA 	 			                         		 	


			„Děvče, můžeš nám věnovat chvilku svého času? Tvůj manžel by se zatím mohl postarat o hosty. Jsem nový znojemský purkrabí a potřebuji si s tebou promluvit,“ řekl Oldřich z Chlumu, když plavovlasá sklepnice procházela kolem jejich stolu.

			„Vincku, slyšel jsi? Budeš tak hodný?“ křikla na mládence, který zrovna vyšel ze sklepa s velkým džbánem v ruce. Pak se uklonila a řekla: „Mohlo mě napadnout, že to jste vy, urozený pane. Před chvílí se tu zastavil pomocník komořího a říkal, že dorazil sympatický rytíř, který tu bude novým pánem.“

			„A neříkal, že s ním přijel i sympatický pomocník?“ zeptal se pobaveně Oldřich z Chlumu. Dívka vrhla krátký zkoumavý pohled na panoše Otu a pak zavrtěla hlavou.

			„Ne, to neříkal. Ale měl by.“ Pak se trochu rozpačitě zarazila a dodala: „Odpusťte, jmenuji se Anežka.“

			Panoš Ota ožil, protože to řekla způsobem, který mu dával jiskřičku naděje. Nebo se alespoň domníval. Ochotně se odsunul stranou, aby se mohla posadit vedle něj. Bylo to zdvořilé vůči jeho pánovi, protože seděla proti němu a hovořili z očí do očí. Jemu to navíc dávalo možnost se jí alespoň lehce dotýkat. I když byla vdaná, nevzdával se naděje. Nic nemuselo být takové, jak se na první pohled zdálo.

			„Znáš sklepnici z hradního šenku? Jmenuje se Mechtylda. Někdy minulý týden svou službu opustila. Co mi o ní povíš?“ řekl Oldřich z Chlumu laskavě. I on byl tak trochu nesvůj z půvabné plavovlásky, tak podobné Ludmile z Vartemberka. Díval se na ni s mimořádným zalíbením, ač se snažil nedávat to na sobě znát.

			„Několikrát jsme se potkaly, ale většinou jsme se jen míjely. Snad jen jednou jsme si povídaly. Víte, urozený pane, nejsem ve Znojmě dlouho. Spolu s manželem jsem se sem přistěhovala teprve letos o masopustu. Máme práce až nad hlavu, nemáme totiž žádnou čeleď. Nemůžeme si to dovolit, stále ještě splácíme tenhle zájezdní hostinec. Museli jsme si totiž vypůjčit od jednoho znojemského měšťana. Ten podnik jsme koupili od našeho nevlastního otce, protože jsme nechtěli, aby se dostal do cizích rukou. Proto nemám čas běhat po městě a povídat si.“

			„Přesto jsi určitě od svých hostů něco zaslechla. O hradním šenku i o té sklepnici. Neříkej, že se tu o ní chlapi občas nebaví. Prý je to moc pěkná ženská. A k hostům se chová vstřícně.“

			„Mě pomluvy nezajímají,“ opáčila a poprvé hovořila ostře. Ale pak si to rozmyslela a mírně pokračovala: „Občas samozřejmě něco zaslechnu. Hradní šenk hosté většinou chválí. Čepují dobré víno, protože mají hluboké a chladné sklepy. Pochopte, že mne to jako šenkýřku příliš netěší. Ale hosté, kteří chodí k nám, si tady už zvykli a vracejí se. Líbí se jim u nás, i když se k hostům nechovám jako Mechtylda. Byla to nemravná hampejznice.“

			„Tak vida, přece jen o ní něco víš,“ vstoupil do výslechu panoš Ota. Měl pocit, že na tu dívku nejde jeho pán dobře. Lehce pokračoval: „Přitom tys rozhodně krásnější než ona.“

			„Jak to můžete vědět? Jak jsem pochopila, vůbec ji neznáte,“ opáčila a snažila se, aby to vyznělo skromně, i když ji lichotka zjevně potěšila.

			„Není třeba ji znát, abych mohl říci to, co jsem prohlásil,“ pokračoval panoš Ota. Přitom zachytil trpný pohled svého pána. Vzápětí se Oldřich z Chlumu zvedl z lavice a oznámil, že má spoustu práce a lepší bude, když výslech dokončí jeho pomocník. Na stůl hodil bez počítání hrst mincí za útratu a vyšel ven.

			„Nedělejte si naději, jsem vdaná,“ špitla tiše, sotva s Otou osaměla.

			„Já osobně svátost manželskou ctím,“ bránil se s hraným pobouřením. „Mne se však tohle omezení netýká, protože já ženatý nejsem. To však nechme zatím stranou. Podívej, Anežko, vyšetřujeme zločin. Mého pána tím úkolem pověřil sám král, takže jistě chápeš, že nám nesmíš nic tajit. Zločince samozřejmě dopadneme, protože můj pán je nejlepší vyšetřovatel v Českém království. Samozřejmě s mou pomocí.“

			„Jak jinak,“ přisvědčila vstřícně. „Já ale opravdu nic nevím.“

			„Možná víš, jen tě nenapadlo, že by to mohlo být důležité. Řekla jsi, že Mechtylda byla hampejznice. Znamená to, že se věnovala kurevnému řemeslu?“

			„Pár našich hostů se chlubilo, že jí zvedlo suknici. Byla to odporná děvka, už dávno ji měli z města vypráskat. Chlapům dovolovala kdovíco.“

			„To přece ještě neznamená, že byla nevěstka. Mohla se s nimi dělit o své půvaby zadarmo. Jsou ženy, které mají rády mužskou náruč. I to je sice hřích, ale rozhodně menší.“

			„Velký rozdíl v tom nevidím. Smilstvo je smilstvo a to já rozhodně odsuzuji.“

			„Byla svobodná. Církev je sice v tomto ohledu přísná, ale většina lidí žije po svém.“

			„Já ovšem vdaná jsem,“ upozornila ostře. „Neměli bychom raději hovořit o něčem jiném? Nebo mám k našemu hovoru zavolat svého manžela?“

			„On je tu někde poblíž?“ podivil se provokativně panoš Ota.

			Anežka mlčky ukázala přes stůl dozadu k sudům, kde Vincek čepoval do džbánků pivo.

			„Milé děvče, když jsem řekl, že jsme spolu s mým pánem nejlepší vyšetřovatelé v království, zjevně sis myslela své,“ usmíval se panoš Ota. „Říkala sis, že se před tebou jen vytahuju. Je na čase ti dokázat, že je to pravda. Ty mi totiž lžeš. Nejsi vdaná, a pokud ano, pak rozhodně ne za toho mládence, který ti tu pomáhá. Podívej se na jeho tvář. Podobnost s tebou je příliš nápadná.“

			„Oči klamou. To nic neznamená!“

			„Jistě, ale ty ses podřekla. Prohlásila jsi, že jste šenk koupili od vašeho nevlastního otce. Nikoli tvého nebo jeho. Pokud byl prodávající váš společný otec, pak to znamená, že ten hezký a jinak velice sympatický mládenec je tvůj bratr. Mám pravdu?“

			Anežka se tvářila vyděšeně a skoro zoufale. Pak opatrně přikývla a skoro se slzami v očích prosila: „Slibte mi, že to nikomu nepovíte!“

			„Jsem rytíř! Proč to děláš?“

			„Nechci, aby mne hosté obtěžovali. Je to složité a s vaším vyšetřováním to nesouvisí, protože se to nestalo ve Znojmě.“

			„Rozumím,“ přikývl chápavě panoš Ota. „Když jsi byla mladší, nějaký chlap se tě zmocnil násilím. Od té doby se mužů štítíš.“

			„Nebyl jeden, ale tři,“ špitla s očima odvrácenýma stranou. „Bylo to během války. Prosím, nemluvme o tom.“

			„Jistě. Pak mi ale pověz pravdu o Mechtyldě. Ty ji nenávidíš. V tom je rozhodně víc než jen nesouhlas s jejími hříchy. Je to osobní.“

			„Ano, nenávidím ji,“ připustila. „Pár dní poté, co jsme se sem přistěhovali, svedla mého bratra. Přímo tady, v našem šenku.“

			„Přiznal se ti?“

			„Viděla jsem je. Několik dní jsem pak na ni čekala u kašny, ale ani jednou tam ta mrcha pro vodu nepřišla. Tak jsem za ní zašla do předhradí. Mohla jsem se chovat jako podvedená manželka, takže se ani moc nebránila. Řekla jsem jí, pokud se s ním ještě jednou setká, zabiju ji.“

			„Tím to skončilo?“

			„Pak už jsem je spolu nepřistihla.“

			„Dobrá, ještě něco bych rád věděl. Ale pravdu! Postřehl jsem, že o Mechtyldě hovoříš v minulém čase. Řekla jsi, že to byla hampejznice, jako by byla mrtvá. Proč? Prý odešla a někde tedy žije.“

			„Asi ano.“

			„Anežko, jsi krásná, že na tobě mohu oči nechat a jako muž bych nikdy neudělal nic, čím bych ti ublížil. Jako pomocník královského prokurátora však musím jednat, jak mi ukládá zemský zákon. A ten se na nás dívá nikoli podle toho, zda jsme krásní nebo oškliví, ale zda mluvíme pravdu. Tajit cokoli před královskými úřady je trestné a mou povinností je jednat s tebou nestranně.“

			„Já opravdu nic nevím, jen si myslím,“ vyhrkla zoufale a v očích se jí objevily slzy. „Denně se však modlím, aby bylo mé tušení správné. Minulý týden našli dole v údolí pod hradem nahé tělo mladé ženy. Měla tvář rozbitou na kaši a nikdo neví, kdo to je. Jeden jirchář tady v šenku u stolu řekl, že ta zabitá měla prsa velká přesně jako Mechtylda, protože se jimi mohl několikrát potěšit, a tak to může posoudit.“

			„A rychtáře nenapadlo, že by to mohla být ona?“

			„To napadlo víc lidí. Jenže podle Roberta, to je hradní šenkýř, to jeho sklepnice není. Prý byla štíhlejší a kromě toho, ta mrtvá tam musela podle hradního ranhojiče ležet několik dní. Jenže Mechtylda prý hradní šenk opustila teprve den předtím, než tu mrtvou objevili. Tak výsledek šetření oznámil na rynku při shromáždění obce rychtář a prohlásil tu mrtvou za neznámou.“

			„Co se stalo s tím tělem pak?“

			„Pohřbili ji před hradbami, protože neměla jméno.“

			„Proč si myslíš, že to je Mechtylda, když to úřady odmítly a svědectví byla proti?“

			„Budu k vám upřímná. V noci, když ještě ležela v márnici, jsem se na ni šla podívat. Pamatovala jsem si, že na malíčku levé ruky nosila prstýnek. Byl malý, a proto ho asi na jiný prst navléknout nedokázala. Ta mrtvá měla malíček otlačený, musela na něm prstýnek nosit. Spáchala jsem zločin, nikomu jsem to neřekla.“

			„Stačí, žes to teď pověděla mně. Neboj se, nikdo tě trestat nebude,“ pochválil ji panoš Ota, aby ji uklidnil. Chvíli si ji dojatě měřil, protože nesmírně litoval dívky, které nedokázaly najít rozkoš v milování.

			„Jste hodný. Děkuji!“ špitla a pak ho neobratně pohladila po hřbetu ruky. Vzápětí vyskočila a pospíchala k sudům, protože její bratr nestíhal a několik hostů netrpělivě pokřikovalo, co bude.

			Oldřich z Chlumu vyšel na rynek a loudal se zpátky do hradu. Z hlavy mu nešlo to, o čem se svým panošem diskutoval. Nevěřil na mocnosti pekelné a kdykoli něco takového vyšetřoval, nakonec se pokaždé ukázalo, že v pozadí stáli lidé z masa a kostí. Duch Adama z Taubensteinu samozřejmě neexistoval. Šlo jen o to, zda se za něj někdo vydával, či zda si zjevení purkrabí Mannhard z neznámého důvodu vymyslel. Odpověď by mohl dát snad jen Vojslav, jenže ten zmizel.

			Zrychlil a za chvíli už procházel kolem Loupežnické věže. Písaře Bonifáce našel ve skriptoriu. Stál u pulpitu a pomocí prstů sčítal cosi, co měl zapsané na pergamenu. Tvářil se mimořádně mrzutě. Vzhlédl a sám začal: „Možná jsem pravdu neměl, urozený pane. Stále se nemohu dopočítat. V truhlici chybí deset kop poctivých stříbrných denárů.“

			„To sice není málo, ale rozhodně zase ne tolik, aby se purkrabímu vyplatilo riskovat své postavení. Zatím to nech být, pak se k té věci vrátíme,“ uklidňoval ho Oldřich z Chlumu. „Teď mi jde o něco důležitějšího. Když jsme spolu před polednem hovořili, pochopil jsem z tónu tvé řeči, že ty na zjevení ducha moc nevěříš. Je to tak?“

			„Více méně ano,“ odpověděl po kratičkém přemýšlení písař.

			„Vycházíš z toho, co řekl starý ranhojič Oldřich?“

			„Více méně ano,“ opakoval zdvořile písař.

			„Znáš na hradě někoho, kdo toho ducha doopravdy viděl? Ne že o něm jen slyšel, ale kdo může odpřisáhnout, že ho viděl na vlastní oči?“

			„Chápu­-li to správně, vám nejde o purkrabího Mannharda a jeho ženu, ale o další svědky. Hm, o tom jsem dosud nepřemýšlel.“

			„Hned všeho nech a obejdi všechny v paláci. I velmože, kteří tu jednají. Nikoho nesmíš vynechat. Zjisti, kdo toho ducha viděl na vlastní oči a jména si zapiš. Pak je vyslechnu. Já zatím zajdu za velitelem družiny, aby vyslechl a zapsal jména ozbrojenců a služebníků v předhradí, kteří by mohli svědčit v téže věci.“

			„Obávám se, že to nepůjde,“ namítl zdvořile písař Bonifác. „Diviš neumí psát, jen čte. Mohl bych však jít s ním a ta jména zapsat místo něj.“

			„To je zbytečné. Nebude jich určitě tolik, aby si je nezapamatoval. Až skončí, ta jména ti prostě nadiktuje,“ odmítl to Oldřich z Chlumu, protože to by znamenalo další zdržení. „Odpoledne se pro seznam zastavím,“ dokončil nesmlouvavě a skriptorium opustil.

			Hradního kaplana znal, působil tu už před pěti lety. Jmenoval se Jacek a pocházel ze Slezska. Byl to postarší klidný muž, který oddaně sloužil věřícím. Žil skromně a jediným jeho hříchem byla zvědavost.

			Oldřich z Chlumu ho zastihl v hradní kapli. Klečel v apsidě pod křížem a modlil se. V kapli bylo důstojné ticho, které rušilo jen bzučení much, poletujících u stropu kolem starobylých masivních sloupů. Sluneční světlo vnikalo do kaple úzkými okénky pod klenbou a na podlahu kreslilo protáhlé zlatavé obdélníky.

			Oldřich z Chlumu poklekl vedle kaplana a sepjal ruce. Jacek se překvapeně ohlédl, protože dvořanům a služebníkům byl jako laikům přístup do apsidy zakázán. Ta sloužila jen prelátům, velmožům a samozřejmě panovníkovi. Mezi jednajícími moravskými a rakouskými rytíři nebyl žádný tak významný, aby měl právo sem vkročit.

			„Tos ty?“ řekl kaplan Jacek s pousmáním, když Oldřicha z Chlumu poznal. „Počkej prosím, ještě musím věnovat Bohu pět otčenášů.“

			Modlili se společně. Jakmile se pokřižovali a vyslovili závěrečné: „Amen!“, odvedl kaplan Oldřicha z Chlumu do své jizby, která ležela vpravo od vchodu do kaple. Sloužila mu jako ložnice i sakristie současně. Usadili se k čtvercovému starobylému stolu u okna, odkud byl nádherný výhled na zalesněné návrší naproti hradu. Kaplan nalil do dvou číší vodu, kterou dochucoval medem, šťavelem a mátou.

			„Jako by se staré stíny vracely,“ řekl bolestně a povzdechl si. Když tu před pěti lety Oldřich z Chlumu vyšetřoval, pomáhal mu ze všech sil a stejně jako on byl zklamaný z neúspěchu. „Jedno je jisté, Adam z Taubensteinu je mrtvý. Pouze duše nepohřbených křesťanů, kterým se nedostalo před smrtí rozhřešení, bloudí světem a hledají odpuštění a cestu ke spáse. Jsou to ti nejbědnější z bědných.“

			„Trochu mne udivuješ, otče Jacku,“ podivil se Oldřich z Chlumu. „Já bych spíše čekal, že mi budeš vyvracet přítomnost démona na tomto jistě zbožném a křesťanském místě. Pokud si vzpomínám, vždycky jsi o pověrách tvrdil, že to je pohanská zaslepenost.“

			„Já toho ducha viděl,“ přiznal se stařičký kaplan a rychle se pokřižoval, aby zahnal síly zla. „Byl to nepochybně Adam z Taubensteinu. Ale nebyl živý, byl to duch.“

			„Jak blízko jsi stál?“ zeptal se Oldřich z Chlumu věcně. Všiml si, že kaplan trochu mžourá a bylo zřejmé, že nemá oči úplně v pořádku.

			„Potkal jsem ho v noci na schodech. Tu noc, kdy se zjevil poprvé. Vracel jsem se z nádvoří a on kráčel proti mně. Měl mrtvolně bledou tvář, oči mu žhnuly a byl celý bílý. Jen se tak vznášel. Vykřikl jsem a udělal ve vzduchu kříž. Bolestně vykřikl, otočil se a zmizel.“

			„Jak zmizel? Rozplynul se?“

			„Byla tma a on neměl žádné světlo v rukách. Ani já ne. To schodiště osvětloval oknem jen měsíc. Byl zrovna úplněk a tak bylo celkem dobře vidět. Neřekl bych, že se rozplynul. Spíše utekl. Jsem starý a nohy mi už pořádně neslouží. Navíc jsem se třásl strachem. Nepronásledoval jsem ho. Vydal jsem se do kaple a tam se dlouho modlil.“

			„Ale jeho tvář jsi viděl a bezpečně ho poznal?“

			„Viděl jsem tvář démona, to ano. Byl strašná, plná nenávisti a vůbec nevypadala jako lidská. Na mou duši bych proto nemohl s jistotou přísahat, že to byl Adam z Taubensteinu,“ přiznal se uvážlivě stařičký kaplan. „Hodně podobný mu byl, to ano, ale přece jen si jeho tvář pamatuji trochu jinou. Je to ovšem už celých pět let a člověk snadno zapomíná. Měl však u pasu dýku a tu si pamatuji bezpečně. Takovou nosíval urozený pan Adam. Má na vršku velký jantar a právě ten v měsíčním světle svítil jako rybí oko. Podle ní mohu s klidným svědomím prohlásit, že to byl duch toho zmizelého rytíře.“

			„Dobrá, ale proč by to nemohl být živý člověk? Adam zmizel před pěti lety a jeho tělo se nenašlo. Když se doslechl, že tu je jeho mladší bratr, vrátil se. To snad možné je a jistě je to výklad pro církev přijatelnější než představa o toulajících se duších.“

			„Jak jsem řekl, byl celý bílý. Nestudoval jsem jeho oděv, byla tma a my se setkali jen na okamžik, ale nejspíše to byl rubáš. Čeho jsem si však všiml zcela zřetelně, měl ho potřísněný hlínou. Přesně tak, jako když mrtvý vstane z hrobu. Kolem něj se vznášel hnilobný zápach. Pokud by byl živý, musel by mne přece poznat a řekl by něco lidského. Jenže on vykřikl bolestí, když jsem ho požehnal křížem. Ne, to nebyl živý člověk!“

		




		
			VII. KAPITOLA [image: sdot]


			Panoš Ota věděl, že jeho povinností je vždycky jít po každé nové stopě. V tomto mu Oldřich z Chlumu plně důvěřoval. Jenže v případě mrtvoly, která se našla u řeky a byla to pravděpodobně zmizelá sklepnice Mechtylda, vyvstal procedurální problém. Musel by vyslechnout městského rychtáře, který samozřejmě podléhal královským úřadům. Leč bylo by nezdvořilé, aby rychtáře vyslýchal dříve, než se s ním oficiálně jako nový purkrabí setká Oldřich z Chlumu. Nešlo pochopitelně o rychtáře, ale o autoritu jeho pána.

			„Anežko, pomůžeš mi ještě jednou?“ zeptal se plavovlasé šenkýřky, když procházela kolem jeho stolu. Zdrženlivě přikývla. Odnesla džbánky dvěma rakouským kupcům, kteří pokřikovali nejhlasitěji, a pak se vrátila.

			„Dokázala bys přimět vašeho rychtáře, aby mne zatkl a odvedl do vězení?“ zeptal se tiše.

			„Do vězení?“ vyhrkla polekaně. „Proč? Co jste provedl, urozený pane?“

			„To já nevím,“ usmál se na ni a uličnicky mrkl. „Potřebuji s ním hovořit, ale nemohu za ním zajít. Pokud mne ale odvede, to bude jiná. Je to stejné, jako když se chce ctnostná panna setkat s hezkým svobodným mládencem. Nemůže ho oslovit první, musí to tedy zařídit, aby začal on, rozumíš?“

			„Zase? Proč myslíte pořád jen na hříšné věci?“ pokárala ho.

			„Myslím na to, aby svět byl spravedlivější a zločinec skončil na popravišti,“ opravil ji mírně. „Na světě jsou totiž věci zlé a hezké. Proti těm zlým já bojuji, i kdyby mne to mělo stát hlavu. Jenže abych se v tom zlu neutopil, snažím se občas myslet i na věci hezké. Odpusť mi, ale pro mne je hezké třeba to, pokud se mohu dívat na tvou krásu. Nic víc, jen dívat.“

			„Taky bych chtěla myslet na něco hezkého, abych se ve zlu neutopila,“ přiznala se skoro neslyšně. Pak se vzchopila a rázně se zeptala: „Opravdu mám zařídit, aby vás rychtář uvěznil?“

			„Opravdu. Než však skončím v temném a studeném žaláři, nemohla bys mne oslovovat jménem. Jsem Ota.“

			„To se nehodí,“ bránila se polekaně. „Jste rytíř a já pouhá šenkýřka.“

			„Velitel hradní družiny mého pána říká, že křesťané si jsou rovní všude, ale zvláště na dvou místech. V kostele před oltářem a v šenku u stolu se džbánkem vína v ruce.“

			„Nezlobte se, ale na takovou důvěrnost nemohu přistoupit, urozený pane.“

			„Když nechcete, ctihodná panno Anežko, pak se nedá nic dělat,“ opáčil s topornou důstojností.

			Plavovlasá dívka se na něj překvapeně zadívala, pak se usmála a pokárala ho: „Jsi ten nejpaličatější a nejdrzejší host, jakého jsem tu obsluhovala, Oto. Zavolat na tebe našeho rychtáře je asi to nejlepší, co mohu udělat.“ Odběhla ke svému bratrovi, cosi mu tiše špitala, pak proběhla mezi stoly a vyšla ven.

			Rychta stála u hradeb, jen pár kroků od šenku U Císaře Rudovousa. Se znojemským rychtářem Johou se Anežka vrátila za chvilku. Joha byl robustní chlap jako většina rychtářů. Na pořádek ve městě by mrňavý nebo vychrtlý muž dohlížet nemohl, protože by neměl patřičnou autoritu.

			„To je on?“ zeptal se a ukázal na panoše Otu. Anežka mlčky přikývla.

			„Tak pojď, chlape,“ řekl Joha přísně. Na rameno mu položil rychtářské právo spletené z býčích žil, které symbolizovalo nedotknutelnost jeho úřadu. „O nic se nepokoušej.“

			Panoš Ota se klidně zvedl a zamířil k východu. Hosté u stolů zmlkli a zvědavě ho sledovali.

			„Co provedl?“ křikl jakýsi měšťan v černém baretu s perem.

			„Pojď s námi, dozvíš se to, Marku,“ poradil mu rychtář jízlivě.

			Vyšli na ulici a odbočili doleva k dominikánskému klášteru.

			„Mne by také zajímalo, co jsem provedl,“ zeptal se zdvořile panoš Ota. Byl zvědavý, co si Anežka vymyslela.

			„Proč mne chceš uvěznit?“

			„Nechci tě uvěznit, alespoň zatím. Mluv však se mnou uctivě a bez důvěrností, zapomínáš, že reprezentuji královské právo. Ta šenkýřka udělala jen to, co jí přikazuje zákon. Ohlásila, že v jejím zájezdním hostinci sedí cizinec a chová se podezřele.“

			„To je náhoda,“ rozzářil se panoš Ota. „Víš, proč jsem se choval podezřele? Já totiž taky reprezentuji královské právo, ale stojím jaksi výše než ty.“

			Rychtář Joha se v polovině kroku zastavil a nazlobeně na něj vyjel: „Kdo jsi? Ale važ slova, jinak tě rovnou postavím na pranýř!“

			Panoš Ota se představil. Hovořil arogantně, jak se obvykle chovali významní členové dvora k níže postaveným úředníkům. Rychtář Joha celý zkoprněl a pak se začal omlouvat. Vypadal zoufale, jako by si chtěl rvát vlasy.

			„Je to opravdu nedorozumění,“ mírnil jeho úlek panoš Ota. „Tvou omluvu přijímám, nemůžeš za to, co pokazila ta holka. Nebudu si proto ani stěžovat svému pánovi. Když už nás však náhoda svedla dohromady, můžeš to celé odčinit tím, že mi povíš pravdu o zločinu, jehož vyšetřováním mne urozený pan purkrabí Oldřich z Chlumu pověřil. Stejně bych za tebou musel zajít, takhle alespoň ušetřím čas. Pojďme na rychtu, nesluší se jednat na ulici.“

			„Jistě, urozený pane,“ uklonil se ochotně Joha. Zjevně si oddychl, když byl ujištěn, že jeho přehmat nebude mít žádné následky. V duchu byl však naštvaný na horlivou šenkýřku a umiňoval si, že jí to příležitostně vrátí. Husa pitomá, přivést ho do takové šlamastyky!

			Rychta se nacházela v patrovém kamenném domě, který byl přilepený k městské hradbě. Stínily ji okolní měšťanská stavení, která byla o patro vyšší, a proto bylo ve velké úřední jizbě příjemné chladno.

			„Tu neznámou ženskou jsme pohřbili před hradbami. Máte přesné zprávy. Jinak to nešlo, nebyla ze Znojma a nikdo se k ní nehlásil. V těchhle vedrech musela co nejrychleji pod zem, jinak by sem mohla zanést mor nebo jinou nemoc,“ vypočítával věcně znojemský rychtář. Rychle našel ztracenou půdu pod nohama, protože v úředních věcech jednal tak, jak mu přikazovaly zákony.

			„Byla ovšem zamordovaná. Tvou povinností je najít jejího vraha, rychtáři!“

			„Pátrám po něm. Ale když neznám ani jméno oběti, to se pak hledá špatně.“

			„Ve městě se říká, že to byla Mechtylda z hradního šenku.“

			„Kdo vám tuhle hloupost vykládal? Mám zapsané svědectví důvěryhodného muže, který potvrdil, že to Mechtylda není.“

			„Jen Bůh je neomylný. Připusťme hypoteticky, že to ta sklepnice je,“ přerušil ho ostře panoš Ota, aby ho vyvedl z jeho bohorovného klidu. „Projdeme si společně všechna svědectví.“

			„Moc jich není,“ povzdechl si mrzutě Joha. Měl v posledních dnech spoustu práce, aby udržel ve městě pořádek. Členové družin velmožů dělali neustále potíže. Ale místo toho, aby teď mohl obejít šenky a zastavil se pro jistotu i v hampejzu před hradbami, musí se zdržovat s tímhle namyšleným dvorským floutkem. Co by asi tak mohli po týdnu objevit? Zvláště když je mrtvola už pohřbená.

			Oldřich z Chlumu se s kaplanem Jackem rozloučil sice srdečně, ale byl zklamaný. Nepochyboval o pravdivosti svědectví stařičkého preláta, které mu ovšem vyšetřování komplikovalo. Padla totiž jedna z nejnadějnějších hypotéz, které si pro pátrání stanovil, a sice ta, že duch byl výmysl. Někdo podobný rytíři Adamovi z Taubensteinu se po hradě zjevně pohyboval. A lidský strach a pověrčivost z něj udělaly nadpřirozené zjevení. Strach měl velké oči. To mu o chvíli později potvrdil i písař Bonifác, protože objevil dva služebníky, kteří v noci ducha v bílém zahlédli.

			Chvíli váhal, kde s pátráním vlastně začít. Od chvíle, kdy přijel do Znojma, se nemohl zbavit pocitu, že se musí ponořit do minulosti a znovu prověřit všechna svědectví, která před pěti lety získal. Problém byl v tom, že na hradě zůstalo jen nemnoho lidí, kteří si mohli tu událost pamatovat, pokud nepočítal čeleď z předhradí. Ta mu však pomoci nemohla, protože čeleď se v paláci pohybovala zřídka a její svědectví valnou cenu nemělo. Napadlo ho jediné jméno – ranhojič Oldřich.

			Příliš se na něj nepamatoval. Vzpomínal si jen, že už tehdy působil staře a byl to celkem bezvýrazný a apatický muž. Protože se tělo ztraceného rytíře nenašlo, jeho služby nepotřeboval, a proto se míjeli. Ovšem to, že se stavěl proti názoru ostatních a odmítal, že by zjevení bylo démonem, svědčilo o jeho bystrém rozumu. Navíc si ho na hradě podle písaře vážili, což znamenalo, že se s některými služebníky stále stýkal a mohl něco vědět. Pokud dožíval ve špitálu pro staré a nemocné v předhradí, měl spoustu času dívat se kolem sebe. Nic jiného na práci určitě neměl.

			Oldřich z Chlumu prošel bránou vedle mohutné hradní věže a teprve teď si uvědomil, že ji nikdo nehlídá. Na noc se zavírala jen brána z předhradí do města a tam stáli strážní. Na Bezdězu to bylo zařízeno jinak, a proto si umínil, že to okamžitě změní i tady. Pokud by totiž stály stráže i u brány mezi vnitřním hradem a předhradím, nemohli by se tu v noci procházet duchové.

			Odbočil a vydal se ke strážnici. Jak předpokládal, uvnitř se povalovalo několik hradních ozbrojenců a s nimi jejich velitel Diviš. Právě jim vyprávěl o tom, kolik nepřátel pobil při tažení do Štýrska. I hovorností byl stejný jako jeho bratranec na Bezdězu. Rád se před svými muži vytahoval.

			„To máte těžké,“ drbal se rozmrzele ve vlasech slepených potem, když mu Oldřich z Chlumu vyčinil. „Pokud bychom vnitřní bránu zavřeli za soumraku, stejně jako tu u Loupežnické věže, panstvo se nedostane do šenku. Víte, ten náš v předhradí se nezavírá tak brzy jako ostatní ve městě. To je výsada hradní posádky. Po práci mají chlapi právo na zábavu. A urození hosté se k nim rádi přidávají. V šenku je dobré víno, v čeledníku pár holek, někdy se v zadní stodole hrají kostky o peníze. Purkrabí Mannhard mi nařídil, abych to tak nechal. Ale vždycky na noc hrad po uzavření přední brány kontroloval, aby tu byl pořádek.“

			„Teď tu jsem však purkrabím já,“ uťal ho ostře Oldřich z Chlumu. „Dneska v noci bude zavřená!“

			Sotva strážnici opustil, řekl jeden z vojáků Divišovi soucitně: „Tvůj bratranec na Bezdězu musí mít s tímhle protivným chlapem očistec.“

			„Abych tě za tyhle řeči nenakopal do zadnice,“ varoval ho přátelsky Diviš. „Je to teď náš pán, a kdyby ti nařídil, abys stál na hlavě, tak na ní stát budeš, jasné? Za trest máš dneska v noci službu u brány ty.“

			Oldřich z Chlumu zatím kráčel přes široké předhradí ke špitálu. Ten stál na opačné straně přilepený k hradbě. Bylo to patrové roubené stavení s nově opravenou střechou. V patře nad vchodem mělo pavlač, která stínila zápraží, dlážděné plochými kameny. Tam stály dvě nízké dřevěné lavičky. Na jedné seděly tři stařeny a hádaly se, na druhé vyhublý stařec s bílou bradkou v černém splývavém šatu starobylého střihu. Měl úzký ostře řezaný obličej, menší špičatý nos a živé oči. I kdyby ho Oldřich z Chlumu hned nepoznal, nemohl se zmýlit. Vedle něj totiž seděl mladík v prostém šatu a on mu ošetřoval vřed na předloktí.

			Oldřich z Chlumu počkal, protože bylo zřejmé, že bude za chvilku hotov. Sotva starý ranhojič skončil, mládenec mu popřál za jeho dobré srdce dlouhý život a stálé zdraví a vrátil se k práci před stodolou.

			„Myslím, že tebe jsem už někdy viděl,“ řekl ranhojič, když se Oldřich z Chlumu posadil na lavičku vedle něj. „Co potřebuješ? Pokud tě ale trápí zdraví, na hradě je ranhojič. Já už se tímhle řemeslem nezabývám, jsem starý a čekám jen, až si mne Bůh povolá k sobě.“

			Oldřich z Chlumu chápal jeho opatrnost. Žádný ranhojič či lékárník neměl rád, pokud měl konkurenci, protože přicházel o příjmy. Tenhle stařec zjevně za svou práci peníze nebral, a tím spíše ho musel hradní ranhojič nesnášet. Aby hovor zbytečně neprotahoval, představil se a vysvětlil, že mu nejde jen o zločiny posledních dnů, ale v první řadě o ten před pěti lety.

			„Jistě, tys ho tu tehdy vyšetřoval,“ vzpomněl si ranhojič.

			„Vyšetřování jsi ovšem úspěšně nedokončil a s nepořízenou jsi odjel. Vy mladí neumíte být trpěliví.“

			„Chceš naznačit, že se po mém odjezdu zjistilo něco, o čem já nevím?“

			„To by ses určitě už od hradního písaře nebo pana správce dozvěděl. Jistě jsi je vyslechl. Takže logicky se nestalo nic tak důležitého, aby se zmizení onoho mladého rytíře vysvětlilo. Kdybys však tehdy zůstal o měsíc nebo dva déle, jistá věc by tě určitě zaujala. A možná bys pak dokázal zjistit víc.“

			„Můžeš hovořit jasněji?“

			„Dožívám ve špitálu a svým bližním pomáhám z křesťanského milosrdenství zdarma, protože to jsou lidé chudobní. I já jsem chudobný. Co si vezme chudý na chudobném? Ty ale chudobný nejsi. Jsi tu teď novým purkrabím a jistě tedy víš, že se za vše platí.“

			„Jistě,“ přikývl trochu upjatě Oldřich z Chlumu. „Pokud bude tvé svědectví za něco stát, kolik chceš?“

			„Pro sebe nic. Ale v zimě snížil tvůj předchůdce našemu špitálu příděly jídla. Z hlediska českého krále nejde o mnoho, ale pro nás, kteří kráčíme bolestnou cestou ke smrti, to znamená nesmírně mnoho. Nasycenému se jistě umírá snáze než hladovějícímu. Vrať nám to, co nám vzali. Všem, kteří tu nuzně živoříme.“

			Oldřich z Chlumu se s úctou zahleděl na starého ranhojiče a s chápavým úsměvem přikývl. „Máš mé slovo rytíře. A nejen to, příděly špitálu pojistím písemně. A teď k mému pátrání. Co se před pěti lety stalo?“

			„Asi měsíc po tvém odjezdu jsem byl sbírat dole u řeky byliny pro svou apotéku. Potkal jsem tam rybáře. Nebyl ze Znojma, nýbrž z osady pod skálou, které se tu říká Býčí. Žije v ní jen pár rodin a nemá ani jméno. Není to daleko, kousek proti proudu. Ten rybář měl na sobě pěknou zánovní halenu a já bych přísahal na to, že byla Adama z Taubensteinu. Byla rozhodně z lepší látky, než jsou domácky tkaná plátna. Na levém rukávu byla roztržená a zašívaná, šlo jen o pár stehů. Když jsem urozeného pana Adama ošetřoval, on tady na hradě před svým zmizením strávil skoro dva měsíce, všiml jsem si jich. Zeptal jsem se rybáře, kde k haleně přišel. Místo aby mi odpověděl, otočil se a utekl. Požádal jsem rychtáře, aby ho vyslechl. Když za ním do jeho osady přišel, měl ten mládenec na sobě halenu jinou a všichni rybáři přísahali, že nikdy jinou neměl. Rychtář prohlásil, že jsem se přehlédl a tím to skončilo.“

			„Ale nepřehlédl ses, že?“

			„Řemeslo ranhojiče vyžaduje umění pozorovat a pamatovat si detaily. Jinak většinu nemocí neodhalíš. Zašel jsem do té osady sám a nabídl tomu rybáři dva stříbrňáky, pokud mi poví pravdu. Víte, vždycky jsem byl zvědavý a záhady mi nedají spát ani dneska. Chvíli se ošíval, ale ty peníze ho samozřejmě lákaly. Musel jsem přísahat, že si to nechám pro sebe. Nakonec se mi přiznal, že halenu našel. Ne tam pod hradem, ale když rybařil na opačné straně města kousek za klášterem v Louce. Ležela napůl ve vodě, přinesla ji tam řeka. Podle tradice to, co řeka přinese, patří rybářům. Byla zakrvácená. Vypral ji a nosil. Když jsem se ho na ni zeptal, dostal prý strach, abychom mu ji nevzali. Pro něj to byl velký majetek. A tak ji okamžitě vyměnil s jedním sedlákem od hranic. Jméno neznal, ale to nebylo v dané chvíli podstatné. Věřil jsem mu a nikde jsem to neohlásil. Má chyba.“

			„Nijak velká a není to nic, čím by se mělo po tolika letech zabývat zemské právo. Navíc ten rybář stejně nevěděl o ničem, co by při hledání Adama z Taubensteinu pomohlo. Objevil však nezvratný důkaz, že ke zločinu došlo a ten rytíř byl zavražděn. Škoda, tehdy se snad ještě dalo jeho tělo najít.“

			„Já ruce do klína nesložil! Asi měsíc jsem obcházel kolem řeky, oba břehy od hradu až za premonstrátský klášter, a hledal mrtvolu toho rytíře. Díval jsem se opravdu důkladně, ale nenarazil jsem vůbec na nic. Vyptával jsem se i lidí, některých třeba třikrát, pokud se mi odpovědi nezdály dostatečně jasné. Jenže tehdy byla v Dyji spousta vody, to není jako tohle léto. Pokud někdo hodil mrtvolu do řeky, mohla ji odnést kdoví až kam. Tehdy se objevil v Uhrách mor. Dostal jsem svolení, abych se rozhlédl po okolí, zda nehrozí nebezpečí i Znojmu. Věděl jsem, že to je zbytečná námaha. Pokud Bůh bude chtít, město ochrání, pokud ne, já tomu nezabráním. Měl jsem však příležitost hledat dál to mrtvé tělo. Objel jsem břehy Dyje až po Jaroslavice. Všude jsem se vyptával, zda se tam v poslední době nějaké nenašlo. Nikdež nic! A tím to celé skončilo.“

			„Jak si to vysvětluješ?“

			„Někdo ho mohl tajně zakopat. Mne ale napadlo ještě jiné vysvětlení. Adam z Taubensteinu nemusí být nutně mrtvý. Mohl halenu u řeky pohodit, aby po sobě zametl stopy.“

			„Proto jsi tvrdil, že duch, který se tu minulý týden objevil, není démon, ale člověk. Předpokládáš, že se Adam z Taubensteinu vrátil?“ nadhodil Oldřich z Chlumu hypotézu, kterou okamžitě zformuloval.

			„Ne, tak to není. Já démony a podobná zjevení odmítám z principu, protože věřím v lidský rozum. Jedinou knihu, kterou vlastním a celý život ji vozím s sebou, jsou úvahy velikého Abélarda. Jeho zásadou bylo, že křesťan poznává, aby mohl věřit.“

			„Jak si tedy zjevení té bytosti, ať již to byl duch či živý člověk, vysvětluješ?“

			„Vím toho příliš málo, abych mohl dělat relevantní závěry. Já to zjevení neviděl. Ale viděl jsem mladého pana Vojslava z Taubensteinu, když sem předminulý týden přijel. Jako by bratrovi z oka vypadl. Udělej si závěr sám, urozený pane.“

		


		
			VIII. KAPITOLA 

			„Tady ji ten jirchář našel,“ řekl znojemský rychtář a ukázal do hustých křovin, které rostly u paty holé skály. Tohle místo bylo pusté a nepřívětivé. Stáli pod hradbami hradu, za kterými se tyčil královský palác. Sem to bylo od Dyje asi deset minut cesty pěšky. Ale zatímco kolem řeky kypěl život, sem zjevně člověk zabloudil jen zřídka. Nestály tu žádné chalupy a podél skály se mezi křovinami kroutila úzká stezka vyšlapaná ve vysoké trávě, která v podstatě nevedla nikam, a proto se užívala jen zřídka. Dalo se jí projít jen na konec údolí, které z levé strany lemovala ostrožna, na níž znojemský hrad stál. Teď byla tráva uschlá a listy na keřích visely k zemi pokroucené suchem, což ještě podtrhovalo dojem zmaru. Panoš Ota se postavil na místo, kde mrtvá ležela, pohlédl nahoru a zkoumal, jak daleko je to od hradeb. Skála nad jeho hlavou byla sice strmá, ale zase ne tolik, aby se sem tělo svržené z hradeb mohlo skutálet.

			„Také mne to napadlo,“ upozornil trochu uraženě znojemský rychtář, aby dal na srozuměnou, že není hloupý tak, aby ho musel nějaký mladíček kontrolovat. „Na těle bylo jen pár bezvýznamných pohmožděnin. Umíte si představit, jak by vypadala, pokud by padala z té skály?“

			„Prý měla k nepoznání rozbitý obličej.“

			„Jistě, ale to udělal vrah proto, abychom nepoznali, o koho jde. Opakuji, po pádu z hradeb by vypadala její zranění jinak. Já vás upozorňoval, že sem vážíme cestu zbytečně.“

			Panoš Ota na jeho výpad nereagoval a klidně pokračoval: „Měla k nepoznání rozbitý obličej, pravda, ale ten jirchář si myslí, že to byla Mechtylda. Ženské tělo poznáte i podle jiných částí. Proč jsi to nevzal v úvahu?“

			„Je mi stydno opakovat, podle čeho si to domýšlel,“ odsekl upjatě rychtář Joha. „Jiní, mnohem věrohodnější svědkové, tvrdili opak. A on to nakonec sám odvolal. Navíc tu ta mrtvá ležela rozhodně déle, než šenkýř začal Mechtyldu postrádat. Páchnula a začaly ji už okusovat lišky. Ošklivý pohled.“

			„Dejme tomu,“ přikývl neurčitě panoš Ota. Jenže ranhojičův odhad doby smrti nemusel být správný. Sám kdysi krátce lékařské vědy studoval a věděl, že v horku, jaké v posledních dnech vládlo, docházelo k rozkladu rychle. Ještě teď si vybavoval odporný zápach, když se jako chlapec dostal na pláň, kde předešlého dne došlo k bitvě a těla tam dosud ležela. Znovu se rozhlédl po zarostlém a bezútěšném svahu pod skálou a pak se rychtáře zeptal:

			„Přemýšlel jsi, proč ta mrtvá ležela zrovna tady?“

			„To je přece jasné,“ povzdechl si útrpně znojemský rychtář a teď už jízlivost ani neskrýval. „Vrah přece chtěl, abychom tu zabitou našli co nejpozději.“

			„Dobrá, ale proč to chtěl?“

			„Aby získal náskok a zmizel, to dá rozum!“

			„Rozbil jí obličej, že se nedalo poznat, o koho jde. Tím přece pátrání ztížil víc než dostatečně. Proč se s jejím tělem táhl až sem?“

			„Proč by se s ním někam tahal? Vylákal ji sem a pak zabil tady. Byla nahá, možná to udělal proto, aby s ní vykonal jistý hanbený skutek, který se jmenuje smilstvo.“

			„Opravdu zemřela tady?“ ukázal panoš Ota na holou skalnatou zem, na níž byl štěrk a rostla tu trocha uschlé trávy. „Kde je potom krev? Umíš si představit, kolik jí z rozbité hlavy je? Musela by tu být, v posledních dnech přece nepršelo a těžko tu někdo uklízel.“

			„Tak ji zabil o kus dál a sem odtáhl.“

			„Zajisté jste celé okolí prohledali, abyste to místo našli,“ nadhodil panoš Ota a teď pro změnu neskrýval jízlivost on. Rychtář jen mrzutě zavrtěl hlavou na znamení, že se nic takového nedělalo a pak na omluvu vyhrkl: „Proč taky? Bylo to jasné. Víte vy, jaké bylo vedro? Možná ještě větší než dneska.“

			„To se mrtvé tělo rychle rozkládá, že? I kdybyste hledali, nic byste nenašli,“ pokračoval s převahou panoš Ota.

			„Jakou by mělo cenu zabít ji o pár kroků dál a odtáhnout sem? Ne! Ta žena zemřela jinde a vrah sem její tělo dopravil. Takže se ptám znovu. Proč až sem?“

			„Jak jsem řekl, aby se na něj nepřišlo.“

			„K řece se dá z města vyjít buď Vídeňskou bránou, nebo o kus dál u premonstrátského kláštera v Louce Napajedelskou bránou. Obě se střeží, všimli si ten den strážní nějaké cizí mladé a určitě pěkné ženy?“

			„Pár jich prošlo, ale ověřil jsem si, že všechny jsou živé.“

			„Jsou nějaké další možnosti?“

			„Pod chrámem svatého Mikuláše je fortna. Říká se jí V Jámě, nachází se na stezce v úvozu přímo pod hradbou hradu. Ta se v časech míru nestřeží, protože je na ni z hradeb dobře vidět. Používá ji jen pár ženských z domů kolem kostela, když jdou pro vodu do řeky. Žádnou cizí tam toho dne nezahlédli.“

			„Výtečně, takže ani tudy nikdo z města neodešel,“ usmíval se panoš Ota. „Jinými slovy, žádná cizí žena se tu nepohybovala. A teď uvažujme dál. Dokázal bys nějakou ženu připravit o život nepozorovaně u řeky? Ve dne asi těžko. Po břehu vede cesta a na ní je živo skoro jako na rynku. V letních vedrech možná ještě víc, protože je tu řeka a voda. V noci bys ji sice zabít mohl, ale jak by se vrah a oběť dostali nepozorovaně z města? Musí být místní, když se tu žádná cizí žena nepohybovala.“

			„A kde je řečeno, že ta mrtvá byla měšťanka?“ ostře oponoval znojemský rychtář. Byl naštvaný na nejvyšší míru, protože tohle k ničemu nevedlo. „Ve městě se žádná nepostrádá. Byla to nejspíše nějaká hampejznice nebo tulačka, která tudy procházela, ale do města si netroufla. Proto ji strážní nezahlédli. Možná jí vrah slíbil za pomilování peníze, pak odmítl zaplatit a zabil ji, aby ho nemohla udat.“

			„Jeden prst měla otlačený, protože na něm nosívala prsten. Tulačka nebo nevěstka s prstenem?“

			Rychtář stáhl zlostně obočí, protože si ničeho takového nevšiml, a pak vybuchl: „To si vymýšlíte!“

			„Važ slova! Ta žena nebyla tulačka ani nevěstka či venkovanka, a je tedy otázka, kde ji vrah ve skutečnosti zabil a proč. Tady to nebylo a u řeky nejspíše také ne.“

			„Třeba tam nahoře,“ ukázal nad hlavu k hradu. „Pak ji ten chlap svrhl z hradeb, seběhl sem a odtáhl kus od skály, aby to nevypadalo, že se zřítila.“

			„Bystrý postřeh,“ pochválil ho ironicky panoš Ota.

			„Když jsme sem před chvílí přišli, řekl jsi, že na těle rozhodně neměla rány, které by svědčily pro pád z výšky.“

			Rychtář Joha ztrácel půdu pod nohama. Odplivl si, ale uraženě mlčel, protože pochopil, že si z něj utahuje.

			Panoš Ota zatím mírně pokračoval: „Ne, tady něco nehraje. Opravdu sem nevede jiná cesta než stezka od řeky?“

			„Ta stezka pokračuje podél hradeb na konec údolí. A pak se dá po ní vyjít k Pražské bráně. Ale je to daleko, málokdo tuhle cestu používá.“

			„Řekněme, že se sem chce vydat někdo z předhradí. Je tím směrem také nějaká fortna, kterou by si cestu zkrátil, nebo by se musel trmácet až k Pražské bráně?“

			„Až k bráně, žádná fortna tímhle směrem není. Z předhradí je to k řece pohodlnější přes město, kolem kostela svatého Mikuláše a fortnou V Jámě. Jiná cesta sem opravdu nevede! Jak vidíte, návrší proti nám je neobydlené a z větší části nepřístupné,“ uvolil se vysvětlit znojemský rychtář. Pokud by měl teď na místě poctivě říci, jak se sem ta mrtvá dostala, pokrčil by bezradně rameny.

			„Tady už asi víc nezjistíme,“ rozhodl panoš Ota. „Co kdybychom se vrátili tou delší cestou? Nikoli zpátky k Dyji, ale tímhle údolím až k Pražské bráně?“

			„To je pořádná zacházka. Myslíte, že něco najdete?“

			„Jen mne to tak zajímá,“ vyhnul se panoš Ota odpovědi. Asi po deseti minutách chůze narazili na skoro neznatelnou stezičku, která směřovala ke skále, na níž se tyčilo předhradí, ale končila u hradby hustých keřů. Tráva na ní nerostla skoro žádná, byla štěrkovitá a prašná. Zjevně se používala často, ale její smysl byl naprosto záhadný. Přímo pod keři bylo místo, kde Ota zahlédl pár nepatrných skvrn od krve. Kolem štěrk ani prach nebyl, jako by to místo kdosi nedávno vyčistil. Tenhle postřeh si však nechal pro sebe. Vyškrábali se na návrší a podél hradeb pokračovali k Pražské bráně. Byli zpocení a zadýchaní.

			„Rychtáři, nedal by sis džbánek piva?“ zeptal se dobromyslně panoš Ota. „Zvu tě, platím já.“

			„Takové pozvání se neodmítá,“ ožil náhle Joha. „Tamhle je sice šenk, ale mají tam pivo mizerné. Pojďte, urozený pane, za rohem je výčep v domě našeho sladovníka. Má v mázhauzu jen jeden stůl, ale výtečný sklep a podle mě nejlepší pivo široko daleko.“

			I když se Oldřich z Chlumu spoléhal v případě výslechů sklepnic na svého pomocníka, šenkýře raději zpovídal sám, pokud to samozřejmě šlo. Rozhodl se, že to tak udělá i tentokrát. Vycházel z předpokladu, že musí nejprve objasnit zmizení Adama z Taubensteinu. Ne proto, že před pěti lety neuspěl a opravdu ho to mrzelo, ale proto, že tuhle událost spojoval se současnými zločiny.

			Opustil špitál a přes nádvoří se vydal k fortně, jíž se vcházelo do hospodářské části předhradí. V hradním šenku bylo nabito, všechny lavice byly obsazené, hosté na sebe namačkaní a několik jich ještě muselo stát. Ve starobylé klenuté místnosti byl příjemný chládek a pivo i víno byly díky hlubokému sklepu výtečné. Klárka se proplétala mezi hosty se džbánky v ruce a hned za ně inkasovala peníze. Nechávala si je v dlani, a když se vrátila dozadu ke strýci, hned mu je odevzdávala. Ten je pečlivě uložil do měšce a čepoval další džbánky.

			Oldřich z Chlumu se trochu mrzutě zastavil na prahu a uvažoval. Teď rozhodně nebyla ta nejvhodnější chvíle, aby šenkýře odvedl stranou a vyslechl. Mohl to samozřejmě nařídit, jako purkrabí hradu měl právo udělat v podstatě cokoli. Jenže se mu příčilo obtěžovat úředním rozhodnutím lidi a bránit jim ve výdělku, který nebyl beztak skvělý, pokud výslech snesl odklad.

			Mohl přijít později během večeře, neboť to se hradní služebníci přesunou na jídlo do čeledníku, ale to se mu také nelíbilo, protože by ztrácel čas. Jediná možnost byla, že zůstane a budou hovořit u sudů během práce. To rozhodně nebylo důstojné jeho úřadu královského prokurátora. Navzdory tomu to dělával při vyšetřování často. Mnohdy to přinášelo lepší výsledky než formální soudní výslech. Přesto váhal, nějak se mu to v tomhle případě udělat nechtělo. Šenkýř zatím zmizel s velkým džbánem v ruce ve výklenku, kde byl vchod do sklepa. Oldřich z Chlumu neváhal ani okamžik, tohle byla ideální příležitost. Navíc stejně ještě neprozkoumal místo, kde zavražděného purkrabího Mannharda našli. Proběhl uličkou, nekompromisně odstrčil jakéhosi podnapilého chlapa, aby nepřekážel, a zahnul do výklenku. Sotva se však ocitl u nízkých dvířek se starobylým kamenným ostěním, cestu mu zastoupila Klárka.

			„Přejete si, urozený pane?“

			„To máš tak málo práce, že ještě stihneš bránit královským úřadům v práci?“

			„Nikomu v ničem nebráním. Mám o vás jen starost,“ opáčila překvapeně a upřela na něj své hluboké oči. „Schodiště je strmé a nevede rovně. Strýc už bude dole a vy nic neuvidíte.“ Otevřela dvířka, zavanul z nich chlad s pachem zatuchliny. Měla pravdu, za nimi byla černá tma.

			„Strýčku!“ křikla ze všech sil. „Pan purkrabí chce jít za tebou.“

			„Proč ho varuješ?“ sykl Oldřich z Chlumu zlostně.

			„Nemáme jinou svíci,“ bránila se uraženě. Vzápětí se dole objevilo matné mihotavé světlo voskovice. Šenkýř stoupal nahoru, ale zastavil se v ohybu schodiště a svíčku zvedl nad hlavu, aby hostu posvítil. Klárka shovívavě vysvětlovala, což znělo s ohledem na její postavení mimořádně neuctivě: „Už chápete, urozený pane? Jen jsem vám chtěla zajistit bezpečí.“

			Pak se otočila a beze slova zamířila k sudům, protože několik hostů na ni pokřikovalo, že chtějí další džbánek. Dveře nechala otevřené.

			Oldřich z Chlumu začal opatrně sestupovat a rukama se přidržoval zdí. Po několika metrech vystřídala zdivo rostlá skála. Upřeně se díval pod nohy. Schody byly ošlapané a musely sloužit mnoha generacím šenkýřů. Jemu však nešlo ani tak o vlastní bezpečí, jako spíše o to, zda neobjeví stopy, které by pomohly objasnit Mannhardovu smrt.

			Asi tři schody před ohybem schodiště zahlédl v mihotavém světle svíce dvě nepatrné skvrny. Zastavil se, sklonil a požádal šenkýře Roberta, aby mu pořádně posvítil.

			„Krev,“ oznámil šenkýř otráveně. „Bylo jí tu víc, ale uklidil jsem to. Tohle mi holt uniklo.“

			„Kde přesně jsi uklízel?“

			„Tam, co stojíte, urozený pane. Krev byla i na schodu v ohybu schodiště. Pak už tu a tam jen nějaká kapka.“

			„Předpokládám, že to byla krev purkrabího Mannharda.“

			„Jak jinak. Někde nahoře musel klopýtnout, a když padal dolů, asi mu vytryskla krev z nosu. Hlavu si totiž nerozbil, já jeho mrtvé tělo viděl.“

			„Proč z nosu? Nemohla to být krev z ran dýkou v zádech?“

			„Rozhodně ne, urozený pane purkrabí. Ten démon ho zabil až dole. Tím jsem si jistý.“

			„Viděl jsi to? Ne! Tak jak můžeš něco takového tvrdit?“

			„Pojďte za mnou,“ pokynul šenkýř Robert rukou a začal sestupovat dolů. Když se ocitli v nízké, do skály vyhloubené chodbě, ukázal ke schodišti. Tam, kde začínalo, byl na stěně pověšený kříž.

			„Vidíte, urozený pane?“ vykládal pyšně šenkýř. „Tehdy, před pěti lety, jsem ho sem hned umístil, abych zabránil pekelným mocnostem vystupovat k nám nahoru do světa lidí. Ten kříž je vysvěcený! Takže je jasné, že tudy žádný duch projít nemohl.“

			„Přesto se zdá, že tudy duch Adama z Taubensteinu prošel. Zavražděný purkrabí se svěřil manželce, že ho viděl prchat fortnou sem, do hospodářského dvora.“

			„A viděl ho vkročit do mého šenku? Ne! Jak říkám, já si dům pečlivě chráním.“

			„Dobrá. Pak je tu ještě jiná možnost. Co když purkrabího Mannharda probodl dýkou někdo živý z masa a kostí? A proto je krev nahoře na schodech.“

			„A kdo by to měl být? Vím přesně, co se nahoře v mém šenku dělo. Ten večer se mi totiž nechtělo spát.“

			„To už jsi byl sám, nebo tu ještě byla Mechtylda?“

			„Ta ženská uprchla den poté, co zmizel rytíř Vojslav. Byl jsem pochopitelně sám. Ležel jsem vzadu, ale dveře do šenku jsem závorou nezajistil. Pan purkrabí to neměl rád. On se tu občas zastavil při noční obchůzce hradem. Kontroloval, zda už všichni hosté odešli, on si na pořádek potrpěl. Někdy si dal trochu vína.“

			„Často?“

			„Spíše zřídka. Jeho žena to neviděla ráda. Víte, on sem chodíval spíše za Mechtyldou než na víno. V paláci mají přece také sklep.“

			„Dobrá, vrať se k tomu večeru.“

			„Už jsem začal dřímat, když jsem zaslechl vrznutí dveří. Křikl jsem a pan Mannhard mi potvrdil, že je to on. A ještě dodal, že si ve sklepě načepuje džbánek vína, pak mi ho zaplatí. Většinou pak zapomněl, ale byl tu pán a já chtěl mít klid. O chvíli později vrzly dveře podruhé. To byla paní Vlasta. Došla ke dveřím mé jizby a ostře se zeptala, zda tu není její manžel. Poslal jsem ji do sklepa. Za chvíli celá vyděšená přiběhla a řekla mi, co se stalo. Takže jak vidíte, pana purkrabího zabil démon.“

			„Dřímal jsi, někdo mohl přece tiše vklouznout dovnitř.“

			„Až budeme nahoře, zkuste tiše otevřít dveře na dvůr. V noci je slyšet každé šustnutí. A ty dveře skřípou až hrůza.“ Pak ukázal před sebe do tmy a nabídl Oldřichovi z Chlumu, že mu ukáže sklep a hlavně místo, kde démon vyhrožoval paní Vlastě.

		


		
			IX. KAPITOLA 	 			                         		 	


			„Tak Mechtylda je mrtvá,“ konstatoval tiše Oldřich z Chlumu a pokřižoval se, když se sešel v šenku U Císaře Rudovousa s panošem Otou a ten mu pověděl o výsledcích svého pátrání.

			„To ovšem zcela mění situaci, milý Oto.“

			„V čem, můj pane?“

			„Její smrt vylučuje řadu dosavadních hypotéz, ale naopak potvrzuje jinou. Ona je totiž článek, který spojuje Adama z Taubensteinu se zmizením jeho mladšího bratra Vojslava. Podle mne máme důkaz, že zločiny spolu opravdu souvisejí. Zopakujme si pro jistotu fakta. Před pěti lety byla u toho, když ti dva popíjeli v šenku. Při výslechu po Adamově zmizení přísahala, že noc strávila s jeho bratrem. To znamenalo, že Vojslav nemohl vědět, co se s jeho bratrem stalo. Jenže co když lhala, aby ho zbavila podezření? Proto se jí teď pro jistotu zbavil.“

			„Zmizel o den dřív než ona.“

			„Aby ho nemohli z její smrti obvinit. Někde si mohl počkat, následující den ji zabil a skrývá se. Třeba se za pár dní objeví. Pokud použil trik s falešným alibi jednou, proč ne podruhé?“

			„Námitka, urozený pane. Pokud by měl Vojslav prsty ve zmizení svého bratra, musel se bát, že ho ta holka svou hloupostí dříve nebo později prozradí. V tom případě by ji snad zabil už tehdy, proč až teď?“

			„Tehdy by byla její vražda určitě podezřelá a ukazovala by na něj. Musel jí zaplatit tolik, aby mlčela. Třeba nechtěl zabít ženu, s níž přišel o panictví. Možná s ní měl nějaké jiné úmysly. Kdo ví? Když se tu objevil, Mechtylda třeba potřebovala peníze, a tak ho začala vydírat. Jak jsme si ověřili, byla to opravdu děvka. Proto ji zabil a utekl. Uznávám však, že tahle hypotéza je hodně teoretická,“ řekl Oldřich z Chlumu. „Proto jsou tvé pochybnosti nejspíše oprávněné. V tom případě si zkus lámat hlavu ty. Jak zapadá smrt sklepnice do našeho případu?“

			„Učil jste mne, urozený pane, že se stěží stanou na jednom místě dva zločiny současně, které by spolu nesouvisely a měli je na svědomí různí zločinci,“ řekl po chvilce přemýšlení panoš Ota. „Co když je to tento případ? Nelze přece vyloučit, že náhody existují.“

			„Jistě, to nejde. I když mám dojem, že se teď spíše vymlouváš. Ale budiž, jak zní tvá hypotéza?“

			„Řekněme, že tehdy před pěti lety byli oba bratři hodně opilí. Vojslav samozřejmě víc, byl mladší a snesl jistě méně. Adama z Taubensteinu se potřeboval někdo z tehdejších urozených obyvatel či hostů zbavit. Zaplatil Mechtyldě a ta Adama zabila.“

			„Jak dostala mrtvé tělo z hradu?“

			„Tehdy jste nic nezjistil, ale je to logické. Vycházel jste totiž z předpokladu, že opustil šenk a ztratil se na nádvoří. Vyptával jste se čeledi na dvoře, strážných u brány, služebníků v paláci. Jenže co když ho zabili v šenku a tělo shodili přes hradby? Pak ho někde venku zahrabali. Proto starý ranhojič našel jeho košili, ale ne mrtvolu.“

			„Šenk má úzká okna, kdysi to byly střílny, jimi mrtvolu neprostrčíš.“

			„Někde za domem musí být dvorek nebo malá zahrádka. A určitě tam není z ochozu hradeb vidět.“

			„Nevím o takovém místě. Proč si to myslíš?“

			„Po příjezdu se Klárka koupala. Výslovně řekla, že venku. Tedy, přesněji řekla, že se zdržela venku. Ale to vychází nastejno. Musí tam být místo, kam není vidět, přece se nenechá při koupání nahá očumovat strážnými?“

			„Že by mi taková možnost unikla?“ kroutil pochybovačně hlavou Oldřich z Chlumu. „Ty se s ní chceš stejně dneska večer setkat, pokud se nemýlím. Než ji vyslechneš, ať ti to místo ukáže.“

			„Jistě,“ souhlasil bez nadšení panoš Ota a očima hledal světlovlasou sklepnici. Po návratu do šenku Anežce vděčně poděkoval za pomoc. Přijala to potěšeně, ale pak už si ho nevšímala. Když šla kolem, pouze se zeptala, zda si nepřeje přinést ještě něco. Nechtěl však být nespravedlivý. Jasně ho upozornila, proč nemíní dávat komukoli sebemenší naději, že by mu věnovala svou přízeň. Respektoval to, i když mu to bylo líto.

			„Moc se na ten výslech netěšíš, jak vidím,“ konstatoval Oldřich z Chlumu. Dál ale nemínil tohle téma rozvádět, i když jindy by si neodpustil svého pomocníka popíchnout. Jenže dneska měl špatnou náladu, protože ve Znojmě už jednou při pátrání neuspěl a ani tentokrát nebyly výsledky ohromující. Proto jen suše dodal: „A jak je to s tvou hypotézou dál?“

			„Předpokládejme, že skryté místo za šenkem u hradeb najdu,“ vrátil se panoš Ota ke své úvaze. „Z toho vychází má hypotéza. Mechtylda podle dohody Adama z Taubensteinu zabila a dostala velice slušně zaplaceno. Protože spáchala hrdelní zločin, měl ten, kdo si tu hanebnost objednal, jistotu, že bude mlčet. Nikdo si přece dobrovolně nenavlékne oprátku na krk. Po vraždě odvedla Mechtylda opilého Vojslava do své komůrky, a protože si nic nepamatoval, ráno mu řekla, že noc strávili spolu a nejspíše mu ji i popsala. Vypadalo to, že poskytuje alibi jemu, ale ve skutečnosti chránila sama sebe.“

			„Hypotéza to je, ale trpí nedostatkem faktů. Nicméně pokračuj, protože je zajímavá. Proč jsme následující den Adamovo tělo nenašli? Mechtylda totiž prokazatelně hrad ráno neopustila. A šenkýř Robert rovněž ne. Purkrabí tehdy nechal prohledat nejen hrad, ale pochopitelně i všechna místa před hradbami.“

			„Mrtvé tělo se najít nemohlo, můj pane, bylo to vymyšlené chytře. Ještě před uzavřením bran se totiž zločinec, který si u Mechtyldy Adamovu vraždu objednal, vykradl z města k řece. Stačilo počkat pod hradbami, až z nich za tmy mrtvé tělo spadne. Odtáhl ho a bezpečně zakopal. Jen on sám ví, kam. Halenu hodil do vody, aby to vypadalo, že Adam nezemřel na hradě. Netušil ovšem, že tenhle důkaz přijde vniveč, protože ji sebere rybář a nic neohlásí.“

			„Pokud máš pravdu, musí být zločinec v současné době ve Znojmě. Znamenalo by to, že přijel jako člen delegace moravského panstva.“

			„Nebo rakouského.“

			„Nebo rakouského. Pokud si však vzpomínám, tehdy jsme byli zrovna ve válce. Nechám to prověřit. Podle tvé teorie musel zločinec z neznámého důvodu odstranit jediného svědka, a to sklepnici Mechtyldu. I když kvůli vydírání to nejspíše nebylo. Proč ale zmizel Vojslav z Taubensteinu a jak do toho zapadá smrt purkrabího Mannharda? Ten přece před pěti lety ve Znojmě ještě nebyl?“ vypočítával logické nesrovnalosti Oldřich z Chlumu.

			Panoš Ota se však v disputacích zahanbit nedal. I on studoval logiku a mistrně ji ovládal. Proto dokázal při každém vyšetřování formulovat řadu možností, které pak spolu se svým pánem eliminovali, až zbyla ta jediná správná. Teď však byli teprve na začátku.

			„Ještě než budu pokračovat, upozorňuji, že mé dedukce nejsou tak úplně bez důkazů,“ bránil se panoš Ota. Protože se ani se soumrakem výrazněji neochladilo, objednal pro sebe i svého pána ještě jeden džbánek vína. Půvabné Anežce zdůraznil, že se nechtějí opít, mají jen žízeň, ať je proto víno ředěné vodou. „Víc vody než vína!“ poručil, když už chtěla odběhnout.

			Podívala se na něj posmutněle a tiše špitla: „To je dobře. Nemám ráda opilce.“

			Panoš Ota ji nechal jít, i když by jinou provokativně upozornil, že v tom případě je on ideálním milencem, protože se jak vidno neopíjí. A že by to měla pečlivě zvážit. Jenže rozuměl její poznámce, protože ti, kteří se jí tehdy násilím zmocnili, určitě opilí byli.

			„Začneme Vojslavem,“ navrhl Oldřichovi z Chlumu. Anežka byla zpět skoro hned, proto se napil a zálibně mlaskl. Ředěné víno bylo báječně chladné. „Před pěti lety byl opilý a na nic se nepamatoval. Jenže co když si později vzpomněl? Nebo mu některé souvislosti došly a začal pochybovat? Zabili mu bratra a rodová čest velí pomstít se. Neměl však důkazy, jen podezření. Navzdory tomu se rozhodl jednat. Sehrál komedii s bratrovým duchem, to šlo snadno, byli si velice podobní. Chtěl zločince vystrašit. Pak se tajně vytratil, aby nepadlo podezření na něj. V tom, co bylo dál, jsou ovšem dvě možnosti. Tou první je, že Mechtyldu zabil on.“

			„Proč tak složitě, milý Oto? Mohl ji legitimně obvinit a skončila by na šibenici. Jemu by se tak dostalo zadostiučinění. Mohl ji dokonce bez obav zabít tady na hradě. Ten akt by odůvodnil pomstou, a kromě pokuty by mu nic nehrozilo. Je rytíř a ona jen holka pochybné pověsti. Krev za prolitou krev, to je spravedlivé.“

			„Jenže jemu nešlo o ni, ale především o toho, kdo nechal jeho bratra zavraždit, můj pane. Jeho jméno nejspíše neznal. Je možné, že Mechtyldu venku pod hradbami nejprve mučil, aby ho z ní dostal. Proto ji vylákal na opuštěné místo. Měla rozbitý obličej. Tělo jsme neviděli, klidně na něm mohly být podlitiny a rány. Ranhojič si s ohledáním zjevně moc práce nedal. Ale je už pohřbená, jak vypadala doopravdy, to už nezjistíme.“

			„A druhá možnost?“

			„Mechtyldu nezabil z pomsty Vojslav, ale ten, kdo si Adamovu vraždu objednal. Zbavil se nepohodlného svědka. Vojslav asi Mechtyldu sledoval a doufal, že ho k vrahovi dovede. Při svém soukromém pátrání však neuspěl, protože jinak bychom tu měli dalšího mrtvého, ať už z řad moravských nebo rakouských rytířů. Mechtyldinou smrtí přišel o možnost dostat se přes ni k vrahovi. Je možné, že se Vojslav z Taubensteinu na hrad brzy vrátí, když mu plán nevyšel, a vymyslí si věrohodnou legendu, kde byl a proč. A bude dál pátrat a doufat, že bratrova vraha odhalí.“

			„Uznávám, že jsi kombinoval zajímavě,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. „Ovšem je to zatím příběh hodný jen tvých milovaných divadelních představení, ale nikoli podklad pro jednání soudu. V tvé hypotéze vidím hned několik logických slabin. Než si o nich promluvíme, vraťme se k mé původní námitce. Jak do toho zapadá vražda purkrabího Mannharda?“

			„Na začátku jsem řekl, že může nastat zcela výjimečná situace, kdy se v rozpětí dvou týdnů stanou na jednom místě dva různé zločiny, které nespojuje vůbec nic. Snad kromě hradního šenku, což ale může být právě ona náhoda.

			Znojemského purkrabího zabil někdo jiný a úplně z jiných důvodů. Třeba šlo o královské příjmy, které tu prý někdo krátí. Řekl si, že využije stávajících zločinů a skryje se za ně. Nebo ten mord s ostatními souvisí, ale jinak, než si myslíme. Mannharda mohl zabít zločinec jen proto, aby nás zmátl. Je­-li chytrý, mohl chtít, abychom hledali spojitost, neboť neexistuje. Takové hledání by nás mohlo zavést na slepou cestu.“

			„To možné je. Pokud by však purkrabího Mannharda zavraždil někdo další, než je náš zločinec, který má prsty v dění kolem bratrů z Taubensteinu, kdo by to byl a proč?“ zeptal se Oldřich z Chlumu a dlaní si uhlazoval vousy na bradě. To bylo gesto vrcholného soustředění. Uvážlivě pokračoval: „Napadá mne jediné jméno – jeho manželka Vlasta. Zabila prý medvěda, takže síly na rozdávání má dost a poradit si zjevně umí. Mannharda mohla do toho sklepa vylákat ona, nebo ho stačilo jen sledovat. Přece tam občas chodíval. Podle šenkýře Roberta vešli po zavření do šenku jen dva lidé. Purkrabí a ona. Nikoho jiného nezaslechl. Pak sehrála to divadlo s démonem, o němž všichni na hradě mluvili. A ráno ze Znojma uprchla.“

			„Svědectví šenkýře Roberta však není věrohodné,“ namítl panoš Ota. „I kdyby měl dveře do ložnice otevřené, nemusel slyšet všechno. Z šenku vedou dveře do kuchyně, v ní ale asi nespí, takže má další jizbu za kuchyní. V tom případě mu mohlo něco ujít. Jak sám přiznal, už pospával. A navíc, Mannhard nemusel po příchodu do šenku za sebou dveře ze dvora zavřít. Bylo horko a nechal je otevřené, protože počítal, že hned zase odejde. Vrah ho mohl nepozorovaně následovat a šenkýř by určitě nic nezaslechl.“

			„To možné je,“ souhlasil váhavě Oldřich z Chlumu.

			„Takže?“

			„Šenkýřovi bych příliš nevěřil. Nejspíše nelže, třeba si opravdu myslí, že to tak bylo. Vrahem znojemského purkrabího však nemusí být nutně jeho manželka. Navíc, jak už jsme si řekli, manželovou smrtí nic nezískala, spíše ztratila.“

			„To je pravda, i když musíme vzít v potaz, že ty oroduješ za každou krásnou ženu. A tahle je podle svého bratra přes svůj věk stále pěkná. Pokud to ovšem neudělala ona, pak by byla veliká náhoda, aby ten zločin spáchal někdo, kdo nemá na svědomí i ty ostatní. Ne, milý Oto. Zatím v logice těch událostí tápeme.“

			Otevřely se dveře a do šenku hřmotně vstoupil znojemský rychtář Joha. Zastavil se na prahu a rozhlédl se. Tři měšťané bleskurychle stáhli ze stolu do klína nevelkou hromádku mincí a kostky, protože hazardní hry byly zakázané. Pokud se však nehrálo o vysoké částky a podezřelý cizinec se nesnažil obehrát počestného měšťana, šenkýři tuhle neškodnou zábavu tolerovali. Johovi však v tuhle chvíli nešlo o hazard. Jakmile našel očima panoše Otu, zamířil ke stolu. Zdvořile se uklonil a oznámil mu: „Udělal jsem všechno podle vašich instrukcí. A něco jsem našel!“

			„Požádal jsem ho, aby o ní zjistil víc,“ vysvětloval svému pánovi panoš Ota a pak se nepatrně odsunul, aby se k nim mohl znojemský rychtář posadit.

			„Uznávám, ta mrtvá je Mechtylda,“ začal rychtář a tvářil se neobyčejně pokorně. „Dám ji exhumovat a křesťansky pohřbít. Věřím, že farář dá souhlas k otevření hrobu, protože jde o zbožnou věc. Ale to vás nezajímá, chápu,“ vyhrkl rychle a pak křikl na Anežku, aby mu donesla džbánek piva. Hned však pokračoval. Teď hovořil k Oldřichovi z Chlumu:

			„Je­-li mrtvá, mám právo pátrat, zda měla majetek a kdo ho po ní zdědí. Na hradě ve skriptoriu mi jen zřídka vyjdou vstříc, ale tentokrát byl písař Bonifác v dobrém rozmaru a ochotně mi pomohl. Chvíli musel hledat, ale nakonec ten pergamen našel. Mechtylda byla zámožná.“

			„Pokud by byla naše hypotéza správná a ona před lety vraždila, musela za svůj zločin nějaké peníze získat,“ vysvětloval panoš Ota. „Z toho, co jsem se o ní dozvěděl, jsem vydedukoval, že to byla ženská hříšná, namyšlená, ale určitě ne hloupá. Takové chtějí peníze spíše vydělávat než rozházet. A umějí si s nimi často překvapivě dobře poradit. Proto zůstala ve Znojmě. Nuže, rychtáři, kam své peníze Mechtylda uložila? Dá se zjistit, kdy to bylo?“

			„Přesně, jak jste řekl,“ opáčil s neskrývaným respektem znojemský rychtář. Poté, co panoše Otu u džbánku piva lépe poznal, se jeho postoj k němu úplně změnil. „Pergamen je starý pět let a je datovaný asi dva měsíce poté, co se tu ztratil jistý rytíř jménem Adam z Taubensteinu. Pátraly po něm královské úřady, takže nic ve zlém, ale jak to mohlo dopadnout, když to tu vyšetřovatel vůbec neznal? Víte vy, kolik lidí tudy denně projde? Znojmo je brána na Moravu z rakouských zemí. Vzpomínám si jen, že ten královský úředník, co to zmizení vyšetřoval, měl dost hloupé oči.“

			„Máš opravdu výtečný pozorovací talent,“ zarazil ho jízlivě Oldřich z Chlumu. „Neměl by ses však raději vrátit k tomu, cos dneska ve skriptoriu zjistil?“

			„Promiňte, jen jsem chtěl, abyste pochopil souvislosti. Podle toho pergamenu Mechtylda odkoupila od šenkýře Roberta polovinu hradního šenku. V ujednání je, že obchod zůstane tajný do doby, dokud ho sama Mechtylda neoznámí. Stala se obchodním společníkem a podle smlouvy jí náležela polovina příjmů a stejným dílem se podílela na výdajích. Formulace smlouvy je v podstatě stejná jako u manželského ujednání, jen s tím rozdílem, že nezavazovala Mechtyldu plnit milostné povinnosti v jeho loži.“
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			„Odcházíte?“ zeptala se Anežka panoše Oty, když se zvedl od stolu následován svým pánem a rychtářem Johou.

			„Hezky se tu sedí,“ odpověděl, „ale máme ještě práci.“

			„Bůh ať vám pomáhá. A… dej si pozor.“

			„Copak nám něco hrozí?“ zeptal se. Překvapeně si všiml, že přešla do důvěrného tónu.

			„Byli tu dva premonstráti a rozčilovali se, že ty a tvůj pán strkáte nosy i tam, kam vám to nepřísluší. Hovořili velice zle. Nepodceňuj je, prosím. Klášter v Louce tu má větší moc než český král.“

			„Mohu se v noci ještě zastavit, abys viděla, že jsem v pořádku,“ navrhl nesměle. Rázně zavrtěla hlavou a přísně to odmítla. Pak sebrala prázdné džbánky, otočila se a pospíchala k sudům. Její bratr Vincek tam stál a upřeně loučení sledoval. Otovi se zdálo, že v tom pohledu vidí nejen ostražitost, ale i zlobu.

			Bodlo ho u srdce, protože ho napadlo, že to, co mu Anežka prozradila, nebyla celá pravda. Měla zřejmě ještě jiný důvod, proč svého bratra vydávala před lidmi za manžela. Bolestně si povzdechl. Každý člověk si nesl svůj kříž sám a právo soudit měl jen Bůh. Rozhodně však nikoli on.

			Opustili šenk a zamířili k hradu. Byla už noc a proti temnému, i když stále jasnému nebi, se matně rýsovala silueta Loupežnické věže.

			„Rychtáři, doprovoď nás,“ poručil Oldřich z Chlumu Johovi. „Ta záležitost se stále víc a víc zamotává a já potřebuji mít k ruce někoho, kdo Znojmo zná jako své škorně. Ale hlavně místní lidi. Donesla se mi výtka, že těžko mohu něco odhalit, jestliže neznám místní poměry. Možná je to pravda. Než dorazíme k hradnímu šenku, pověz, co víš o Robertovi?“

			„Narodil jsem se tady. On taky,“ začal opatrně znojemský rychtář. „Už jeho děd ten šenk vlastnil. Já vyrůstal ve městě, on na hradě. Nestýkali jsme se a vídali se zřídka, obvykle v kostele. Nebo na jarmarku. Byl jako spousta jiných. V mládí byl tichý, nevýbojný, otce poslouchal na slovo. Myslím, že se ho zatraceně moc bál. O jeho otci se šeptalo, že to je hrubián. Při šenkýřském řemesle to ale není nic divného. Můj otec byl pravý opak. Byl pomocníkem mincmistra v místní mincovně, a tak jsme byli celkem zámožní. Proto mne poslal do farní školy u Svatého Mikuláše. Vedou ji naši premonstráti a byli zoufale nudní a přísní. Nicméně číst a psát jsem se tam naučil.“

			„Zadrž!“ napomenul ho Oldřich z Chlumu rázně. „Mě zajímá Robert, ne ty!“

			„Omlouvám se, urozený pane, ale chtěl jsem vysvětlit, proč o něm nic nevím. On do školy nechodil, a tak jsme se od mládí míjeli. A když jsem získal za otcovy peníze úřad rychtáře, nepodléhal mně, ale purkrabímu. Vím jen, že mu před časem zemřela manželka.“

			„Vím, před pěti lety byl už vdovec,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. „Proč by ale své sklepnici prodával polovinu šenku? Mohl mít dluhy?“

			„Ty může mít každý,“ rozkládal rozšafně rychtář Joha.

			„Já ale o žádných neslyšel. Právě naopak, pokud vím, měl vždycky peněz dost. Když udeřil před dvěma lety hladomor a všechno podražilo, byl jediný šenkýř ve Znojmě, který měl tolik denárů, aby mohl nakoupit obilí, vařit kaši a dokonce i pivo. Měl bych jiné vysvětlení, proč prodal podíl své sklepnici. Třeba ji přijal za konkubínu nebo slíbil manželství.“

			„To neodpovídá ženskému uvažování,“ oponoval panoš Ota. „V té smlouvě je výslovně řečeno, že prodej je tajný, dokud ho nedovolí Mechtylda zveřejnit. Jenže každá ženská je pyšná na to, pokud vstoupí do počestného stavu manželského. Natož holka z šenku. Proč by to tajila, když ho mohla ke svatbě zjevně přitlačit?“

			„Představě o manželském slibu odporuje navíc sám fakt, že jí polovinu šenku prodal,“ dodal pochybovačně Oldřich z Chlumu. „Pokud by si ho chtěla vzít, nebude kupovat šenk, ale přinese věno a ten podíl získá jako manželka automaticky. To spíše vypadá, že ho Mechtylda k prodeji nějak donutila.“

			„Co když zavraždil Adama z Taubensteinu šenkýř? Ona to věděla a vydírala ho,“ navrhl rychtář Joha. Pomalu se začínal ve složitostech případu orientovat.

			„Kde by v tom případě Mechtylda vzala peníze? Mohla je získat jen něčím hodně nečestným, třeba vraždou.“

			„Kde je řečeno, že nějaké měla?“ triumfoval znojemský rychtář. „Věděla, že Robert je zločinec, vzít si ho ovšem nechtěla. Pokud by se na to v budoucnosti přišlo, nechtěla mít manžela, který skončí na popravišti. Za mlčení si vymínila polovinu hradního šenku. Dar by byl podezřelý, tak sepsali smlouvu, podle níž mu zaplatila, i když mu ve skutečnosti nedala vůbec nic, protože nic neměla. Jen to, že bude mlčet. Zveřejnit smlouvu nechtěla do té doby, dokud se na zmizení Adama z Taubensteinu nezapomene a ona si bude jistá, že Robertovi nehrozí trest. V případě prozrazení by totiž skončila na šibenici nejspíše i ona.“

			„Vynikající dedukce,“ pochválil rychtáře Oldřich z Chlumu a krátce šlehl pohledem po svém pomocníkovi, jako by ho chtěl upozornit, že tenhle vývod se mu líbí mnohem více než jeho, který probírali před chvílí.

			„Vynikající dedukce, jenže mylná,“ odmítl ji ihned panoš Ota. „Pokud by Adama z Taubensteinu zabil šenkýř Robert, pak tu noc strávil jeho bratr Vojslav opravdu v Mechtyldině lůžku a v její náruči. V tom případě by věděl, že ona vrahem být nemůže. Proč by potom zabíjel Mechtyldu a ne šenkýře?“

			„A co když Mechtyldu zabil Robert?“ hájil svou představu rychtář Joha. „Byl to on, kdo se snažil zatajit, že mrtvé tělo před hradbami je ona.“

			„A kde je v tom případě Vojslav?“

			„Pokud by šenkýř Robert Adama zavraždil, říkám pokud, pak musel mít důvod,“ ujal se znovu slova Oldřich z Chlumu. „Loupež to nebyla a nic osobního mezi nimi také ne. Stěží se znali. Adam z Taubensteinu přijel sice do Znojma několik týdnů před svým zmizením, ale držel se stranou. Tehdy tu soudili někoho z jeho družiny a byl tu jako svědek. Jeho bratr Vojslav se objevil mnohem později. Oba tu byli poprvé. V případě, že vraždil Robert, platí to, co vydedukoval už můj pomocník Ota. Šenkýř mohl jednat na popud někoho jiného, kdo mu za to zaplatil.“

			„Pokud by se chtěl zločinec zbavit nepohodlného svědka, zavraždil by spíše Roberta než Mechtyldu!“

			„Mechtyldu mohl opravdu zabít sám Robert,“ navrhl po krátké odmlce panoš Ota. „Může mít prsty i ve zmizení Vojslava z Taubensteinu. Pokud dokázal dostat nepozorovaně z hradu mrtvolu jeho bratra, proč by to nedokázal i teď? Mechtyldino mlčení dokázal zařídit, ale Vojslavovo ne. Tak pro jistotu odstranil oba.“

			„A purkrabí Mannhard? Co ten s tím měl společného?“

			„To jsem už vysvětlil, můj pane. Šenkýř ho mohl zabít jen proto, aby svedl podezření na někoho jiného. To, že v noci přišla do šenku paní Vlasta, se mu hodilo. Nenápadně, ale chytře ji z toho zločinu obvinil. A přitom mohl purkrabího zabít sám dřív, než si šel lehnout.“

			„Pokud budete chtít, urozený pane, pošlu pro našeho kata,“ navrhl rychtář Joha. „Vyslechneme toho lotra právem útrpným. Uvidíte, že nám všechno vysvětlí. A ještě rád.“

			„Počkej s tím ještě chvilku,“ mírnil jeho iniciativu Oldřich z Chlumu. Neměl torturu rád, protože ji nepovažoval za spolehlivý způsob, jak zjistit pravdu. Bolest zatemňovala rozum i vůli a nutila vyslýchané, aby se přiznali i k tomu, co nikdy nespáchali. Takové hledání pravdy se Oldřichovi rozhodně příčilo.

			Vešli do předhradí a fortnou pokračovali do hospodářského dvora. Z úzkých oken šenku se linul hlasitý zpěv. Uvnitř bylo veselo a bylo zřejmé, že většina hostů má už pořádně v hlavě.

			Zastavili se před vchodem a znojemský rychtář nabídl, že šenkýře přivede. „Prodírat se mezi opilci a hádat se s nimi nemá cenu. Zůstaňte tady, já to zařídím.“

			„Lepší bude, pokud za ním zajde můj pomocník a důvěrně si s ním promluví. Možná nebude ani třeba tahat Roberta ven, natož burcovat kata. My se zatím někam posadíme a počkáme,“ odmítl to Oldřich z Chlumu.

			Panoš Ota rázně vstoupil. U sudů zpocená a zjevně už pořádně utahaná Klárka plnila džbánky vínem a pivem. Šenkýře nikde neviděl. Protože bylo plno i v uličkách, rezolutně si mezi opilci razil cestu.

			„Kde máš strýce?“ překřičel zpěv, když byl pár kroků od ní.

			„Nevím,“ odsekla zlostně. „Někam odešel a mě tu nechal samotnou.“

			„Je to dlouho?“

			„No dost. Oto, prosím, že mi pomůžeš, nebo mne ti chlapi uženou k smrti. Neboj se, odměna bude sladká.“

			Panoš Ota na chvíli zaváhal, ale pak to slíbil. Se džbánky v rukách se vrátil ke stolu, u něhož se usadil jeho pán a chvatně mu sdělil, co se právě dozvěděl.

			„Zbytečná komplikace,“ opáčil otráveně Oldřich z Chlumu. „S rychtářem se po něm poohlédneme. A ty zatím čepuj víno, ty zachránče upracovaných sklepnic.“

			Udělali to, ale šenkýře Roberta přesto neobjevili. Nikde nebyl, přitom prohledali nejen šenk a sklep, ale prošli i předhradí. Projít bránou ho však strážní údajně nezahlédli. Zjistili jen, že má ve své truhlici pořádek a nejspíše z ní nic neodnesl. Když Oldřich z Chlumu odcházel, řekl Otovi: „Můžeš tu zůstat a pocvičit se v šenkýřském řemesle. Kdo ví, kdy se ti to bude v životě hodit. Třeba u toho jednou zůstaneš, zvláště pokud si budeš vymýšlet mylné hypotézy. Za šenkem totiž žádný dvorek není. Tahle budova je přilepená k hradbám a rozhodně tu není jediné místo, odkud bys mohl shodit mrtvé tělo přes hradby. Jdu do paláce, abych se vyspal. Biřicové budou dál Roberta hledat. Šenkýře totiž rozhodně neunesl tajemný démon.“

			Kývl na pozdrav a rychle odcházel. Netušil však, že se mýlí.

			Poslední tři hosty musel panoš Ota už za hluboké noci doslova odvléci, jak byli opilí. Hodil je na dvůr před dveře, ty zavřel a zajistil na závoru. Pak se sesunul na první lavici, která byla po ruce. Klárka si sedla vedle něj a opřela se o něj ramenem.

			„Všechno mě bolí. Takový nával jsme v životě v Pohořelicích neměli,“ řekla unaveně. „Oto, budeš se moc zlobit, pokud se s tebou nebudu dneska milovat?“

			„Bude to nerozhodně,“ odpověděl dobromyslně. „Včera jsem tě zklamal já a dneska ty mě.“

			„To bych nerada, abys byl zklamaný,“ vyhrkla a pohladila ho po hřbetu ruky. „Pokud mi dáš chvilku čas, abych si vydechla, snad to zvládnu.“

			„Kam zmizel tvůj strýc?“

			„Netuším. Pořád tu byl. Hostů byla spousta, oba jsme čepovali a roznášeli, jinak bychom to nezvládli. A najednou jsem ho neviděla. Myslela jsem, že si potřeboval odskočit. Jenže se nevrátil. Přísahám, nevšimla jsem si, kudy odešel, jestli ven nebo do sklepa.“

			„Nechtěl se před něčím schovat? Nestěžoval si na něco?“

			„Ani slůvkem. Oto, tenhle šenk je jeho chlouba a neodešel by, ani kdyby mu hrozila ztráta hrdla. Odtud totiž pochází náš rod, pro nás je to posvátné místo. Domov každý čestný člověk brání a jen pomatenec by ho nechal cizím na pospas. A strýc Robert je čestný muž, na to vezmi jed!“

			„Věděla jsi, že polovinu šenku prodal sklepnici Mechtyldě?“

			„Nesmysl!“ vyhrkla okamžitě a nepatrně se od něj odtáhla. „Co to na mě zkoušíš?“

			„Nic, jen se ptám. Můj pán objevil ve skriptoriu listinu o prodeji. Je to pravda, přísahám!“

			Na okamžik přivřela oči a pak podstatně rozvážněji navrhla: „Možná potřeboval peníze. Ne pro sebe, ale strýci Ruprechtovi shořel hostinec v Retzu. Víš, mám dva strýce.“

			„Vím, řekla jsi mi to dneska dopoledne, když jsme přijeli do Znojma.“

			„Vidíš, jak jsem utahaná? Opakuju se. Ten šenk mu zapálili naši vojáci, když tam Češi drancovali. Strýc ale podnik rychle obnovil, otec se divil, kde na to vzal peníze. Abys rozuměl, jeho zájezdní hostinec je něco jako rytířský dvorec. Je ohrazený, má pivovar i pekárnu, taky kovárnu, kde se podkovávají koně, a tesař tam opravuje kupcům vozy. Tak takhle to bylo.“

			„Proč by Robert pomáhal bratrovi a sám přišel o polovinu majetku? Navíc posvátného, odkud pochází váš rod.“

			„On ti to poví, až se vrátí,“ opáčila a zívla. „Půjdeme si lehnout?“

			„Nejdřív se musím vykoupat. Šaty se na mě jenom lepí. Kde tu máte lázeň?“

			„Žádnou nemáme,“ odmítla to a vstala. „V kuchyni najdeš vědro s vodou.“

			„Počkej! A kde ses koupala ty? Když jsme dneska přijeli, na chvíli jsi zmizela. A když ses vrátila, voda ti ještě kapala z vlasů.“

			„Umyla jsem se taky ve vědru. A stačilo mi to.“

			Nevěřil jí. Poznal, kdy si holka jen otřela tvář a kdy se slastně namáčela ve vodě. Jenže jeho pán nenašel místo, kde by se tu dalo koupat. V tu chvíli si vzpomněl na dvě zdánlivě bezvýznamné poznámky. Když byl v šenku U Císaře Rudovousa a Anežka si stěžovala na Mechtyldu, řekla, že na ni několik dní marně číhala u kašny, aby jí vyčinila. Jak to bylo možné? Šenk přece vodu potřeboval každý den. A pak se mu hlavou mihla věta, kterou před chvílí pronesla Klárka. Ale omlouvalo ji, že byla opravdu utahaná.

			„Lžeš mi, má drahá,“ napomenul ji chladně. „Tak kde máte ty tajné schody dolů k řece?“

			Vykulila oči a pak začala křičet, že už má jeho drzostí dost, protože nic takového není pravda, a aby hned odešel.

			„Ale je, Klárko,“ napomenul ji s otcovskou laskavostí.

			„Vždyť jsi mi to prozradila ty sama. Řekla jsi přece, že sis nevšimla, kudy strýc odešel, jestli ven nebo do sklepa. Kdyby nebyl ve sklepě tajný východ, nemohl by tudy odejít.“

			„Tos mi špatně rozuměl.“

			„Teď ti tedy něco řeknu já,“ pokračoval k ní důrazně.

			„A snaž se, abys mi rozuměla naprosto přesně. Můj pán je mimořádně laskavý rytíř, který hájí spravedlnost. Dokáže hříšníkům odpustit hodně, já bych mohl vyprávět, ale nikomu neodpustí, pokud chrání zločince. Znojemský rychtář mu před chvílí nabízel služby městského kata. Pokud budeš se mnou hrát falešnou hru, vezme si tě do práce. Při tortuře povíš i to, co nevíš. Klárko, tohle není hra!“

			„Já žádného zločince nechráním!“ vybuchla zlostně, chtěla vyskočit a utéct. Popadl ji kolem pasu a donutil, aby se posadila zpátky na lavici.

			„Au, to bolí! Jsi surový a odporný,“ vyjekla polekaně, ale zdálo se, že se trochu uklidnila.

			Panoš Ota jí podal džbánek s ředěným vínem. Zhluboka si zavdala.

			„Vidím ti na očích, že bys mi nejraději ten džbánek rozbila o hlavu,“ pokáral ji dobromyslně. „Tak kde ta chodba začíná? Vím jen, kde končí. Je to pod skálou za hradbou keřů a od ní vede štěrkovitá stezička k cestě. Mám pravdu?“

			„Máš,“ špitla tiše s pohledem sklopeným k podlaze.

			„Je to naše rodové tajemství. Na tomhle místě stával kdysi knížecí palác a ta chodba byla určená k úniku v časech obléhání. Praděd ji objevil náhodou, když rozšiřoval sklep.“

			„Takže tudy vrah před pěti lety dostal tělo Adama z Taubensteinu z hradu. Proto nikdo nic neviděl. Tou chodbou asi utekl i jeho bratr Vojslav, případně pokud je mrtvý, tudy vrah odstranil jeho tělo. U východu z té tajné chodby zemřela Mechtylda a vrah ji pak odtáhl a pohodil o kus dál, aby se na to místo nepřišlo. To vše jsou důležité stopy, které pomohou zločince potrestat, rozumíš, holka pitomá?“

			„Nejsem holka pitomá,“ urazila se. „Ten rytíř před pěti lety odešel, strýc ho viděl. Pak se už nevrátil. Vojslav se tu v posledních dvou týdnech vůbec neukázal. Mechtylda si sbalila věci a odešla. Byla to divná ženská, neměla jsem ji ráda. Nejspíše ji zabil nějaký tulák a oloupil. Strýc mi prozradil, že ji vrah před smrtí taky zneuctil.“

			„Kdy ti tohle vykládal?“

			„Po mém příjezdu, aby mne uklidnil. Řekla jsem mu, že tvůj pán je slovutný vyšetřovatel a prosila ho, pokud něco ví, ať to poví. Na svatý kříž odpřisáhl, že nic nespáchal.“

			„Jak mohl vědět, že vrah Mechtyldu zneuctil?“ zeptal se překvapeně panoš Ota. „V té době ještě nikdo netušil, že nahá mrtvola venku pod znojemskými hradbami je jeho sklepnice. Na to jsem přišel až dneska odpoledne. Leda by při prohlídce jejího těla rychtářovi lhal. Proč ale?“

			Klárka mlčky pokrčila rameny a pak omluvně špitla:

			„Asi máš pravdu, každému naletím. Myslíš, že můj strýček něco provedl?“

			„Obávám se, že čisté svědomí nemá. Proč by jinak utíkal? Pojď, ukážeš mi tu chodbu.“

			„Já bych ti o ní stejně pověděla,“ řekla s pohledem sklopeným k zemi. „To mělo být to tajemství, které jsem ti nabízela, pokud se mnou tuhle noc zůstaneš.“

		




		
			XI. KAPITOLA [image: sdot]


			Panoš Ota nabídl dvorně Klárce rámě a odvedl ji mezi opuštěnými, ale zatím ještě neuklizenými stoly k nízkému vchodu do sklepa. Sám zapálil voskovici a do chladného podzemí začal sestupovat první. Klárka šla za ním a střídavě se opírala o zdi a jeho rameno. Otu bolely z obsluhování hostů nohy, a proto nepospíchal.

			Konečně se ocitli dole. Vedle schodiště byla do skály vysekaná komora se třemi výklenky. Jindy v nich bývalo maso a sýry, ale teď byly prázdné, protože družiny rytířů všechno vyjedly a šenkýř nestihl doplnit zásoby. Byly tu také dva velké sudy s pivem. Dál pokračovala úzká chodba, panoš Ota musel sklonit hlavu, aby mohl projít.

			Chodba končila rozlehlou prostorou, která tvarem připomínala obrácený bochník chleba. Tady byly složené sudy s vínem. Jinak tu nebylo nic, pouze u zadní stěny chatrná lavička a na ní velká dřevěná naběračka s neobyčejně dlouhým držadlem. Klárka došla doprostředka a obrátila se na panoše Otu. I když se jí ve tváři zračila únava a také náznak zklamání, neodpustila si popíchnout ho. Podívala se mu upřeně do očí a prohlásila: „Tak jsme tady. Pořád se tváříš chytře, tak mi dokaž, že je to pravda!“

			Panoš Ota se usmál. Taková Klárka se mu líbila. Bylo mu však jasné, že teď jde nejen o jeho pověst, ale i čest jeho pána. Pomalu se rozhlížel a uvažoval. Pokud ho Klárka zkouší, pak ten průchod nebude rozhodně na místě, kde by hledal každý. Otovou výhodou bylo, že už několikrát pomáhal vyšetřovat zločin, v němž hrály roli sklepy, hornické štoly a dokonce tajné chodby. Skála totiž skýtala jen určité možnosti a těch mnoho nebylo. Měl by si tedy poradit.

			Tak co tu máme? řekl si v duchu. A hned si také odpověděl: Sudy s vínem. Každý by na ně obrátil svou pozornost. Poklepal by na ně, případně je posunul, zda není vchod pod nimi. Takže logicky tam není. Navíc vstup musí být snadno přístupný, Klárka by měla problém pohnout plným sudem. Vchod do tajné štoly musí být přístupný i z opačné strany. Pokud by byl v podlaze a na poklopu stál sud, bylo by téměř nemožné se sem vrátit.

			„Klárko, jsi za celý den utahaná,“ řekl přátelsky. „Sedni si na nějaký sud. Není to můj trik, protože vím, že pod nimi nemá cenu hledat.“

			Pokrčila rameny a pohodlně se uvelebila na nejbližším. Přitom ho pozorně sledovala a na rtech jí hrál náznak ironického úsměvu.

			Jsi si nějak moc jistá, děvenko! komentoval to v duchu panoš Ota. I to však byla pro jeho úvahy důležitá stopa. Muselo jít o zcela neobvyklý rébus. Miloval hádanky a věděl, že nejtěžší jsou ty, jejichž řešení je na první pohled nejzjevnější. Základem úspěchu bylo, jak udělat z neobvyklé věci obvyklou, protože smysly se daly tak snadno ošálit. Lidský rozum totiž vždycky kráčel po vyzkoušených cestách a mnohdy si ani nedokázal připustit, že by měl jít jinudy. Řešení bývalo často přímo před očima, ale člověk ho neviděl, protože neodpovídalo standardům, na kterých byla lidská logika postavena.

			Panoš Ota pomalu studoval očima zdi kobky, ale rychle toho nechal. Ne, tohle nebyla ta správná cesta. Co tu vlastně měl? Sudy, lavičku a naběračku. Popošel k ní a uchopil ji do ruky. Na konci držadla byl železný háček. Nikde tu ovšem nebyla skoba, na kterou by ji zavěsil. Jenže ten háček tam určitě nebyl náhodou.

			Podíval se ke stropu. Prostora byla do skály vysekaná kdysi dávno a stěny nebyly ohlazené. Stejně hrubě působila i klenba. Byla zvlněná a na čtyřech místech se nacházely do kříže umístěné dřevěné kryty, jaké se dávaly na větrací šachty. V tu chvíli to Otovi došlo. Co tu dělají? Tady přece větrací šachty neměly smysl, byli příliš hluboko pod zemí. Začal si je prohlížet. Všechny měly při straně kovové očko. Přesně takové, aby se do něj navlékl háček, který byl na konci naběračky. Jenže i když bylo držadlo dlouhé, rozhodně ne tolik, aby jím ze země dosáhl až ke stropu.

			Vrátil se pohledem dolů. Pod třemi kryty byl volný prostor, pouze pod jedním stál sud. A na něm seděla Klárka.

			„Mám to udělat sám, nebo mi pomůžeš?“ zeptal se jí se zářivým úsměvem.

			„Co mám udělat?“ zeptala se trochu nervózně. Celou dobu ho pozorovala a neušlo jí, kam se dívá.

			„Vylézt na ten sud a otevřít průchod, který máš nad hlavou.“

			„Jak jsi na něj přišel?“

			„Jsem mimořádně chytrý. Nebudeme to zbytečně protahovat, viď? I já si chci jít co nejdříve lehnout.“

			Panoš Ota podal Klárce naběračku, ta zahákla háček do očka a zatáhla. Ozvalo se cvaknutí pojistky, která poklop držela, a ten se vyklopil. Ve stropu byl temný otvor. Z něho vyklouzly dva provazy. Klárka oba vyzkoušela, pak uchopila jeden z nich do ruky a začala ho přitahovat k sobě. Dolů se začal spouštět krátký dřevěný žebřík. Byl dlouhý přesně tak, aby se konec opřel o vršek sudu, na němž Klárka stála. Chytla se příčky a začala obratně lézt nahoru. Panoš Ota s hořící voskovicí v ruce za ní.

			Nad stropem byla nízká šachta, která mírně stoupala vzhůru. Museli lézt po kolenou. Po několika krocích se lomila a rozšiřovala se. Ocitli se u schodiště, které strmě směřovalo dolů. Tady se mohl panoš Ota postavit, i když musel mít hlavu stále skloněnou. Bylo to vymyšlené chytře. Koho by napadlo, že tajná cesta dolů začíná nahoře?

			„Běž první, máš světlo,“ řekla Klárka. „Schodiště vede až dolů do údolí. Zhruba v polovině je po pravé ruce prázdná kobka. Najdeš v ní dřevěnou lavici a na ní leží několik plátěných ručníků. Jeden si vždycky vezmu, když se jdu koupat. Vyber si taky nějaký, aby ses pak mohl utřít.“

			„Proč najednou ta péče?“

			„Protože jsi nejchytřejší,“ pousmála se. „Věřím, že najdeš pravdu a zjistíš, že náš rod nemá s těmi zločiny nic společného.“ Protože stáli v chodbě těsně u sebe, mírně se předklonila a políbila ho.

			„Udělám, co budu umět,“ slíbil ochotně. Pak začal po schodech sestupovat do tmy. Postranní prostora byla přesně tam, kde Klárka řekla. Tady se musel hodně sklonit, aby se do spojovací chodby vešel. Vstoupil do nevelké komory vysekané ve skále. Po levé ruce stála lavice s ručníky a u pravé stěny ležel v tratolišti krve šenkýř Robert. Měl podříznuté hrdlo.

			Do purkrabského paláce Oldřich z Chlumu z hradního šenku nepospíchal. Byla jasná noc a nepatrně se ochladilo, což byla po dni stráveném pod žhavými slunečními paprsky nesmírná úleva. Přes hradby slabě vanul větřík přinášející zvuky města, které se ukládalo ke spánku, a vůni řeky a lesa. Kráčel podél honosného královského paláce, co noha nohu mine, a přemýšlel.

			Z hlavy mu nešly úvahy, které rozvíjel spolu se svým panošem Otou. Byl rád, že ho má. Nejen proto, že byl platným pomocníkem při vyšetřování, ale míval chytré nápady. Ota se s oblibou pohyboval mezi kejklíři, šenkýřkami a svými vrstevníky a jeho pohled na život byl pochopitelně jiný než Oldřichův z výše královského úřadu. I když se Oldřich z Chlumu nikdy nevyvyšoval, chápal, že nemůže rozumět všemu, co si myslí a dělá prostý lid. To Ota uměl.

			Případ, který právě vyšetřoval, se však rozhodně prostého lidu netýkal. Znovu a znovu se vracel k události před pěti lety. Zmizel rytíř a teď jeho bratr, zavraždili znojemského purkrabího Mannharda a navíc sklepnici Mechtyldu. Navzdory Otovým řečem, že se může vyskytnout případ, kdy se stanou dva zločiny, které spolu nesouvisí, ani na chvíli tomu nevěřil. Ty čtyři zločiny muselo něco spojovat. Co mohl mít společného královský purkrabí se sklepnicí zjevně pochybné pověsti kromě toho, že s ní občas porušil slib manželské věrnosti? Mechtylda byla před pěti lety u toho, když zmizel Adam z Taubensteinu. Purkrabí tehdy ve Znojmě ještě nepůsobil. Proč je někdo zavraždil? A kam zmizel Vojslav? S Mechtyldou měl pletky, stejně jako purkrabí, ale s Mannhardem ho nespojovalo vůbec nic. Mechtyldu a Vojslava spojovalo sice zmizení Adama z Taubensteinu, ale to zase nemělo nic společného s purkrabím Mannhardem.

			V potaz bylo nutno vzít i fakt, že zmizel šenkýř Robert. Oldřich z Chlumu nepočítal s tím, že by se vrátil. Dokonce se mu hlavou mihlo podezření, že i jeho někdo zavraždil. Klárčin strýc neměl důvod utíkat, neboť nemohl vědět o právě skončeném vyšetřování ve městě ani o tom, že se našla jeho smlouva s Mechtyldou. Pokud by utekl, rozhodně by nenechal ve své truhlici peníze. A nebylo jich málo.

			Útěk ve strachu před potrestáním byl jediný rozumný důvod, proč by opustil šenk plný hostů. Ale to asi neudělal. Oldřich z Chlumu se klonil k předpokladu, že neopustil šenk o své vůli. Pokud byl mrtvý, jeho tělo zmizelo z hradu stejně záhadně jako ta předešlá.

			Zdánlivou výjimkou v řetězci záhadných zločinů byl purkrabí Mannhard. Jeho tělo se našlo. To ovšem neznamenalo, že s případem nesouvisí, neboť vrah nemusel stihnout ho včas odklidit. Paní Vlasta přišla do sklepení nečekaně a zločince překvapila. Honila ho, on se ukryl a hrál si na démona, aby ji vyděsil a zahnal. To, co manželka zavražděného purkrabího vypověděla o tajemném světle a hlasu démona, to nebral příliš vážně. Lidský strach a pověrčivá panika dokázaly věci zveličit do neuvěřitelných rozměrů. I u těch, kteří zabili medvěda. Jenže něco v tom být muselo.

			Pokud byly Oldřichovy úvahy správné, pak mu stále unikal smysl zločincova jednání. Jeho zásadou bylo, že musí při vyšetřování nejprve pochopit, proč se zločin stal. Z toho se dalo logicky odvodit, komu byl prospěšný a kdo ho tedy nejspíše spáchal. Jenže tady zatím tápal. On i jeho pomocník Ota.

			Oldřichovi z Chlumu se nezdála hypotéza, že by nějaký urozený muž podplatil šenkýře Roberta nebo sklepnici Mechtyldu, aby odstranili Adama z Taubensteinu. A teď po pěti letech teprve likviduje svědky. Tehdy nenašel nic, co by o vině lidí z šenku svědčilo. Sebekriticky si však musel přiznat, že mu mohlo něco podstatného uniknout. Ani on nebyl neomylný.

			Těžce si povzdechl, protože došel ke vchodu do purkrabského paláce. Nepřišel na nic ani teď, a to ho štvalo. Bylo však zbytečné propadat beznaději, byl ve Znojmě teprve půl dne. Nemohl chtít všechno hned, úspěch míval proto, že byl trpělivý a nejednal zbrkle.

			Vešel do rozlehlého klenutého sálu a kolem dveří kanceláří pokračoval ke schodům. Na šedavé dlažbě postřehl slabý proužek matného nažloutlého světla, které vycházelo ze škvíry pod dveřmi skriptoria. Písař Bonifác ještě pracoval. Odsunul závoru a vstoupil.

			Drobný uhrovitý písař nestál u pulpitu, ale vyčerpaně seděl v křesle, které sloužilo při jednání hradnímu purkrabímu. Provinile vyskočil a omlouval se, že to obvykle nedělá, ale dneska se zapomněl.

			„Nic se nestalo,“ uklidňoval ho Oldřich z Chlumu a posadil se na uvolněné místo. „Proč tu ještě jsi?“

			„Připravil jsem seznam lidí, kteří zahlédli onoho ducha, jak jste si přál. Protože vás něco zdrželo, vyslechl jsem je sám, abych vám usnadnil práci. Svědci jsou jen tři, ale je mezi nimi Hanče. To je konkubína hradního štolby. Strašná ženská, upovídaná a od rány. Musím však uznat, že hloupá není. Abych to zkrátil, zahlédla toho ducha, jak vstupuje do hradního šenku.“

			„Kdy to bylo?“

			„V noci druhý den poté, co zmizel urozený pan Vojslav z Taubensteinu. Pokud šenkýř nelhal, někdy v té době zmizela šenkýřka Mechtylda. Jiný by asi utekl nebo se schoval, ale Hanče ne. Hnala se za tím démonem a zaříkala ho, aby se vrátil do ohně pekelného.“

			„A vrátil se?“

			„Podle ní ano. Šla mu v patách, křižovala se a modlila. Zmizel ve dvířkách do šenkovního sklepa, běžela za ním, ale tam se rozplynul. Prý ho přijalo peklo zpět. Jak už jsem řekl minule, já nevěřím, že to byl duch. Proto jsem začal hledat v nejstarších zápiscích, které tu máme uložené. Věděl jste, že tam, co dnes stojí hradní šenk, býval za časů přemyslovských knížat palác?“

			„Podle toho, jak přízemí té stavby vypadá, jsem to tak trochu předpokládal. Ty střílny místo oken hovoří více než výmluvně. A dál?“

			„Traduje se tu pověst. Když první český král Vratislav oblehl Znojmo, protože se proti němu postavil jeho bratr Konrád, vpadli znojemští obránci dole u řeky Čechům do zad. K Dyji se dostali tajnou chodbou, která prý v tom starém paláci byla. Král Přemysl se o pověsti nějak doslechl a uložil vašemu předchůdci, aby chodbu našel. Jenže urozenému panu Mannhardovi se to nepodařilo, já mu tehdy pomáhal. Proto prohlásil existenci tajné chodby za smyšlenku. Jenže když ve sklepení zmizel duch, co ho Hanče pronásledovala, ta pověst se mi vybavila.“

			„Chytrý postřeh,“ pochválil ho Oldřich z Chlumu. „Co z toho vyvozuješ?“

			„Tajná chodba tam musí být,“ vykládal písař Bonifác.

			„V jedné z nejstarších listin, které tu chováme, jsem našel zmínku, že když kníže Břetislav přenesl knížecí dvorec od Svatého Hyppolita sem, pracovalo pro něj několik saských horníků. Proč? Jinde jsem objevil zmínku, že v časech obležení, když došla voda v cisterně, se tajně nosila od řeky. Kudy? Jediná možnost je tajná chodba ze sklepa pod šenkem. Pokud tam je, pak by se jejím prostřednictvím dala vysvětlit většina záhad posledních dvou týdnů.“

			„Jistě máš pravdu,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. „Myslíš, že můj předchůdce mohl to tajemství odhalit? Třeba purkrabí Mannhard zemřel právě proto.“

			„To si nemyslím,“ odmítl to zdvořile písař Bonifác. „Nebyl zrovna nejbystřejší a zajímal se o úplně jiné věci, než jsou záhady minulosti. Pokud by chodbu objevil, nejspíše by se mi svěřil, vždyť jsme ji hledali společně. Abych však nezapomněl, těch deset chybějících kop denárů jsem objevil. Jeden účet zapadl, a proto jsem se nemohl dopočítat. Purkrabí Mannhard, dej mu Bůh věčnou slávu, panovníka o nic neošidil.“

			„Máš ještě sílu být chvíli vzhůru?“

			„Ale jistě, jsem čilý jako ryba,“ souhlasil ochotně uhrovitý písař a celý se rozzářil. Bylo zřejmé, že ho netrápí přemíra práce, ale nedostatek pozornosti a uznání.

			„Doprovodíš mne. Půjdeme se podívat do sklepa pod hradním šenkem! Ten objev patří přeci tobě.“

		


		
			XII. KAPITOLA 

			„Je mrtvý,“ řekl panoš Ota, když prohlédl tělo šenkýře Roberta. „Řekl bych, že už několik hodin.“

			„Pomodlíme se za jeho spásu?“ poprosila se slzami v očích Klárka. „Byl na mě vždycky hodný. Strávila jsem tady jako dítě spoustu času. Tehdy otci pomáhala doma má starší sestra. Vdala se a odešla, takže je to teď na mně. I kdyby můj strýc něco spáchal, prosím, ať jsou tvé myšlenky laskavé.“ Poklekli, sepjali ruce a sklopili hlavy k zemi. Panoš Ota rychle odříkal pět otčenášů. To mu připadlo s ohledem na okolnosti dostatečné. Pak se začal nenápadně rozhlížet kolem, zda najde nějakou stopu.

			Zavražděný šenkýř ležel v tratolišti krve, vrah ho nepochybně zabil tady. Jenže Ota si v prachu na podlaze všiml dvou rýh, které se táhly od dveří až k nohám mrtvého. Tohle znal. Vrah uchopí tělo omráčené oběti v podpaží a táhne ho jinam. Jediné, co zůstane, jsou stopy, které zanechají paty. Teprve když je oběť na místě, zločinec krvavé dílo dokončí a vznikne dojem, že se vše stalo tam. Tak tomu bylo určitě i v tomto případě.

			Ota věděl, že se musí vrátit a prohlédnout schody, aby mohl potvrdit svou hypotézu. Bylo totiž pravděpodobné, že zločinec šenkýře omráčil nahoře, nejspíše v kobce se sudy. Robert šel pro víno a on ho tam zaskočil. To potvrzovalo, že vrah tuhle tajnou chodbu znal.

			„Amen!“ řekla tiše Klárka a pokřižovala se. Udělal totéž.

			Teprve teď postřehl, že v rohu za jeho zády jsou vedle lavice malinká dvířka. Byla z masivních fošen a zpevněná dvěma železnými pásy, přibitými z valné části už zrezlými starobylými hřeby.

			„Klárko, kam ta dvířka vedou?“

			Zachytila jeho pohled, setřela si slzy z očí a pokrčila rameny. „Ani strýček to nevěděl. Kdosi je kdysi zamkl a klíč se ztratil. Když jsem byla malá, vyprávěl mi pohádku, že za nimi sídlí drak s ohnivým jazykem.“ Znovu se rozplakala. Panoš Ota jí osušil oči lemem své haleny a pomohl vstát.

			Jen pro jistotu se do dvířek lehce opřel dlaní. Se skřípěním pantů se otevřela. Vrhl na Klárku překvapený pohled, ale hned poznal, že je překvapená stejně jako on.

			„Půjdeme se na toho draka podívat?“ navrhl.

			„A strýček?“

			„Stejně mu už nepomůžeme. O jeho tělo se postaráme později. Nelíbí se mi představa, že mám v zádech chodbu, ve které se může ukrývat vrah.“ Aby dodal svým slovům na důrazu, položil dlaň na jílec meče. Ve skutečnosti se samozřejmě žádného zločince neobával, byl jen ukrutně zvědavý.

			Klárka chvilku váhala, ale pak souhlasila. Z výklenku vedle východu ke schodišti sebrala dvě voskovice, ležel jich tam celý svazek, a vzala také křesadlo. „Kdo ví, kam nás ta chodba zavede,“ upozornila věcně. I v jejím výrazu postřehl panoš Ota zvědavost. To byl nejlepší lék na šok, který musela před chvílí zažít.

			„Půjdu první,“ řekl a zamířil k nízkému průchodu do tajemného neznáma.

			„Ne,“ odmítla to. „Kdyby po nás v té tmě někdo skočil, budeš první na ráně. A co bych si pak počala? Já půjdu první! Budu svítit a ty mě následuj s taseným mečem.“

			„Ale co když na nás někdo zaútočí a ublíží tobě?“

			„Pak mě pomstíš. A mého strýčka taky. Obráceně by to ovšem nešlo.“

			„Jsi statečné děvče,“ řekl upřímně, objal ji a políbil.

			„Holky z šenku musí být statečné,“ špitla a rychle se z jeho objetí vymanila. Pak se sklonila a vklouzla do temné chodby. Panoš Ota se držel těsně za ní a snažil se očima proniknout tmu před nimi, aby mohl v případě nebezpečí zasáhnout. Chodba byla nízká s hladkými stěnami vytesanými ve skále, tady by se těžko někdo ukryl, aby je překvapil. Jak panoš Ota postřehl, na podlaze ležel letitý prach, ovšem byly v něm zřetelně vidět stopy nohou obutých do prostých sandálů z lýka. Bylo jich hodně, vedly sem i tam temnou chodbou, ale patřily zřejmě stejnému člověku.

			Chodba se mírně svažovala, pak se ostře lomila a po ošlapaných schodech začali sestupovat strmě dolů. Na jednom místě byla skála rozpukaná a podepřená starobylou, částečně shnilou výdřevou. Opatrně pod ní prošli a po schodech pokračovali stále do nitra země. Konečně schodiště končilo, chodba se tu ještě snižovala, takže se Ota raději pohyboval po kolenou. Podlaha byla vlhká, na dvou místech byly dokonce kaluže a z pukliny v levé stěně vytékal nepatrný pramínek vody.

			„Snad nejsme pod Dyjí?“ vyhrkl s obavami.

			„Ta musí být dál,“ odmítla to Klárka. Byla mnohem klidnější než on. „Řeka je široká, ale podívej, tady se chodba už zase zvedá. Nemůžeme být pod Dyjí. To bude náhon ke mlýnům.“

			Po několika krocích se ocitli v malé komoře. U stěny stálo zchátralé lůžko se širokou, částečně už plesnivou houní, která visela až k podlaze. Vedle byla krátká lavice a na ní miska a džbán s uraženým uchem. U protější stěny se nacházelo dřevěné vědro s jakousi páchnoucí sraženinou a nad ní rezavý držák s loučí, jen ji zapálit.

			„Tady někdo přespával. Ale řekla bych, že to je už hodně dávno,“ komentovala to Klárka, když zvedla houni a protřepala ji. Sypal se z ní prach a na zem spadli dva pavouci. Štítivě ji vrátila zpátky. „Jdeme dál.“

			Panoš Ota se podrobil jejímu velení, tady stejně nic zajímavého nebylo. I jeho hnala zvědavost, kam je chodba vlastně dovede.

			Z komory pokračovalo schodiště, úplně stejné jako to, jímž před chvílí sestoupili dolů. Tohle však vedlo nahoru a nebylo zdaleka tak dlouhé. Končilo krátkou chodbičkou, která se zužovala jako hrdlo trychtýře. Panoš Ota měl co dělat, aby se jím protáhl.

			„Nehnu s tím,“ stěžovala si mrzutě Klárka, která šla v čele. Chodbičku uzavírala kamenná deska. Ale ať jí lomcovala sebevíc, bylo to marné. Nakonec museli pozpátku vycouvat na schodiště, aby se mohli vyměnit. Doplazil se ke kamenné desce, zatlačil na ni vší silou, ale nepohnula se ani o píď. Rozhodně to nebylo tím, že by byla tak těžká, někdo ji musel z opačné strany zapřít kládou nebo trámem. Zkoušel to v rozích, špičku meče dostal do spáry mezi skálu a kamennou deskou, ale nic. Nakonec toho nechal a mrzutě oznámil: „Budeme se muset vrátit.“

			„To snad ne?“

			„Neboj se, zjistíme, kam vede. Ale teď na to prostě nemáme čas. A ani vybavení. Příště si vezmu sochor. Vrátíme se a ty mi ukážeš cestu dolů k řece. Pak půjdu ohlásit vraždu tvého strýce.“

			Chvíli se dohadovali, Klárka chtěla ještě jednou zkusit desku odvalit, ale nakonec se neochotně podvolila. Cesta zpět jim trvala mnohem kratší dobu, alespoň jim to tak připadalo.

			Když se blížili k východu z chodby, zaslechli v komoře tlumené hlasy. Pootevřenými dvířky zahlédli mihotavé světlo svíce. Panoš Ota přiložil prst ke rtům a Klárka okamžitě zhasila svou voskovici. Ve tmě si znovu vyměnili místo. Když se protahoval kolem ní, musel se těsně přitisknout k jejímu tělu a s uspokojením zjistil, že je rozhodně pěkné. Po špičkách došel ke dvířkům, prudce je rozrazil a s mečem v ruce a s hlasitým výkřikem, aby nepřátelům nahnal strach, vrazil do podzemní kobky.

			Hned se však rozpačitě zastavil. Nad mrtvým šenkýřem se skláněl jeho pán Oldřich z Chlumu a voskovicí mu svítil drobný uhrovitý mužík. Ten se polekal tak, že mu svíce vypadla z ruky a zhasla. Chvíli trvalo, než Klárka zapálila křesadlem novou.

			„Příště zvol méně efektní vstup na scénu, milý Oto. I mně se ještě teď třesou kolena strachem. Vypadal jsi jako vikingský berserk,“ stěžoval si dobromyslně Oldřich z Chlumu. Navzdory lehkému tónu byl však zjevně popuzený. Tuhle vraždu sice tak trochu předpokládal, jenže jedna věc byla hypotéza, ale jiná život křesťana. V případě šenkýře Roberta si ovšem nedovolil použít přívlastek nevinného.

			Oldřich z Chlumu rozhodl, že tělo zavražděného šenkýře nechají zatím na místě a odnesou ho až ráno. V podzemí bylo určitě chladněji než venku. Chtěl si navíc promyslet, jak to udělat, protože nechtěl, aby se po celém hradě rozneslo, že tu existuje tajná chodba. Vydal se ke schodišti s písařem v patách, ale když ho chtěl následovat panoš Ota, i když ne zrovna ochotně, řekl otcovsky: „Oto, bude jistě rytířské, pokud zůstaneš dneska v noci s Klárkou. Pro dívku není rozhodně příjemné mít doma mrtvé tělo. Navíc ji někdo musí chránit před dotěrnými nápadníky.“

			„Děkuji, urozený pane,“ řekla sklepnice vděčně. Na okamžik se zarazila a pak si navzdory tomu, co se stalo, neodpustila náznak žertu: „Ostatně, někdo musí stejně tak chránit vašeho pomocníka před dotěrnými nápadnicemi. Slibuji, že to zastanu.“

			Oldřich z Chlumu se pousmál a zmizel na schodišti.

			„Půjdeme nahoru?“ zeptala se Klárka. Snažila se dívat na opačnou stranu, než leželo tělo jejího zavražděného strýce.

			„Pořád mi k úplné spokojenosti chybí jistá důležitá věc,“ odmítl to panoš Ota. „Chci projít tou tajnou chodbou až dolů k řece. Ne ze zvědavosti, ale chci se vykoupat. Zvlášť po tom, jak jsme se plazili tou štolou. Umíš si představit tu rozkoš, až se ponoříme do vody?“

			„Jsem utahaná,“ opáčila neurčitě.

			„Dolů to musí být už jen pár schodů. U řeky si odpočineme. A až se vykoupeme, třeba tě nahoru odnesu v náruči.“

			„To by sis dal! Tak pojď.“

			Sestupovali schodištěm vysekaným ve skále, ale nebylo to tak blízko, jak si Ota představoval. Konečně se ocitli u malých dvířek, podobných těm, které nahoře vedly z kobky do tajné chodby. Byly pobité železy a hřeby měly stejně kované hlavičky. Pocházely zjevně z rukou stejného řemeslníka. Zajištěné byly masivní závorou. Klárka ji zvedla a dvířka otevřela. Jenže pokračovat dál se nedalo, protože vchod zakrývala dřevěná deska se dvěma madly.

			„Pomoz mi, je těžká,“ požádala Klárka Otu.

			„Udělám to sám,“ opáčil dvorně a snadno desku vysunul ven. Její čelní stěna byla pokrytá plochými kameny, takže při letmém pohledu vypadala jako skála. Přímo před východem z chodby rostly husté křoviny.

			„To aby ten vchod někdo náhodou neobjevil,“ vysvětlovala Klárka. „Pojď za mnou, nejlepší je protáhnout se tady vlevo podél skály.“

			Asi po deseti krocích se ocitli u štěrkové cestičky vyšlapané v trávě. Byla to přesně ta, kterou odpoledne Ota objevil, ale tehdy ještě netušil, proč tu je, neboť zdánlivě nikam nevedla.

			„Mohlo mě to napadnout,“ zabručel. „Odtud je to k Dyji ale pořádný kus cesty.“

			„Bojíš se, že mě budeš muset nést zpátky?“ usmála se a zamířila přes cestu na opačnou stranu údolí. „Nemusíme až k řece. Je tu pramen a tůňka. Není o moc větší než vana v lázni, ale pro jednoho rozhodně stačí. Sedneš si na břeh, samozřejmě zády k vodě, a já se vykoupu. Pak se vystřídáme.“

			„To není dobrý nápad. Jsi unavená, co kdyby se ti ve vodě podlomily nohy, uklouzla bys a mohla se utopit. Někdo na tebe musí dávat pozor. A pak, v lázni bývá ve vaně host vždycky s půvabnou lazebnicí.“

			„Lazebnice je totéž co nevěstka. A to já nejsem!“ opáčila ostře.

			„To přece netvrdím. Ty budeš host a já lazebník.“ Rozesmála se, pak ho objala a políbila. „Co hodláš udělat, pokud ti povím, že ze mne únava spadla.“

			„Oddechnu si, protože tě nebudu muset v náruči nést tu strašnou dálku až nahoru na hrad,“ řekl a ukázal na tmavé siluety hradeb a budov, které se rýsovaly nad hlavami proti jasnému nočnímu nebi. Pak ji bez sebemenší námahy zvedl do náruče, jako by byla dětská panenka na hraní, a odnesl na břeh tůňky. Nebyla tak malá, jak Klárka tvrdila. Byla obrostlá křovinami, přístupná byla jen z jedné strany, kde se nacházela travnatá loučka. Tu protínala stružka s vodou, která vyvěrala o několik kroků dál z dřevěné trubky zasazené do skály.

			Postavil ji ohleduplně na nohy a řekl: „Kdo dřív?“ Než stačila odpovědět, přetáhl si přes hlavu halenu a rozepnul opasek, který i s mečem dopadl do trávy.

			„Otoč se, alespoň na chvilku,“ zaprosila.

			Poslechl ji. Vnímal šustění látky a pak šplouchnutí, jak se Klárka ponořila do tůňky. Shodil nohavice a vklouzl do vody k ní. Navzájem se omyli a pak se rychle a vášnivě pomilovali.

			Když Klárka vylezla na břeh, aby oschnula, malátně špitla: „Teď mě ale budeš muset opravdu odnést.“

			Ota si lehl vedle ní a ona se mu stulila do náruče. Hlavu si položila na jeho rameno a skoro okamžitě usnula. Nebudil ji, jen se opatrně natáhl pro svůj plášť a oba jím přikryl. K ruce si položil meč, pak zavřel oči a za chvíli usnul také. Vzbudila ho Klárka. Svítalo a ochladilo se. Bylo zbytečné cokoli říkat. Rychle se oblékli a pospíchali ke vchodu na tajné schodiště. Ota zapálil křesadlem voskovici, deskou zamaskoval dveře a zavřel je. Klárka je pečlivě zajistila závorou. Pak pomalu, co noha nohu mine, stoupali vzhůru. Když došli ke kobce, nahlédl panoš Ota spíše ze zvyku dovnitř. Vzápětí zaklel. Mrtvola šenkýře Roberta zmizela. Zamířil k dvířkům do tajné chodby a pokusil se je otevřít.

			Marně, byla zamčená.

		


		
			XIII. KAPITOLA 	 			                         		 	


			Oldřich z Chlumu ještě spal, když ho vzbudil správce Hekrla z Vrbic. Do svítání zbývala nejméně hodina. Správce nevěděl, co se děje, přinesl pouze vzkaz od panoše Oty, aby se jeho pán co nejrychleji vrátil do hradního šenku. A aby přivedl pár ozbrojenců s loučemi a také sochorem.

			Oldřich z Chlumu zívl a rozmrzele se posadil. Tušil, proč ho jeho pomocník budí prostřednictvím posla. Ota to nechtěl schytat osobně, protože Oldřich nebýval po ránu nejpříjemnější. Zjevně však šlo o něco vážného, a tak si rychle přetáhl přes hlavu zpocenou halenu ze včerejška. Na to, aby hledal ve své truhlici čistou, nebyl čas. Připnul si opasek s mečem a v doprovodu správce pospíchal do předhradí. Tam se rozdělili. Hekrla z Vrbic utíkal vzbudit Diviše a nesl mu rozkaz, aby přivedl pár spolehlivých mužů. Oldřich z Chlumu prošel fortnou do hospodářského dvora. Úzkými okny šenku probleskovalo do noci matné světlo svící a před vchodem stáli dva strážní s kopími v rukách. Když k nim došel, oba se nepatrně uklonili a jeden z nich mu zdvořile otevřel dveře. Uvnitř bylo prázdno, jen u zadního stolu seděl panoš Ota s Klárkou. Opírala se o něj a dřímala, ale na její tváři bylo znát, že ještě před chvílí plakala.

			Oldřich z Chlumu došel k jejich stolu a kývl hlavou na znamení, jako by se ptal, co se děje. Nechtěl dívku vzbudit.

			„Mrtvola zmizela,“ řekl tiše panoš Ota. Klárka sebou trhla a narovnala se. Jakmile uviděla, kdo přišel, dodala:

			„Démon! Kdo jiný by potřeboval mrtvé tělo? Jen síly pekla se snaží zmocnit těl i duší nás, křesťanů.“ Hovořila trochu škobrtavě, byla mírně opilá. Teprve teď postřehl Oldřich z Chlumu na stole dva skoro prázdné džbánky.

			„Někdo navíc uzamkl ta dvířka do podzemní štoly,“ doplnil ji věcně Ota. Hovořil pevně, bylo jasné, že on toho mnoho nevypil. Na rozdíl od ženských půvabů se v pití choval stejně jako jeho pán vždycky střídmě. Pak objal Klárku pod rameny, pomohl jí vstát a odvedl dozadu za kuchyni, kde byla obytná jizba s lůžkem. Pečlivě ji uložil a hned se vrátil.

			„Bylo toho na ni opravdu hodně,“ omlouval ji shovívavě.

			„Je to takhle lepší, jen by překážela,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. Ze stolu sebral hořící voskovici a zamířil ke vchodu do sklepení. Panoš Ota doběhl ke dveřím a nařídil strážím, ať se Diviš vydá za nimi, jakmile dorazí. Pak dohnal svého pána.

			„Pořád si nemohu zvyknout, že tohle je jiný Diviš,“ stěžoval si dobromyslně. „Skoro se mi po tom holomkovi stýská.“

			Došli do podzemní kobky, Oldřich z Chlumu si klekl na podlahu a pozorně prohlížel místo, kde předtím v tratolišti krve leželo mrtvé tělo. Teď byla krev zaschlá a vypadala jako ztuhlá jahodová marmeláda.

			„Posviť mi sem, Oto! Myslel jsem si to,“ řekl spokojeně a ukázal na jedno místo. V zaschlé krvi byl otisk klíče.

			„Už chápeš, proč jste našli dvířka odemčená? Vrahovi klíč vypadl, když sem táhl omráčeného šenkýře. Podřízl ho a shodou okolností se klíč dostal pod mrtvolu. Toho si však zločinec nevšiml. Začal klíč hledat, možná prošel schody i sklep šenku, ale nic nenašel. Pak zaslechl vás a utekl.

			Když si byl jistý, že jste odešli, vrátil se, tělo vtáhl do štoly a uviděl klíč. Proto mohl za sebou dveře zamknout.“

			„To je logické,“ souhlasil panoš Ota. „Proč ale tělo odtáhl? Šenkýř nebyl žádná sušinka a ta štola je místy nízká a těsná, táhnout takový náklad musí být pořádná dřina. Zvláště pokud chcete toho mrtvého dostat ven. K východu je to pořádný kus cesty.“

			„Měl určitě své důvody. Neboj se, přijdeme na ně. Už proto, že je to momentálně náš klíč k jeho dopadení. Nepochybuji, že stejně odtáhl zavražděného Adama z Taubensteinu a nejspíše i jeho bratra Vojslava. Proč, to netuším. Ale až se to dozvíme, budeme znát zločincovo jméno.“

			„Purkrabího Mannharda nechal ovšem ležet pod schody,“ upozornil panoš Ota. „A Mechtyldu pohodil venku v údolí. V jejich případě jednal úplně jinak. Že by jiný zločinec?“

			„Ale Oto, nehloupni!“ pokáral ho přísně Oldřich z Chlumu. „Na hypotézu dvou různých zločinců zapomeň! Jistě, může se stát, že dojde v krátké době po sobě ke zločinům, které spolu nesouvisí. Náhoda existuje, to nepopírám. Ale že by se podzemními chodbami proháněli dva různí zločinci?“

			„Vzdávám se! Nemůžete však popřít, že rukopis vražd je různý.“

			„Neukvapuj se! To, že některá těla odtáhl zločinec chodbou, Mechtyldu našli venku a purkrabího nechal ležet nahoře pod schody, může mít své důvody. Jak jsem řekl, až je poznáme, bude náš!“

			„Dosavadní hypotézy můžeme zahodit,“ řekl po chvilce přemýšlení panoš Ota. „Ze všech úvah, o kterých jsme diskutovali, nám zbývá jediná. Zločinec si vraždu Adama z Taubensteinu objednal u šenkýře Roberta, případně u sklepnice Mechtyldy. A teď zabíjí svědky své hanebnosti. Přesně jak jsme to odpoledne rozebírali ve městě u té krásné šenkýřky.“

			„Ta dívka rozhodně nepostrádá půvab, ale přesto je pod krásným povrchem ukryta zkažená duše,“ komentoval jeho povzdech trochu chladně Oldřich z Chlumu. I on pochopil, jak to zřejmě mezi onou dívkou a jejím bratrem je a uráželo ho to tím spíše, že se tak moc podobala Ludmile z Vartemberka. Nesmlouvavě pokračoval: „Pokud jsi mi chtěl hypotézu připomenout, stačilo říci, že jsme o ní hovořili v šenku U Císaře Rudovousa. Stejně jako nesdílím tvůj obdiv k téhle zkažené ženě, nesdílím ani tvé uspokojení z mylné hypotézy, kterou jsi mi tam představil.“

			„Já chápu, že jste nevyspalý a rozmrzelý z toho, že jsem vás vytáhl tak brzy z lůžka, ale prosím, nebuďte nespravedlivý,“ opáčil k jeho překvapení panoš Ota. Jen zřídka si troufl ho kárat. „Můj pane, ta žena nám velice pomohla, protože díky ní jsme objevili totožnost zavražděné Mechtyldy. Pomáhala nám zadarmo, jen proto, že chtěla prospět spravedlnosti. Sám říkáváte, že život prostého křesťana není snadný a mnoho hříchů lidem odpouštíte, pokud svým jednáním neubližují jiným. I mně odpouštíte, neboť i já jsem velký hříšník, a jsem vám za to vděčný.“

			„Zadrž,“ zvedl Oldřich z Chlumu ruku. I když se tvářil autoritativně, jeho oči se už zase usmívaly. „Nedělej ze mne světce nebo kněze, který dává rozhřešení! Ano, lidé hřeší. Pokud to však dělají s mírou a současně velebí Krista, chrání svou zem a pracují, aby se uživili, není důvod, aby je úřady káraly. Přesto jsou skutky, které já neschvaluji. Jenže co mám dělat? Lepšího panoše bych nesehnal.“

			„Taky bych asi těžko hledal lepšího pána,“ opáčil napůl vážně panoš Ota. „I když se přiznám, že tentokrát nechápu, proč nesdílíte mou odpolední hypotézu. Vždyť je podle dosavadních událostí jediná možná.“

			„Není nic horšího než upínat se na jediné možné řešení. Logicky jsi dospěl k závěru, že za těmi zločiny stojí někdo další, kdo si část vražd objednal a zbytek spáchal sám. Protože jsou momentálně mrtví úplně všichni aktéři události před pěti lety, je to logicky jediné možné vysvětlení. Až zjistíme, kam vede chodba za těmi zamčenými dveřmi, půjdeme se vyspat a ráno si o tom promluvíme znovu. Vidím tu totiž pár zdánlivě bezvýznamných nejasností. Přesto mne trápí. Jediný nevyjasněný detail, byť nepatrný, bývá obvykle varováním, že hypotéza je chybná.“

			„Nebo nevíme všechno,“ bručel si pro sebe odbojně panoš Ota. Oldřich z Chlumu však nestačil reagovat, protože se ozvaly kroky, klení a do podzemní kobky padlo světlo několika loučí. Vzápětí se v nízkém průchodu objevil velitel znojemské posádky Diviš a za ním pět urostlých chlapů. Ten, co nesl okovaný sochor, si třel temeno hlavy, protože se do ní před chvílí udeřil.

			„Nebudeme se zdržovat, za chvíli svítá,“ oznámil velitelsky Oldřich z Chlumu. „Zločinec, kterého honíme, utekl dvířky v rohu a za sebou je zamkl. Musíte je vypáčit.“

			„A co když to byl ten strašný duch?“ zeptal se ustrašeně urostlý chlapík se sochorem, který si rukou zatlačoval bouli na hlavě Diviš se na něj obořil: „Markvarte, to se ti nerozsvítilo v palici ani po té ráně? Od kdy si démoni zamykají dveře klíčem, ty makovče?“

			„Jenže Francek tvrdil, že nemusí být zamčené,“ žaloval uraženě plísněný ozbrojenec a ukazoval na svého druha.

			„Mohou být uzavřené zaříkáním nebo nečistými kouzly.“

			„Klidně si vyber,“ poradil mu s hranou dobromyslností Diviš. „Buď tě pokouše démon, nebo ti já osobně omlátím tu tvou pitomou palici o tuhle skálu. Tak co si vybereš, ty paznehte?“

			„To je mi výběr,“ hučel Markvart, zvedl sochor a začal jím bušit do masivních okovaných dvířek. Jeho druh Francek mu ochotně pomáhal. Stačilo pár dobře mířených úderů a závora se zámkem povolila.

			„Jdeme!“ suše oznámil Oldřich z Chlumu.

			„Půjdu první, trochu to tam znám,“ nabídl se k úlevě Diviše a jeho ozbrojenců panoš Ota. Navzdory silným řečem byl velitel znojemské posádky stejně pověrčivý jako jeho bratranec na Bezdězu. Jen to na sobě nedával tolik znát.

			Panoš Ota uchopil do rukou hořící louč, sehnul se a protáhl do nízké štoly. Ale okamžitě se zastavil a obrátil zpátky.

			„Ten sochor vezměte s sebou!“

			„Dovolíte, urozený pane?“ řekl zdvořile Diviš, když se u vypáčených dvířek téměř srazil s Oldřichem z Chlumu.

			„Půjdu před vámi, pro jistotu.“

			Došli ke strmému schodišti, sestoupili dolů, protáhli se nízkou vlhkou chodbou ke druhému schodišti a jím pokračovali vzhůru. Kobkou s omšelým lůžkem a lavicí jen prošli, bylo zbytečné se zdržovat, protože tady zjevně nic zajímavého nebylo. Konečně se dostali na konec, který uzavírala kamenná deska. Vyvrátit ji trvalo o něco déle než okovaná dvířka. Jednak tu bylo málo místa, aby se mohl Markvart pořádně rozmáchnout, navíc byla deska z opačné strany zapřená dvěma trámky.

			Když ji konečně vyvalili a vyhrnuli se ven, vyhrkl Diviš překvapeně: „Tohle je přece klášterní zahrada.“ Když zachytil zvědavý pohled Oldřicha z Chlumu, dodal: „Jsme u premonstrátů v Louce.“

			Stáli u dlouhého kamenného tarasu, který zpevňoval patro terasovité zahrady. Byl zbudovaný z kamenných kvádrů, jako byl ten, který vyvrátili. Všechny desky byly podepřené trámky, aby svah nad nimi neujížděl. Pokud by nepřišli z podzemí, nikdy by tenhle vchod nenašli.

			„Vzpomínáš, Oto, kde se našla zakrvácená halena Adama z Taubensteinu? Na břehu Dyje za klášterní zahradou. Všechno do sebe zapadá. Vrah ho zabil a touhle šachtou odtáhl sem.“ Oldřich z Chlumu ukázal do matného šera před sebe. Právě začalo svítat. K Dyji to bylo nejvýše třicet kroků.

			„Jistě, to důkaz je,“ souhlasil panoš Ota. „Jenže proč se s ním dřel až sem?“

			„Protože chtěl, aby se na vraždu nepřišlo. Z nějakého důvodu potřeboval, aby to vypadalo jako tajemné zmizení. Což nám otevírá prostor pro řadu nových hypotéz.“

			„To jistě, ale přesto musím opakovat svou pochybnost. Proč se s ním dřel až sem? Proč jeho tělo nenechal v podzemí? O téhle štole ví nejspíše jen vrah. V ní by přece byla mrtvola ukrytá naprosto výtečně.“

			„Neudělal to,“ konstatoval suše Oldřich z Chlumu. Také se mu to mihlo hlavou, ale zakrvácená halena svědčila o opaku. Proč ji ovšem pohodil na břeh řeky, to netušil. Nejasnosti se netýkaly jen mordu před pěti lety. I další oběti zločinec odtáhl sem do zahrady, protože ve štole na žádné mrtvé tělo nenarazili. Ani na mrtvolu šenkýře Roberta. Byla to záhada, ale možná jen zdánlivá, protože z pohledu zločince existovalo určitě racionální vysvětlení.

			Lidé, kteří nosili v duši zlobu, bývali mnohdy více či méně pomatení. O tom by svědčila i hra na démona. Pokud tím chtěl vrah zmást vyšetřovatele, minulo se to účinkem. Tajná chodba byla pro jeho záměry úkrytem mnohem lepším. Zločinec nemohl tušit, že kromě šenkýře a sklepnice ví o vstupu do podzemí i Robertova neteř. A že sem náhodou ráno přijede. Právě tohle byly ony náhody, které nakonec pomohly seberafinovanějšího zločince odhalit a usvědčit.

			„Diviši, jak dobře to tady znáš?“ obrátil se Oldřich z Chlumu na urostlého velitele znojemské hradní posádky. Připadalo mu, jako by se vyptával toho svého. Až na jizvu na tváři si byli velice podobní, zvláště v noci.

			„Mou povinností je znát v okolí každou krtčí hroudu,“ opáčil ochotně. I hlas měli podobný. Na okamžik se zarazil a pak s náznakem žertu dodal: „A samozřejmě musím znát i všechny sklepnice, zvláště ty, které si libují v přízni hříšných mládenců.“

			„Hele, Diviši, co to má jako být?“ ozval se překvapeně panoš Ota.

			„To nic, to jen aby řeč nestála,“ odpověděl s hranou skromností. Od svého bratrance věděl dost, aby si troufl tenhle žertík pronést.

			„Tak se mi zdá, že budeš pro naše pátrání velice užitečný,“ pronesl zjevně potěšeně Oldřich z Chlumu. „Dočasně tě jmenuji svým pomocníkem s titulem mladší vyšetřovatel.“

			„A on?“ zeptal se polichocený Diviš a ukázal na panoše Otu.

			„Ota? Ten je samozřejmě starším vyšetřovatelem. Ne podle věku, ale podle zkušeností. Budete si pomáhat a bude na tebe dohlížet.“

			„Právě před tím mne můj bratranec varoval,“ povzdechl si Diviš. „Kolik případů mohl rozřešit, kdyby se mu Ota pořád nepletl do cesty.“

			„To říká náš Diviš?“ pobaveně se zeptal panoš Ota.

			Než ale stačil velitel znojemské posádky odpovědět, zasáhl Oldřich z Chlumu: „Tohle si můžete vyříkat později. Za chvíli bude svítat a já bych se rád konečně vyspal. Vracíme se na hrad! Ráno se sejdeme a poradíme se.“
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			XIV. KAPITOLA 	 			                         		 	


			Ráno se Oldřich z Chlumu nejprve zastavil ve velkém sále královského paláce, kam dal sezvat všechny velmože, moravské i rakouské. Správce Hekrla z Vrbic ho představil a Oldřich z Chlumu se jménem českého krále ujal svého úřadu. Pronesl obvyklé ponaučení, aby ctili Ježíše Krista a zachovávali věrnost svému panovníkovi. Tím však neskončil. Sestoupil z vyvýšeného pódia, které zdobily zástavy krále Přemysla, a vydal se k shromážděným velmožům.

			Vlevo stáli moravští, většinu z nich znal, zdvořilost však velela, aby se nejprve pozdravil s rakouskými. Došel k jejich hloučku, Hekrla z Vrbic mu jednoho po druhém představil a on se s každým krátce pozdravil a pronesl pár přátelských slov. Jak doufal, Znojmo brzy opustí, proto to byla zdánlivá ztráta času. Jenže nebyla. Mohl se tak seznámit se všemi, kteří by mohli za nedávnými vraždami stát. Během hovoru z nich celkem snadno vytáhl, kdo je ve Znojmě poprvé a kdo tu už někdy byl. To bylo pro vyšetřování důležité, protože nedávné vraždy měly nepochybně spojitost s událostmi před pěti lety.

			Překvapilo ho, že většina rakouských rytířů je tu poprvé. Pak mu ale došlo, že to je vlastně logické. Jednalo se většinou o mladíky, kteří získávali své první diplomatické zkušenosti. Otcové je sem poslali s vědomím, že nelze nic zkazit, protože tahle jednání nebyla ve skutečnosti nijak významná.

			Pro jeho vyšetřování byla důležitá jen dvě jména. Tím prvním byl Fridrich z Hardeggu, muž středního věku z významného rakouského rodu. Ten jediný byl ve Znojmě i před pěti lety, pokud si Oldřich z Chlumu pamatoval. Druhým byl Wetzel z Ernstbrunnu, rytíř, který do Znojma zajížděl často, protože byl hejtmanem rakouského příhraničí za Dyjí. Navíc měl za manželku sestřenici Jimrama mladšího z Boskovic.

			S moravskými rytíři se přivítal srdečněji, i když se snažil, aby jim nevěnoval více pozornosti než rakouským hostům. Zvláště zvědavý byl na Roberta ze Zdounek. Byl to bezvýznamný rytíř, ale v jeho vyšetřování mohl hrát důležitou roli. Český král Oldřicha upozornil, že se dcera Voka z Kravař měla původně provdat za jeho synovce Alberta. Ze zásnub sešlo a zámožný a vlivný Vok z Kravař zaslíbil svou Johanku Vojslavovi z Taubensteinu. Ten záhy poté ve Znojmě zmizel a byl nejspíše už mrtvý. Tuhle spojitost rozhodně nemohl pustit ze zřetele.

			Robert ze Zdounek byl postarší rytíř, trochu zavalitý, na pohled lenivý a poživačný. Kolem očí měl vrásky, vystouplé břicho a zarudlé tváře svědčily, že si rozhodně vína dopřává víc, než je zdrávo. Měl však chytré oči a hovořil kultivovaným způsobem, zjevně měl dobré vzdělání, rozhodně lepší než většina rytířů, kteří stáli kolem něj.

			„Původně ze mne chtěli udělat preláta,“ řekl na vysvětlenou, když postřehl, že se o něj Oldřich z Chlumu zajímá.

			„Jenže pak jsem obtěžkal jeptišku a navíc ještě nemanželskou dceru jistého vlivného děkana, a tak mne odmítli vysvětit. Jistě dobré rozhodnutí pro církev i pro mne.“

			„To není nic, čím by se měl rytíř chlubit,“ pokáral ho Oldřich z Chlumu. Byl však rád, že se to dozvěděl. Tohle zjevně nebyl muž, který by se chtěl připravit o své pohodlné živobytí. Nějak si ho neuměl představit, jak se svou obtloustlou postavou prolézá úzké podzemní chodby a vláčí za sebou mrtvé tělo oběti.

			Většina moravských rytířů, kteří tu jednali s rakouskými, Znojmo pravidelně navštěvovala. Dva z nich tu byli i před pěti lety, tím si byl jistý, protože tehdy svými pečetěmi jako svědci stvrzovali výsledek neúspěšného vyšetřování. Prvním byl Cizkraj ze Žerotic, který vlastnil u Jevišovky na dohled od města zemanský dvorec. Znal ho z vojenských tažení, protože se jich účastnil na straně českého krále. Mnohem zajímavěji se však pro vyšetřování v tuhle chvíli jevil Dětřich z Hrotovic, jehož dvorec ležel jen asi hodinu cesty od Taubensteinu. Ten se před pěti lety s oběma bratry pohádal. O co přesně šlo, to už se Oldřich z Chlumu přesně nepamatoval, vzpomínal si jen, že šlo o obvyklou hádku mezi dvěma sousedy o majetek.

			„Urození pánové,“ zakončil slyšení, „teď se spolu odebereme do hradní kaple, kde se bude konat mše a společně se pomodlíme za dlouhé zdraví a slávu našeho milostivého panovníka. Kristus nechť žehná vašemu jednání.“

			„Bůh zaplať, už to mám za sebou,“ svěřoval se Oldřich z Chlumu důvěrně panoši Otovi, když se po mši sešli v soukromých komnatách znojemského purkrabího. „Tolik důležitosti se nevidí snad ani v Praze. Všichni, co tu jednají, se tváří, jako by měli zvolit nejméně nového římského císaře. Nu, ať si jednají, alespoň bude od nich chvíli pokoj.“

			„Mám přivést Diviše? Přiznám se, můj pane, že jsme spolu ráno posnídali misku kaše a dobře jsem se bavil. Než ho ale zavolám, musím povědět, co jsem se dozvěděl. I když jste říkal, že se na něj nepamatujete, před pěti lety tu už byl. Víte, proč se tehdy držel stranou? Protože byl s vámi náš Diviš. I když spolu občas prohodí pár slov, nijak v lásce se nemají. Chvíli mi trvalo, než se přiznal, proč vlastně. Diviš je v jejich rodu jméno posvátné, protože jsou prý vedlejší větví pánů z Divišova. To jméno podle tradice přísluší vždycky tomu nejstaršímu. Když je jejich matky čekaly, oba se měli narodit zhruba ve stejnou dobu. Proto se otcové dohodli, že budou tradici ctít a jméno Diviš obdrží ten, který se narodí dříve. Jenže co čert nechtěl, narodili se ve stejném týdnu. Otec znojemského Diviše si byl jistý, že se jeho synovec narodil ve středu, a tak prohlásil, že se jeho syn narodil už v úterý, i když se, jak to tak vypadá, narodil až ve čtvrtek. Prohlásil ho za staršího a dal ho pokřtít jako Diviše. Jenže otec našeho Diviše se nedal zahanbit a oznámil, že jeho syn se narodil už v pondělí a pokřtil ho stejně.“

			„A kvůli téhle hlouposti se nemají rádi?“

			„Už čtyřicet let. Ovšem pokud vím, dvakrát se potkali v bitvách. Vždycky bojovali bok po boku a tenhle znojemský Diviš prý zachránil život tomu našemu. Vsadím se, že až o tom budeme na Bezdězu vyprávět našemu Divišovi, zapřisáhne se, že život zachránil tomu znojemskému holomkovi on. Každopádně je znojemský Diviš správný chlap a při vyšetřování s ním můžeme počítat. Je odvážný, čestný a zbrklý, stejně jako ten náš.“

			„To je mi doporučení,“ usmíval se Oldřich z Chlumu.

			„Tak ho přiveď a objednej trochu ředěného vína. A ať nám z kuchyně pošlou mísu pečených ryb. Já na rozdíl od vás ještě nejedl. Ale ať je jich dost, určitě si dáte taky, tak aby na mne vůbec něco zbylo.“

			„Já si je dám s chutí, ale stejně jako náš, nemá ani tenhle Diviš rád ryby.“

			„Ještě řekni, že je taky šetrný.“

			„Hrozně,“ potvrdil vesele panoš Ota. „Když jsem mu nabízel přátelství, které bychom spolu odpoledne ve městě zapili, samozřejmě platil by on, tak se vymluvil, že dneska shodou okolností nemá vůbec čas. Když jsem o chvíli později nabídl, že bych případně zaplatil já, najednou čas měl. Prostě Diviš se vším všudy.“

			Za chvíli už seděl celý trojlístek kolem stolu a kuchmistr s úklonou přinášel velkou zeleně glazovanou mísu s malými rybkami, které včera odpoledne přinesli rybáři od Dyje. Byly obalené v mouce a dozlatova upražené. V menší misce přinesl omáčku s česnekem, do níž se mohly ryby pro lepší chuť namáčet.

			Připili si a pak se slova ujal Oldřich z Chlumu: „Před pěti lety zmizel Adam z Taubensteinu, před dvěma týdny jeho bratr Vojslav, pak zavraždili sklepnici Mechtyldu, purkrabího Mannharda a šenkýře Roberta. Všechny zločiny se nejspíše staly v hradním šenku a oběti dostal vrah z hradu podzemní chodbou. Navíc si tu nejspíše zahrál na ducha. To jsou jediná nesporná fakta, která zatím známe. Diviši, mohl by mít v těch zločinech prsty někdo z hradní posádky? Nebo z úředníků, kteří tu žijí?“

			„Mohl by jistě kdokoli,“ potvrdil uvážlivě velitel znojemské posádky, zjevně hrdý na to, že ho proslulý vyšetřovatel přijal za pomocníka. „Ale nechápu, proč by to někdo z nich dělal. Pár úředníků nenávidělo purkrabího Mannharda. Pokud přišel na nějaké jejich pochybení, mohli si chtít zachránit kůži tím, že ho zamordovali. Neměli však důvod zabíjet ty ostatní. Vím taky, že se Hrut, to je chlap z posádky, zamiloval do Mechtyldy a dělal jí žárlivé scény. Dokonce vyhrožoval, že ji zabije a všechny její milence. Vojslav z Taubensteinu se hned první den pohádal s Robertem ze Zdounek, šlo samozřejmě o svatbu s Johankou. Ti všichni měli důvod zabít jednoho nebo dva z těch mrtvých, ale nikdo neměl důvod zabíjet všechny dohromady.“

			„Správný postřeh. Jak dobře znáš urozené hosty?“

			„Některé lépe, jiné jsem tu potkal poprvé v životě. Spíše se znám s chlapy z jejich družin. Samozřejmě hlavně s těmi, s kterými jsem se potkal při vojenském tažení.“

			Oldřich z Chlumu přikývl. Jeho Diviš na tom byl stejně. Zprávy, které dokázal od příslušníků různých družin vyzvědět, byly často klíčové pro další pátrání. Proto novému pomocníkovi vyjmenoval rytíře, kterých by si měl všímat.

			„Ale Diviši, mě zajímá úplně všechno. I věci, které se zdají být bezvýznamné. Dluhy, hádky s příbuznými a sousedy, žárlivé manželky či naopak jejich zálety, prostě vše, čeho bychom se mohli chytit.“

			„Rozumím,“ pokyvoval Diviš chápavě hlavou. „Prostě pomluvy.“

			„Řekněme raději důvěrné zprávy,“ usmíval se Oldřich z Chlumu. „A začni družinou Dětřicha z Hrotovic. Jejich pán musel pány z Taubensteinu dobře znát, určitě se stýkali, možná už jejich rodiče. Ale nenápadně, nechci, aby hosté tušili, co se děje. Jsou urození a chrání je imunita vyslanců. Mohli by si stěžovat, že nejednám čestně.“

			„Odpusťte, urozený pane, ale co je v případě vyšetřování vraždy čestné? Přiznám se, že tomu dobře nerozumím,“ povzdechl si Diviš, který si umiňoval, že svého bratrance jako pomocník královského prokurátora svými výsledky předčí.

			„Pokud mají královské soudy podezření, pak musí rytíře předvolat a vyslechnout ho. Pomluvy a postranní řeči se neberou v potaz, zvláště pokud pocházejí z neurozených úst. To je dávná zemská tradice. Pokud bych se jí řídil, nikdy nebudu úspěšný,“ vykládal Oldřich z Chlumu. Znojemskému Divišovi věřil a důležité bylo ho jen správně nasměrovat.

			„Svědectví, která po tobě chci, samozřejmě nemohu předložit soudu, ale mohu z nich vycházet, abych zločince odhalil. Jakmile si budu jistý, kdo má vraždy na svědomí, najdu jistě řadu jiných důkazů, které obstojí i před zemským soudem,“ pokračoval Oldřich z Chlumu trpělivě.

			„Proto si nedělej těžkou hlavu, zda jde o svědectví věrohodné nebo zdánlivou pomluvu. Potřebuji jen, aby vše byla pravda. A slibuji, tvé jméno se ve spojitosti s těmi zprávami nikde na veřejnosti neobjeví.“

			Panoš Ota však věděl, že si jeho pán uměl poradit i v případě, pokud neměl důkazy, které by mohl zemskému soudu předložit, nebo se jednalo o tak vlivného velmože, že by se soud zdráhal vynést hrdelní trest. V takovém případě často použil úskok, aby zločinec zaplatil za své hanebnosti životem jinak než na popravišti. Možností byla spousta, ať již nešťastná náhoda či dýka v ruce jiného zločince, který si naivně myslel, že se tak zachrání.

			Oldřich z Chlumu občas diskutoval se svým pomocníkem o morálce jejich práce. Byl přesvědčen, že nad lidskými zákony stojí boží spravedlnost, která jasně říkala, že každý zločin musí být potrestán. Na tom nemohly změnit nic právní kličky ani ohledy na zájmy mocných. Pokud by se tak totiž nestalo, lidé by přestali věřit lidské spravedlnosti a možná časem i té boží. To by byla strašlivá tragédie, neboť nevíra přinášela bezpráví a chaos, který mohl být horší než změtení jazyků v Babylonu a morová rána dohromady.

			„Než odejdeš, vzpomínej, Diviši, ty sám sis v posledních dvou týdnech něčeho zvláštního nevšiml? Přijeli moravští rytíři, pak rakouští, začali jednat, naprosto obvyklá věc. Jenže najednou se po nádvoří prochází duch mrtvého rytíře. Lidé jsou pověrčiví a všimnou si hlavně toho, co se vymyká jejich rozumu. Jenže mně jde o to, co se rozumu nevymyká. Nestalo se něco úplně obyčejného, co se jindy nestává?“

			„Netuším, co by to tak mohlo být,“ povzdechl si Diviš a stáhl obočí, jak usilovně přemýšlel. Napadlo ho hned několik událostí, rád by vyhověl, jenže nechtěl plácnout něco, aby nebyl za hlupáka. Nakonec se odhodlal a nesměle začal: „Když přijeli moravští rytíři, hned tu první noc kůň urozeného pana Cizkraje ze Žerotic v maštali hlasitě řehtal, že vzbudil skoro všechny v čeledníku.“

			„Jak víš, že to byl zrovna jeho kůň?“

			„Poslal jsem štolbu, jestli se u koní něco nekalého neděje. Nic. Jen ten kůň nebyl k utišení.“

			„Co jeho pán? Zeptal ses ho na to ráno?“

			„Proč? To se už uklidnil, ale následující noc to bylo stejné. Teprve pak si kůň zvykl a dal pokoj.“

			„Dobře! Ještě něco?“

			„U toho jsem nebyl, ale lidé říkali, že když moravské panstvo vjelo bránou do města, nějaký řeholník omdlel. To nese smůlu! A taky ano. Hned pak okradli soukeníka Kubiše.“

			„Byli smluvení,“ pokusil se uvést to na pravou míru panoš Ota. „To se tak dělává. Jeden chlap ztropí povyk, lidé sledují jeho a ten druhý zatím krade. Chytli je?“

			„Jen toho kapsáře. Víc o tom nevím. A možná do třetice, ale to je opravdu drobnost. Nevím vůbec, zda má smysl vás s tím zdržovat.“

			„Jen mluv. Ty první dvě události se mi zdají důležité,“ povzbuzoval ho laskavě Oldřich z Chlumu.

			„Den před svou smrtí se purkrabí Mannhard pohádal s manželkou. Křičel na ni, že se o něj pořádně nestará. O co šlo, nevím, ale takhle se hádali často.“

			„Výborně, Diviši,“ pochválil ho Oldřich z Chlumu a nabídl mu, aby si na cestu vzal ještě pár soust.

			„Mám už dost,“ odmítl to zdvořile Diviš. Rybu si nevzal ani jednu, snědl jen kus placky. Vstal, uklonil se a odešel.

			„Tak nevím, jestli nám bude co platný,“ povzdechl si panoš Ota, když za velitelem znojemské posádky hřmotně zapadly dveře. „To náš Diviš má lepší postřeh a umí poznat, co je důležité. Tedy alespoň někdy, abych ho nepřechválil.“

			„Nesuď předčasně. To, co řekl, jsou opravdu běžné události. Ale kolikrát jsme chytli zločince na základě mnohem bezvýznamnějších zpráv? Zatím si tahle fakta pamatujme, možná je časem uvidíme v jiném světle. Jedna poznámka však za prověření stojí.“

			„Máte na mysli hádku Vojslava z Taubensteinu s Robertem ze Zdounek?“

			„Jistě. Domnívám se, že Diviš přesně nepochopil, o co v ní šlo. Jméno Vojslavovy snoubenky Johanky určitě padlo, ale jak jsem před chvílí Roberta ze Zdounek poznal, nezdá se mi být mužem, který by se příliš staral o zájmy jiných, byť to byli nejbližší příbuzní. Ze stejného důvodu si myslím, že není typ zločince, který by vraždil a odnášel z hradu mrtvá těla. Vyslechnu ho a doufám, že mi poví pravdu. A ještě něco. Domnívám se, že události před pěti lety jsme v hrubých rysech objasnili, až na to, kdo je vrahem. Takže teď bych se chtěl soustředit na Vojslava z Taubensteinu a jeho zmizení.“

			„Myslíte, že vám Robert ze Zdounek poví pravdu?“

			„Není­-li zločinec, nemá co tajit. Není hloupý a nebude si přidělávat problémy. Promluvím s ním důvěrně, ale jako královský prokurátor mu pohrozím soudním výslechem. A pak začnu vyslýchat další. Na rozdíl od Diviše se nemusím chovat nenápadně. Naopak, chci, aby pochopili, že se konečně začalo něco dít. Pokud bude třeba, vytasím se s královým rozkazem objasnit vraždu purkrabího Mannharda. Tomu budou rozumět, i když se jim to nebude líbit. Znáš mou zásadu. Je­-li mezi rytíři zločinec a bude­-li mít strach, že ho vyšetřování ohrožuje, pokusí se něco podniknout a udělá chybu.“

			„A já?“

			„Pro tebe mám jiný úkol. Zajdi do města, ptej se a měj oči otevřené. Nemám konkrétní představu, co bys měl hledat, ale mám pocit, že nevystačíme jen s tím, co se dozvíme tady na hradě. Šenkýř Robert i Mechtylda se určitě stýkali s lidmi ze Znojma, s některými i purkrabí Mannhard. Ten měl určitě co do činění s rychtářem Johou, možná i s někým dalším. A pak se zastav u premonstrátů v Louce. Zatím jen neoficiálně. Tajná chodba ústí do jejich klášterní zahrady. Řeholníci o ní nejspíše nevěděli, ale kdo ví?“
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			„Máš pravdu, urozený pane,“ souhlasil Robert ze Zdounek, když se usadil spolu s Oldřichem z Chlumu do výklenku u okna velkého sálu královského paláce.

			V ruce držel číši s vínem, kterou si sám donesl. „S panem Vojslavem jsme měli rozepři, ale nešlo o mého synovce Alberta a Johanku. Nevím, co ses o zrušení zásnub doslechl, ale já ti důvěrně prozradím, o co šlo doopravdy. Ovšem pod podmínkou, že je to určeno jen tvým uším.“

			„Pokud to nesouvisí se spáchanými zločiny, pak mohu mlčení slíbit,“ přikývl Oldřich z Chlumu. I když do oběda zbývala ještě spousta času, slunce na bezmračné obloze žhnulo, jako by bylo už poledne. Navzdory tomu víno odmítl a dal přednost džbánku s chladnou vodou.

			„Zda to souvisí se zločiny, to přesně nevím,“ povzdechl si Robert ze Zdounek, upil z číše a na okamžik se zamyslel.

			„Ale je to vlastně prosté. Můj bratr sjednal pro svého syna výhodný sňatek s dcerou pana Voka z Kravař. Jenže Albert se dozvěděl, že Johanka už není panna a je logické, že se mu do takové svatby nechtělo. Bratr je dobrý obchodník, a proto zajel za panem Vokem a oznámil, že náš rod požaduje pro nevěstu mnohem vyšší věno, když je zmrhaná na počestnosti. Vok to odmítl a můj synovec zásnuby zrušil. Jak vidíš, není v tom nic, proč by měl můj rod Vojslava z Taubensteinu nenávidět.“

			„Tak proč jste se pohádali?“

			„To se týkalo jednání s rakouskými pány. Jak víš, chceme urovnat některé dávné křivdy. Jednou z nich je vydrancování dvorců u Jemnice a Želetavy. Na svědomí to mají páni z Hardeggu. Proto s rakouským panstvem přijel i Fridrich, jehož rodu se ta věc týká. Stalo se to v čase války, jeden z těch vydrancovaných dvorců patří našemu rodu a další pánům z Taubensteinu. Stala se nám společně škoda a společně se chceme domáhat náhrady. Vojslav tu byl jako můj spojenec. Takže vidíš, urozený pane Oldřichu, že věc se zrušenou svatbou mezi nás nepřátelství rozhodně nezanesla.“

			„Stále jsi mi ale neobjasnil, proč ta hádka?“

			„Šlo o nedorozumění. Vojslav je ještě mladý a je strašně náladový a paličatý. Když jsme do Znojma dorazili, z ničeho nic oznámil, že jednání opustí a vrátí se domů. Upozornil jsem ho, že se tím připraví o pokutu od pánů z Hardeggu, ale představte si, řekl, že je mu to jedno. Chvíli jsme se dohadovali, ale byl jako mezek. To mne skutečně naštvalo a začal jsem na něj křičet, že je rozmazlený fracek a pro peníze si klidně vezme i zmrhanou nevěstu. Přiznávám, měl jsem upito.“

			„Co on?“

			„Vyčetl mi, že já zase zmrhal jeptišku. A ještě se vysmíval mému synovci. Albert si totiž bude na podzim brát za manželku sestru Dětřicha z Hrotovic. Vpálil mi do očí, že nevěsta mého synovce už taky není panna a chlubil se, že ji zmrhal on sám. Víte, byl opilejší víc než já. Pak nás roztrhli a šli jsme se vyspat. Ráno byl pryč.“

			„Je možné, že prostě ujel? Pokud by jednání opustil, přišel by o značné peníze, jak jsi sám řekl. Myslel to vůbec vážně?“

			„Své rozhodnutí odjet prozradil ten večer i jiným rytířům. Můžete si to ověřit. Všichni ho přemlouvali, aby zůstal. Když pak na svou čest přísahali, že ho budou chránit, rozmyslel si to. Jak ale říkám, všichni jsme byli hodně opilí.“

			„Chránit před čím?“

			„Nevím. Říkalo se, že před tím duchem. Já si ale myslím, že se bál pánů z Hardeggu. Prý jim spolu s bratrem kdysi provedli jakousi hanebnost nehodnou rytířů. Pokud byste chtěl vědět víc, zeptejte se pana Fridricha. Já o tom nic nevím.“

			„Takže ty se kloníš k tomu, že ze strachu tajně ujel?“

			„Kdosi zaslechl, že svému panošovi nařizoval, aby mu sbalil věci a družina aby se následující den připravila k odjezdu. Ráno byl pryč, ovšem své věci i koně tu nechal. Proto se začalo říkat, že ho někdo unesl. Jeho družina ve Znojmě zůstala bez pána asi týden, a když se neobjevil, poslal ji purkrabí Mannhard pryč. Proč tu ty chlapy zbůhdarma živil? Sbalili věci a odjeli na Taubenstein.“

			„Takže Vojslav mohl utéct v přestrojení a věci tu nechal, protože věděl, že mu je jeho družina přiveze,“ formuloval novou hypotézu Oldřich z Chlumu.

			„Teoreticky ano,“ souhlasil překvapeně Robert ze Zdounek. Tohle ho nenapadlo, ale vzápětí pochybovačně namítl:

			„Prakticky však ne. Svého koně tu nechal, ale přitom se jiný ze stájí neztratil. Byl rytíř, určitě by neputoval domů pěšky jako vesnický kmán.“

			„Koně si mohl opatřit ve městě nebo někde na vesnici.“

			„Nechal tu i svůj váček s penězi. Pokud by odešel, byl by na tom stejně jako žebrák. Vlastně ještě hůře. Vojslav nebyl mládenec, který by se uměl o sebe sám postarat. To jsou důvody, proč se kloním k všeobecnému přesvědčení, že ho unesli nebo si z města jen vyšel a tam se mu něco stalo.“

			„Ale přesto… Nenapadlo vás poslat na Taubenstein posla, který by zjistil, zda se tajně nevrátil domů?“

			„Proč? Nikomu nechybí. Já se s ohledem na jeho nepřítomnost zařídil. Nic nebudu zatajovat. Už jsem se s pány z Hardeggu dohodl. Pokud nebudou muset platit škodu jemu, zbude dost na můj rod. Já na tom vydělám a páni z Hardeggu rovněž. Jak vidíte, mluvím s vámi otevřeně. A stejně upřímně dodávám, že navzdory tomu jsem neměl sebemenší důvod zkřivit Vojslavovi z Taubensteinu vlas na hlavě. Pokud zmizel, vydělal jsem na tom. Pokud by zůstal, vydělal bych taky, protože nakonec bychom stejně pány z Hardeggu donutili škodu zaplatit. Jen s tím rozdílem, že by to měli dražší oni. Ale já bych určitě netratil.“

			„Takže mi naznačuješ, že bych se měl na Vojslavův osud ptát spíše jich?“ zeptal se sarkasticky Oldřich z Chlumu.

			„Nic takového jsem neřekl,“ zvedl ruce na obranu před nařčením Robert ze Zdounek a pak se omluvil, že ho tlačí po ranním jídle střeva.

			„Můžeš jít,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. „Pokud potkáš Dětřicha z Hrotovic, pošli ho sem. Chci si s ním taky přátelsky popovídat.“

			Protože jednání mezi moravskými a rakouskými velmoži ještě nezačalo a přítomní nečinně posedávali v paláci, objevil se Dětřich z Hrotovic skoro ihned. Vstoupil sebevědomě a uklonil se jen tak, aby splnil povinnost. Byl to vysoký hezký mladík, a i když nepocházel z bohatého rodu, měl nádherně vyšívaný kabátec a jílec meče zdobil velký jantar. Počkal na vyzvání a pak se pohodlně uvelebil na kamenné sedátko proti Oldřichovi z Chlumu. Zvědavě si ho prohlížel, jako by se viděli poprvé. Přitom ho před pěti lety Oldřich z Chlumu vyslýchal a on svou pečetí stvrzoval výsledek pátrání. Pár slov prohodili rovněž při ranní audienci.

			„Tak tvá sestra si bude brát Alberta ze Zdounek,“ začal přátelsky Oldřich z Chlumu. „Zajisté dostane lepší věno, než nabízel Vok z Kravař své Johance.“

			„Souvisí to s tvým vyšetřováním, urozený pane?“ opáčil chladně mladý rytíř a jeho klidný výraz jako by ztuhl.

			Oldřich z Chlumu věděl, že musí jednat jako královský úředník. Proto ho autoritativně napomenul: „Jsi povinen odpovídat. V tuhle chvíli s vyšetřováním souvisí všechno.“

			„Dobrá, dostane odpovídající věno, aby byl ženich spokojený.“

			„Páni z Hrotovic nejsou tak zámožní jako Vok z Kravař. Kde na věno vezmete peníze?“

			„To není otázka na mne, ale mé rodiče. Nevím. Možná z pokuty, kterou tu doufám vymůžu za škody, které nám způsobili jiní.“

			Oldřich z Chlumu věděl, že pokuty za násilí mezi rytíři nebývají vysoké. Těžko zaplatí požadavky sebevědomého rytíře, jakým zřejmě Albert ze Zdounek byl. Pravda však byla, že mu do toho opravdu nic nebylo a nebylo pravděpodobné, že by to nějak jeho vyšetřování pomohlo. Začal tím vlastně jen proto, aby Dětřicha z Hrotovic trochu vyvedl z míry, což se mu zjevně podařilo.

			„Dobrá, můj úřad se s tvým vysvětlením spokojí. Ale varuji tě, nebudu stále tak shovívavý, pokud budeš uhýbat. Před pěti lety se tu bratři z Taubensteinu pohádali. Tys byl u toho, pokud si vzpomínám. O co tehdy šlo?“

			„Jak to mám vědět? Je to strašně dávno.“

			„Pokud vím, náš panovník dosud nevyslovil souhlas se svatbou tvé sestry. Pokud ho informuji, že jsi rytíř, který nerespektuje královské úřady, určitě se bude rozmýšlet, zda tvému rodu vyhoví.“

			Dětřich z Hrotovic na něj vrhl zlostný pohled a polkl, aby zadusil výbuch hněvu. Měl sevřené pěsti a byl napjatý, jen vyskočit. Ale ovládl se a chladně začal: „Jak jsem řekl, je to strašně dávno. Přesto se mi cosi nejasného vybavuje. Neručím ovšem za to, že jsou mé vzpomínky přesné. Vypovídat však budu podle pravdy, jak se na tu hádku pamatuji. Mám dojem, že tehdy šlo o sklepnici z hradního šenku. Tuhle Mechtyldu před pár dny zavraždili.“

			„Kdo ti pověděl o její smrti?“

			„Včera to někdo přinesl do paláce. Takové věci zajímají každého. Ale k té hádce. Adam vyčítal Vojslavovi pletky s ženskými hanebné pověsti. Šlo samozřejmě o tu sklepnici. Nějak zjistil, že jí dal spoustu peněz. Protože byl starší, zdědil po smrti rodičů panství a do Vojslavovy zletilosti spravoval i jeho díl. Kvůli penězům se hádali často, protože Adam odmítal dávat Vojslavovi víc, než kolik měl podle kšaftu rodičů dostávat. Prostě obvyklé třenice, pokud spolu hospodaří dva sourozenci.“

			„Ještě o něco v té hádce šlo?“

			„Protože jsem je dobře znal, překvapilo mne, s jakou urputností se hádali. Pak se šli usmířit nad číší vína. Nu a následující den byl Adam z Taubensteinu pryč,“ pokračoval Dětřich z Hrotovic. Pak se provokativně pousmál a neodpustil si dovětek: „Ale to ty víš lépe než já, vyšetřoval jsi jeho zmizení a nic jsi nezjistil, urozený pane královský prokurátore.“

			To Oldřich z Chlumu velkoryse přešel, protože bylo užitečnější ho zpovídat než se dát vyprovokovat. Podržel si přísný výraz ve tváři a pokračoval: „Proč jsi mi tohle před pěti lety neoznámil?“

			„Neptal ses.“

			„Ptal. Ale tys tvrdil, že nic nevíš. Já mám paměť dobrou. Mohl bych tě obvinit z křivé výpovědi, ale neudělám to, jestliže mi teď pomůžeš.“

			„Tehdy jsem nepřísahal, tak jaká křivá výpověď?“ zlobil se Dětřich z Hrotovic. Zjevně však ztrácel půdu pod nohama a jeho sebejistá arogance byla pryč. Nejistě proto nabídl: „Ale prosím, ptej se, urozený pane.“

			„Když jste se tu před dvěma týdny sešli, Vojslav z Taubensteinu se pohádal s Robertem ze Zdounek, tedy s bratrem budoucího tchána tvé sestry. O co šlo?“

			„Oba byli notně opilí, to se pak rytíři pohádají i o to, zda voda teče dolů nebo nahoru. Hádali se o Johanku, jak jinak.“

			„Jenom o ni?“

			Dětřich z Hrotovic zaváhal a pak otráveně dodal: „Taky o mou sestru. Abys rozuměl, Vojslav se jí kdysi dvořil, ale odmítla ho. Tak ji všude pomlouvá. Varoval jsem ho, že si to s ním vyřídím. Zatím však nebyla příležitost, protože zbaběle utekl.“

			„Před tebou? Já myslel, že se bál jakéhosi démona.“

			„Hloupost, bál se mě.“

			„Několik rytířů však požádal o ochranu. Taky předešlého purkrabího.“

			„Je to zbabělec. Po hradě se prý pohyboval někdo, kdo se vydával za jeho mrtvého bratra. Ale kdo by tomu věřil? Utekl přede mnou.“

			„Přijde o odškodnění, kvůli kterému sem původně přijel. Nevěřím, že by se tě bál tolik, aby se vzdal hromady stříbrňáků.“

			„Tak dobrá, ať to víš,“ povzdechl si trpitelsky mladý rytíř. „Večer předtím, než utekl, jsem ho seřezal. Prostě tak, jak to říkám. Byli jsme opilí a rvali se jako sprostí venkovští chlapi. Já vyhrál a on musel odpřisáhnout, že se následující den mé sestře přede všemi omluví. Uznejte, že tomu se chtěl za každou cenu vyhnout. Po rvačce jsem se vrátil do paláce, abych se převlékl do čistého, a on zmizel. Určitě šel do šenku, měl na obličeji krev a chtěl se tam asi umýt a upravit. Doufal, že se ho sklepnice ujme a pofouká mu rány. S Mechtyldou si totiž rozuměl už před pěti lety. Hned po příjezdu jsem zahlédl, jak si spolu něco důvěrného špitali.“

			„Teď je Mechtylda mrtvá.“

			„Věř mi, urozený pane, ten zmetek Vojslav je schopný úplně všeho. Neznám rytíře, který by měl hanebnější duši.“

			„Byl by schopný zabít vlastního bratra?“

			Dětřich z Hrotovic se zarazil a opatrně se zeptal: „Mám tomu rozumět tak, že on může za zmizení Adama z Taubensteinu?“

			„To netvrdím. Jen se ptám, zda je tak hanebný, že by byl čistě teoreticky schopný takového zločinu,“ vysvětlil Oldřich z Chlumu a pozorně si ho měřil. Pokud někdo opravdu dobře Vojslava z Taubensteinu znal, byl to tenhle mladý rytíř.

			„To máš těžké,“ rozhodil ruce Dětřich z Hrotovic. „Pokud odpovím ano, bude to vypadat, že se chci pomstít za všechny jeho pomluvy a špatnosti. Pokud řeknu ne a později se prokáže, že má na svědomí zločin, můžeš mne obvinit z neochoty pomáhat královské spravedlnosti. Chceš po mně víc, než mohu znát a říci, pane královský prokurátore. Nejsem Sybilla.“

			„Tak vida, jak obratně se dokážou někteří rytíři vymlouvat. A já přitom myslel, že tohle je umění pouze prelátů,“ ušklíbl se Oldřich z Chlumu a vzápětí zvýšeným hlasem opakoval otázku: „Tak jak to je? Byl by Vojslav schopný zabít svého bratra?“

			„Byl,“ opáčil po krátkém zaváhání Dětřich z Hrotovic.

		


		
			XVI. KAPITOLA 

			Panoš Ota uvažoval, kde začít. Oldřich z Chlumu mu uložil vyptávat se ve městě. Kdyby tu byl jejich Diviš, bylo by to jednodušší. Ve dvou šlo všechno rychleji, protože se mohli doplňovat a vzájemně se chránili před lotry, pokud se dostali na místa, kam slušný měšťan nevkročí. Rozhodně by to bylo zábavnější než potulovat se po Znojmě celé odpoledne sám. Měl nutkání přizvat si na pomoc znojemského Diviše, jenže ten měl úkol pátrat v předhradí. Nezbylo mu než spolehnout se sám na sebe. Nechtěl budit zbytečnou pozornost, a proto odložil plášť s erbem českého krále a vzal si obyčejný z nebarveného sukna, pod nějž ukryl meč. Na hlavu si nasadil omšelou studentskou čapku, kterou schovával jako památku na své mládí, a do měšce přisypal pár stříbrňáků.

			Pak opustil královský hrad.

			U Loupežnické věže zabočil doprava a podél hradeb nad Úvozem se vydal křivolakou uličkou ke kostelu svatého Mikuláše. V téhle části města ještě nebyl, a tak to stálo za pokus. Domy tu nebyly tak výstavné jako kolem rynku, kde žili bohatí kupci, řezníci, soukeníci a pekaři. Ve čtvrti, které se říkalo Mikulášská, žili chudší řemeslníci, drobní obchodníci a nádeníci.

			Hradby sem vrhaly příjemný stín a před domy líně posedávali lidé. Pokřikovali na sebe, postarší krejčí přešíval plášť a jeho soused švec spravoval škorně. Panoš Ota se u nich zastavil, ale protože si hrál na studenta, začal tak, aby nevzbudil pozornost: „Slyšel jsem, že tu je dobrá škola.“

			„Na faře za kostelem,“ potvrdil krejčí. Na rozdíl od svého nerudně se tvářícího souseda to byl muž hovorný. „Ale jestli je dobrá, to nevím. Vím jen, že žáci jsou pěkní uličníci.“

			„Ale je s nimi zábava,“ hájila je stařena, která seděla před vraty sousedního domku. „Pěkně zpívají.“

			„Jo, v noci na ulici, když se namažou,“ zabručel švec a utáhl dratev.

			„V kostele, ty šídlo jedno,“ opravila ho stařena. „Ty taky zpíváš, když se namažeš, ale vůbec ne tak pěkně.“

			„Tu školu spravují premonstráti?“ snažil se panoš Ota vrátit hovor do mezí, které ho zajímaly.

			„Asi ano, my se jim vyhýbáme. A ostatně, oni nám taky,“ ujal se znovu slova krejčí. „Jsme jim dobří jen na to, abychom platili. Podívej se kolem sebe, jaké je sucho. Úroda bude mizerná, mám políčko za řekou, a jestli sklidím polovinu toho co loni, budu rád. Myslíš ale, že nám něco prominou?“ odplivl si žlučovitě na ulici a ublíženě pokračoval: „Páni myslí vždycky jenom na sebe. Ti z hradu taky. Kdybys viděl, jací lidé tam slouží. Nic pořádného nedělají a ani neumějí, ale všichni mají pořád plné misky. A já dřu od slunka do slunka a stěží uživím rodinu.“

			„Tak sis neměl, Matouši, pořizovat osm dětí,“ pokáral ho mrzutě švec, protože se zrovna bodl do prstu a musel si ho na chvíli strčit do úst, aby odsál krev. Sliny byly bezpečný prostředek proti sněti.

			„Děti, to je křesťanský úděl nás všech,“ opravila ho okamžitě stařena. „Za to bych mistra Matouše neplísnila. Ale on má k tomu ještě konkubínu a dva pancharty.“

			„Do toho je ti prd, Důro!“ rozzlobil se krejčí. „Starám se o všechny, jak nejlépe umím. Poslyš, študáku, máš u pasu pěkně naditý měšec. Ty nebudeš z nejchudších, mám pravdu?“

			„Něco mám,“ potvrdil panoš Ota s hranou skromností.

			„Ten plášť, co máš na sobě, ten je tedy hrozný,“ pokračoval krejčí a v rukách zvedl ten, který přešíval. Byl už skoro hotový. „Jak by se ti líbil tenhle?“

			„Pěkný. Jenže já musím s penězi vystačit až do adventu. Pak snad něco vydělám při koledě.“

			„Dám ti ho lacino. Podívej se na to sukno. Budeš v něm vypadat jako pán.“

			„To nejde. Co by řekl tvůj zákazník, že prodáváš plášť, který jsi ušil pro něj?“

			„Ten není pro nikoho,“ pokračoval vemlouvavě krejčí, vstal a přehodil ho Otovi přes ramena. „Sedí jako ulitý.“

			„Aby ne. Ten mládenec je urostlý stejně jako byl náš purkrabí,“ komentovala to stařena, která si panoše Otu zálibně prohlížela.

			„Jak to souvisí s purkrabím?“ zeptal se a zbystřil.

			„Mlč, Důro pitomá!“ rozkřikl se na ni krejčí a k Otovi laskavě pokračoval: „Tak co, plácneme si? Padesát denárů. Jen ta látka by stála víc.“

			„Co má ten plášť společného s purkrabím? Nechci, aby mne v budoucnu někdo potahoval, že mám něco, co mi nepatří,“ kroutil hlavou panoš Ota a mezi prsty mnul látku, aby bylo zřejmé, že o koupi přemýšlí.

			„Já nekradu!“ rozzlobil se krejčí a chtěl mu plášť uraženě sebrat.

			„To netvrdím. Možná bych ho koupil, ale chci vědět, jak je to s ním doopravdy. A proč je tak levný, jak říkáš.“

			Krejčí Matouš chvíli uvažoval, pak rezignovaně pokrčil rameny a požádal Otu, aby nejdřív přísahal, že o té věci pomlčí. Když jeho slovo dostal, pokračoval: „Před pár dny zavraždili na hradě purkrabího. Těsně předtím za mnou přišla jeho manželka a přinesla tenhle plášť, abych ho přešil. Chtěla, aby její manžel vypadal lépe. Ten plášť byl staromódní a tady dole byl roztržený. No a následující noc ten chudák zemřel. Ráno poté jeho žena opustila Znojmo. Zahlédl jsem ji u brány a volal, co s tím pláštěm a kdo mi zaplatí práci. Řekla, ať si ho nechám a zmizela. Tak takhle se věci mají. Nejsem zloděj a dám ho za tolik, abych dostal zaplaceno, co mi náleží a k tomu rozumný křesťanský zisk.“ Panoš Ota uvažoval, jak s tou zprávou naloží. Intuice vyšetřovatele mu říkala, že tohle může jejich pátrání posunout o kousek dál, i když zatím netušil, jak vlastně. Věděl však, že musí smlouvat, jinak by byl podezřelý.

			„Práce za víc než deset stříbrňáků nestojí. Možná i za míň. Takže čtyřicet denárů je podle tebe křesťanský zisk, Matouši?“

			„Od kdy študáci mluví krejčím do jejich práce?“ ušklíbl se popuzeně. „Víš ty, kolik času jsem nad tím pláštěm strávil? Přešívat starý kus je těžší než zhotovit nový. Ale abys neřekl, dám ti ho za osmačtyřicet denárů.“

			„To je mi sleva,“ hudral panoš Ota. „Dám čtyřicet.“ Nakonec se shodli na pětačtyřiceti a panoš Ota si sbalený plášť odnášel v podpaží. Krejčí ho spokojeně sledoval a v duchu si mnul ruce, protože znojemským měšťanům by ho prodat nemohl.

			Panoš Ota pokračoval uličkou podél hradeb dál, až dorazil před kostel svatého Mikuláše. Stál na místě starobylé kaple, kterou před padesáti lety rozšířili a přestavěli. Děd českého krále Přemysl, toho jména první, ji při založení města povýšil na hlavní farní kostel. Spravovali ho premonstráti a původně jim přinášel slušné zisky. O část příjmů z ofěry a donací je však připravili minorité, kteří se ve Znojmě nedávno usadili a působili přímo mezi znojemskými měšťany. Proto se tak nesnášeli.

			Panoš Ota chrám pomalu obešel, aby si ho prohlédl. Líbila se mu jeho strohá hmotnost, která ale nebyla vůbec smutná. Horní část stavby byla vyzděná z kvádrů tří barev umně poskládaných do jednoduchých obrazců.

			„Tak se zase potkáváme,“ zaslechl za sebou přísný hlas, který nepostrádal nádech mrzutosti. Rychle se ohlédl. Za ním stál v bílém hábitu premonstrátských pomocníků správce klášterního dvora Petr a pozoroval ho svým jediným přimhouřeným okem.

			„Potkáváme,“ potvrdil panoš Ota dobromyslně. „Když jsem se ti ale představil, utekl jsi jako malý kluk, ctihodný bratře.“

			„Hloupost! Práce mne volala. Zato ty se tu touláš v převleku, což já osobně považuji za hanebnost. O co jde?“

			„Dovol, abych ti připomněl, že pomocníkem královského vyšetřovatele jsem já, takže logicky bych měl i já klást otázky. Ale protože jsem muž laskavý a ty jsi mi sympatický, můžeme se dohodnout, že si budeme otázky klást navzájem. A budeme na ně pravdivě odpovídat, co ty na to?“ Správce Petr si ho chvilku pozorně měřil a pak přikývl.

			Neřekl však nic a čekal, protože on už svou otázku položil. Panoš Ota však nespěchal. Ukázal ke zdi chrámu, kde byl výklenek s kamenným sedátkem, na kterém odpočíval žebrák. Čekal na polední mši, aby se přesunul k vratům a pokusil se vyprosit od věřících něco na své nuzné živobytí. Zamířili k němu, Ota mu podal stříbrňák a zdvořile ho požádal, aby jim to místo uvolnil. Ochotně to udělal.

			„Jsi zřejmě dobrý křesťan,“ podotkl o poznání laskavěji premonstrátský služebník.

			„A věrný služebník svého pána,“ dodal panoš Ota a horlivě se pokřižoval. Věděl, že mu maska okázalé zbožnosti může být jen k užitku. „Ano, jsem v převleku, ale není to projev hanebnosti, plním jen své poslání. Včera totiž zavraždili šenkýře Roberta.“

			„Je mrtvý?“ vyhrkl překvapeně správce Petr, pak sepjal ruce, sklopil hlavu a rychle se za jeho spásu pomodlil. Panoš Ota udělal totéž, ale místo otčenáše uvažoval, o čem bude s tímhle mužem hovořit, když už mu ho náhoda přivedla do cesty. Mohl tak splnit příkaz Oldřicha z Chlumu, aby se neoficiálně poptal v Louckém klášteře na tajnou chodbu, která ústila do zahrady.

			„Tělo se našlo v podzemní chodbě, o které nikdo na hradě nevěděl. Ale vrah ano. Tou uprchl. A ta chodba ústí…“

			„Vím, do klášterní zahrady,“ přerušil ho přísně správce Petr. „Také jsme o ní neměli tušení. Proto byl ctihodný opat Bruno nepříjemně překvapený, když se o ní dneska ráno dozvěděl. Ještě více byl však překvapený, když do ní vstoupil, ale po několika krocích ho zastavili strážní z hradu a nepustili ho dál. To je porušení církevní imunity. Ta zahrada patří řádu.“

			„Zahrada ano, ale chodba vede na hrad a patří tedy našemu panovníkovi.“

			„Svévolný výklad. Ctihodný opat čeká, až ho tvůj pán navštíví, aby vznesl oficiální protest.“

			„Vyřídím to panu Oldřichovi z Chlumu. Ale to je věc, o které my dva nerozhodujeme a nemá cenu se na sebe mračit, co myslíš, Petře?“ řekl panoš Ota přátelsky. „Je horko, co kdybychom si vypili džbánek piva?“

			„Jsem služebník církve a vzdal jsem se pozemských statků,“ upozornil správce pokorně. „Nemám tedy ani peníze, abych si mohl něco takového dopřát.“

			Panoš Ota chápavě přikývl, i když si dobře pamatoval, že včera, když se potkali poprvé, oba premonstrátští služebníci pozemské statky zjevně vlastnili, neboť Petr zaplatil šenkýři za útratu poctivými stříbrňáky. Poklepal však rukou na svůj měšec a dobrosrdečně navrhl: „Nebylo by proti tvému svědomí řeholníka, pokud bych útratu zaplatil já?“

			„Nejsem řeholník, jen klášteru sloužím,“ upozornil správce Petr a jeho jediné oko zjihlo dojetím. „Proto mohu s čistým svědomím tvé pozvání přijmout. A činím tak rád, neboť jsi zjevně muž moudrý a uvážlivý. Tamhle v té uličce je velice dobrý šenk, znám to tam.“

			Šenk byl podobný tomu, kde panoš Ota seděl včera u Pražské brány se znojemským rychtářem. V klenutém kamenném mázhauzu stál dlouhý dřevěný stůl se dvěma lavicemi a obsluhovala tam dcera majitele domu. Se správcem Petrem se pozdravila srdečně jako se starým známým a zkoumavě si prohlédla Otu. Pak bez ptaní donesla dva džbánky ležáku.

			„Včera byl s tebou ještě jakýsi Křelina. Jak jsem pochopil, chodívali jste do hradního šenku spolu. Kdes ho dneska nechal?“ začal panoš Ota, když si připili na velikost Ježíše Krista.

			„Nechodili jsme tam spolu,“ odmítl to ihned správce Petr. „To ses přeslechl. Můj druh se jmenuje Laco, kovář. Já se v šenku stavoval často, neboť tak mi to ukládá služební povinnost. Abys rozuměl, Robertovi jsem z klášterního dvora prodával maso, mléko i mouku. Laco zase v předhradí opravuje, co je potřeba. Křelina se tam objevil, ale můj pomocník není. A ani přítel. Se starým Atanasiem pečuje o klášterní zahradu a včera jsem ho tam potkal poprvé. On jinak opouští klášter zřídka. Je to divný pavouk. Pokud bys chtěl vědět, kde je teď, spravuje v zahradě terasu, kterou tvůj pán v noci tak hanebně poškodil. Ctihodný opat Bruno nařídil zabezpečit vchod do štoly způsobem, aby se touhle cestou nemohl už nikdo z hradu vloupat do naší zahrady.“

			„Můj pán se tam nevloupal. On přece nemohl tušit, kam tajná chodba vede. Ale všiml si, že ji v poslední době někdo použil. A ne jednou. Nemusím podotýkat, že ji využil i vrah šenkýře Roberta. To znamená, že se včera musel ten vrah pohybovat i ve vaší zahradě.“

			„Zhřešil tady dvojnásobně, protože porušil klauzuru našeho řádu.“

			„Prosím, nevykládej si mou otázku špatně, ale nemohl tu chodbu použít někdo, kdo premonstrátům slouží a může se po zahradě pohybovat, aniž by to vzbudilo podezření?“

			„Tu otázku si rozhodně špatně vykládám,“ odsekl chladně správce Petr a dopil svůj džbánek na znamení, že hovor končí. Panoš Ota však křikl na obsluhující dívku, aby donesla ještě dva džbánky a hned zaplatil.

			Když je postavila na desku stolu, panoš Ota na ně položil ruku a významně se zahleděl do tváře svého hosta. Správce Petr samozřejmě pochopil a žíznivě polkl. Ležák byl dnes obzvláště výtečný a venku protivné horko.

			Přikývl, natáhl ruku, uchopil ucho džbánku a přisunul ho před sebe. Pak, jako by se nic nestalo, klidně pokračoval:

			„Oba zahradníci, starý Atanasius i Křelina, spí s ostatními služebníky v čeledníku. Proto jste našli v noci zahradu opuštěnou. Není důvod, aby ji někdo hlídal, je to klášterní majetek. Do zahrady mají povolen vstup všichni bratři, kteří složili řádový slib. Momentálně žijí v klášteře skoro dva tucty řeholníků, ovšem pár z nich je už tak starých, že nikdy klauzuru neopouští. Smím tam vstoupit i já, oba zahradníci a jejich pomocník. Dvorská čeleď se tam pohybuje jen pod dohledem zahradníků, když koná nějaké práce. Což je od jara do podzimu každý den. Ale v noci tam může nelegálně vstoupit pochopitelně kdokoli. Kolem zahrady je ze tří stran kamenná zeď, ale není vysoká, obratný muž ji snadno přeleze. Navíc se v zimě na jednom místě kus zřítil a ještě jsme to neopravili. Čtvrtou stranu lemuje řeka. Tam snadno dopluješ na člunu. Pokud vím, přímo proti zahradě loví rádi místní rybáři, protože je tam zátočina a hodně ryb. Spokojen?“

			„A ty?“ opáčil přátelsky panoš Ota a mlaskl na znamení, jak výtečný ten ležák je. Ve skutečnosti měl tenhle druhý džbánek stále plný a jen dělal, že pije. Přivolal sklepnici a požádal, aby donesla ještě dva džbánky. Podal jí ten svůj plný a nenápadně se prsty dotkl jejího zápěstí. Doufal, že to není holka hloupá. Ať už si ten dotek vykládala jakkoli, nehnula ani brvou a oba džbánky odnesla. Rychle se vrátila se dvěma jinými plnými a ochotně si nechala za oba zaplatit.

			„Má práce není snadná a slastí pozemského života si člověk v klášteře mnoho neužije,“ vykládal už trochu ztěžklým jazykem správce Petr. Zhluboka se napil a spokojeně říhl. „O čem jsme to mluvili?“

			„Zrovna jsi mi chtěl povědět, zda se tuhle noc z čeledníku ve dvoře někdo nevzdálil,“ navrhl s nevinným výrazem panoš Ota.

			„Jo, máš pravdu,“ souhlasil správce a na okamžik přivřel své oko. „Jsi správný chlap. Mám tě rád.“

			„Tak vzdálil nebo nevzdálil?“

			„Jak to mám sakra vědět? Mám vlastní komůrku, v čeledníku nespím. Ale divil bych se, pokud by tam byli v noci všichni. Mají různé spády, někdo ženskou, jiný chlastá, další pytlačí. Jeden taky kradl, ale toho už popravili. Jak říkám, v klášteře si moc zábavy neužijeme, tak se v noci každý stará sám o sebe.“

			„A ty? Tys v noci venku nebyl?“

			„Venku ne, ale v klášteře. Dneska je výročí úmrtí opata zakladatele. Podle dávného zvyku se v předvečer té události koná po nešporách v kapitulní síni slavnostní zasedání všech členů řádu a účastní se ho i pár významných služebníků, jako jsem já. Řeholníci se střídají v předčítání z letopisu, v němž jsou zaznamenány skutky onoho opata, pak se zpívají litanie a následuje kompletář, poslední modlitba před spaním. Ta se v tyto slavnostní dny odbývá až před půlnocí. Takže chápeš, jak jsem si dnešní noc užíval,“ povzdechl si správce Petr, jízlivost se ani nesnažil skrýt.

			„Kteří služebníci tam kromě tebe byli?“

			„Povím,“ škytl Petr opilostí, „ale zaplatíš mi ještě jeden džbánek.“

			Panoš Ota ho ochotně objednal. Jakmile přistál na stole, zvedl správce ruku a významně vztyčil tři prsty. „Ta čest náleží ještě třem mužům. Hellmarovi, to je velitel klášterních ozbrojenců, Pikorovi, pomocníkovi celerária, a Lacovi, klášternímu kováři. To je ten můj přítel.“

			„Zahradníci tam nebyli?“

			„Ti jsou stejně důležití jako třeba pacholci z maštalí,“ ušklíbl se správce Petr. Džbánek do sebe obrátil a pak ho nejistou rukou podal Otovi na znamení, že chce ještě.

			„Máš dost,“ řekl mírně, vstal a šenk opustil. Ve dveřích se ohlédl a pobaveně si všiml, že premonstrátský služebník vylovil zpod bělavého hábitu stříbrňák a objednal si další džbánek.

		


		
			XVII. KAPITOLA 	 			                         		 	


			„Ano, mám dvorec nedaleko odtud,“ potvrzoval ochotně Cizkraj ze Žerotic. Oldřich z Chlumu seděl na svém místě ve výklenku u okna a trpělivě poslouchal. Tohle místo se mu k výslechům hodilo. V kamenném paláci bylo příjemně chladno, pootevřeným oknem vanul mírný větřík a byl odtud nádherný výhled na zalesněné kopce na opačné straně údolí.

			„Pokud si vzpomínám, před pěti lety jsi tu byl, když zmizel Adam z Taubensteinu,“ pokračoval Oldřich z Chlumu celkem přátelsky. Jednotvárné odpovědi rytířů ho už začínaly nudit, ale musel se obrnit trpělivostí. V hromadě plev se často našel klenot.

			„To není přesné, urozený pane,“ oponoval zdvořile mladý rytíř. „Já sem tehdy přijel ráno poté, co můj vzácný přítel Adam zmizel. Vzpomeňte si, byl jsem to já, kdo zorganizoval výpravu do okolí. S přáteli jsme ho hledali tři dny. Marně.“

			„Máš pravdu, teď se mi to vybavuje,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. Tehdy prověřoval, zda Cizkraj přijel opravdu až ráno nebo je to úskok, aby se zbavil podezření. Hned několik svědků však potvrdilo, že spal doma ve dvorci v Žeroticích a do Znojma odjel až za svítání.

			„Řekl jsi o něm, že byl tvůj vzácný přítel. Tehdy ses o ničem takovém nezmiňoval. Měl jsi k Adamovi z Taubensteinu blízko?“

			„Víc než si myslíte, urozený pane. Byli jsme stejně staří a spolu jsme sloužili jako panošové na dvoře pána ze Šternberka. Tam jsme si přísahali věrnost.“

			„Rozumím,“ přikývl rozpačitě Oldřich z Chlumu. Mladý rytíř zrudl a okamžitě začal koktat, že to je nedorozumění, asi se vyjádřil špatně.

			„Jako rytíři jsme si slíbili přátelství. Jako rytíři!“ upřesňoval chvatně. „Jinak jsem normální a Adam byl rovněž. Holky ze Šternberka by mohly vyprávět, ale to sem samozřejmě nepatří.“

			„Když Adam z Taubensteinu zmizel a já ukončil vyšetřování, podnikl jsi pro svého přítele ještě něco?“

			„Skoro měsíc jsem objížděl okolí, vyptával se v šencích, ve vesnicích i v kostelech. Taky jsem hledal ve Znojmě. Prošel jsem snad všechny domy, ale nic. Nakonec jsem to vzdal. Co mi zbývalo?“

			„A Vojslav? S tím ses také přátelil?“

			„Bůh chraň!“ vykřikl Cizkraj ze Žerotic a zvedl ruce, jako by chtěl zahnat síly zla. „Byl to vždycky křivák. Adam si na něj mnohokrát stěžoval. Před rodiči se stavěl jako učiněný světec, ale po straně dělal všechno, jen aby staršího bratra očernil. Strašně toužil, aby panství zdědil on. No a nakonec se mu to povedlo.“

			„Mohl by kvůli dědictví Adama zabít?“

			„Kdyby měl příležitost, určitě by to udělal. Jenže sám jste zjistil, že on to být nemohl. Přiznám se, tu sklepnici jsem si po vašem odjezdu podal, ale tvrdila to samé, co jste zjistil už vy.“

			„Můžeš mi přiblížit, co znamená, že sis ji podal?“

			„Nejdřív jsem jí nabídl peníze, a když odmítla mluvit, nařezal jsem jí. Zadnici měla rudou jako nevěstka, když ji biřic vyšlehá z města. Přísahala mi na svatý kříž, že byla celou noc s Vojslavem.“

			Oldřich z Chlumu přikývl. Věděl, že Mechtylda v podstatě nepřísahala křivě, protože s Vojslavem opravdu byla.

			Jenže se nemilovali, ale pravděpodobně spolu zabili Adama a pak odstranili jeho tělo. Byla to sice stále jen hypotéza, ale měla stále pravděpodobnější obrysy.

			„A jiné nepřátele Adam z Taubensteinu neměl?“

			„Byl rytíř, vždycky se někdo najde,“ opáčil mírně Cizkraj ze Žerotic, „ale žádného takového, který by si vzal na svědomí smrtelný hřích vraždy.“

			„Poté, co Adam zmizel, promluvil sis o té záležitosti s jeho bratrem Vojslavem? Zajímalo by mne, co si o tom myslel on. Když jsem ho před pěti lety vyslýchal, jen krčil rameny a zkroušeně tvrdil, že je ze ztráty bratra zdrcený.“

			„Ten tak! Ani jeho kšaft nechtěl přijmout. Panství samozřejmě zdědil on, přesně podle zemského zákona, ale pár osobních věcí odkázal Adam přátelům. Já dostal jeho koně, sedlo a přilbici. Meč odkázal Dětřichovi z Hrotovic. Nádherná zbraň zdobená jantarem.“

			„Všiml jsem si jí. Ten meč má i tady,“ přikývl Oldřich z Chlumu, kterému se okamžitě vybavil. Současně si však vzpomněl na výpověď kaplana Jacka. Když potkal údajného ducha Adama z Taubensteinu, příliš do jeho tváře neviděl, ale všiml si dýky, kterou zdobil jantar. Cizkraje se na tu dýku zeptal.

			„Ano, míval takovou,“ potvrdil rytíř. „Odkázal ji mně, ale nenašla se. Vojslav ji nejspíše ukryl. Stejně jako pár dalších věcí z majetku svého bratra, aby je nemusel podle kšaftu odevzdat. I o to, co máme, jsme se museli soudit až v Brně.“

			„Palác znáš ze všech hostů asi nejlépe. Pravidelně sem jezdíváš a jsi tu skoro jako doma. Tobě věřím, známe se z vojenských tažení a vždycky jsi bojoval statečně a čestně. Pomoz mi, ale hlavně svému příteli Adamovi. Vojslav z Taubensteinu zmizel a obávám se, že je mrtvý. Kdosi zabil i sklepnici a šenkýře. Ti všichni byli u toho, když zmizel Adam z Taubensteinu. A nádavkem zabili purkrabího Mannharda. Kdo to mohl udělat?“

			„Pokud bych to věděl, touhle rukou bych ho sám zabil,“ sykl chladně Cizkraj ze Žerotic. „Přísahal jsem, že přítele Adama pomstím.“

			„To je sice rytířské, i když trochu staromódní. Náš král i já dáváme přednost zemské spravedlnosti a soudům,“ pokáral ho otcovsky Oldřich z Chlumu. „Ovšem aby bylo možno trestat, a je v tuhle chvíli jedno jak, je třeba nejprve zločince najít a usvědčit. Zkusme hypoteticky uvažovat. Řekněme, že vražda šenkýře a jeho sklepnice jsou jen okrajovou věcí, zločinec se třeba chtěl zbavit nepohodlných svědků. Z jejich smrti nikomu velký prospěch nekyne. Ale jaký prospěch může mít zločinec ze smrti pánů z Taubensteinu a purkrabího Mannharda?“

			„Těžká věc,“ povzdechl si mladý rytíř, sepjal ruce a pevně je tiskl. Zadíval se oknem ven a přemýšlel. Oldřich z Chlumu ho nechal, protože viděl, že se opravdu snaží. Rytíři, jako byl on, nebyli zvyklí příliš přemýšlet, vše řešili raději na místě mečem. Jenže tenhle to opravdu ve Znojmě znal a znal i poměry pánů z Taubensteinu. A měl zatraceně dobrý důvod pomstít smrt svého přítele. Jen nevěděl, proti komu by měl svou zbraň obrátit.

			„Těžká věc,“ opakoval po chvilce ticha. „Ze smrti mého přítele Adama měl rozhodně prospěch jeho mladší bratr. Z jeho smrti bude těžit strýc, který nejspíše zdědí rodový majetek, pokud se potvrdí, že je Vojslav z Taubensteinu mrtvý. Jenže ten tu není a ani nikdo z jeho přátel. Vok z Kravař se nedávno podřekl, že už teď ho mrzí, že má dát ruku své dcery tomu baziliškovi. Ano, tak ho nazval. Jemu se tedy Vojslavova smrt hodí rovněž. A samozřejmě pánům z Hardeggu, protože teď mu nebudou muset platit pokutu za vydrancovaný majetek. Prospěch z ní má i Robert ze Zdounek, neboť se po Vojslavově zmizení snáze dohodl s pány z Hardeggu a kromě toho, Vojslav hodně ošklivě pomlouval Robertova synovce Alberta a především jeho novou snoubenku. Pokud to nevíte, chce si vzít za manželku sestru Dětřicha z Hrotovic. Takže i ten si vlastně oddechne, protože není příjemné, pokud někdo veřejně označuje vaši sestru za děvku. Když tak o tom přemýšlím, Vojslavova smrt se hodí úplně všem tady na hradě. Jak jsem řekl, byl to panchart a nic lepšího než smrt si nezasloužil.“

			„Nevíme jistě, zda je mrtvý,“ upozornil nepřívětivě Oldřich z Chlumu. Nedozvěděl se nic nového, zjistil jen, že se tady v paláci mezi rytíři vědělo o všem a že osobní záležitosti mohly hrát v celém případu větší roli, než si dosud myslel.

			„Dobrá, Cizkraji, tomu všemu rozumím, ale proč purkrabí Mannhard? Toho jsi přece znal také dobře.“

			„Znal, ale nikdy jsme k sobě neměli blízko. Byl mnohem starší než já a měl úplně jiné přátele a zájmy.“

			„Tak proč jsi sem tak často jezdil? Za obchody těžko.“

			„Ve městě je víc zábavy než na vesnici,“ opáčil Cizkraj ze Žerotic. „Ale co se týká purkrabího, být vámi, poptal bych se u bratrů minoritů. Nikoho samozřejmě neobviňuji, ale vím, že měli spolu neustále spory.“

			„S těmi vede spory kde kdo,“ podotkl Oldřich z Chlumu. Aby ho vyprovokoval, začal minority osočovat, neboť takové řeči se o nich vedly u tabulí rytířů často: „A já tomu rozumím. Copak se může zámožným mužům líbit představa, že vrcholem zbožnosti je chudoba, špinavý oděv a prázdný žaludek? A ještě horší je, že minorité na svou stranu získávají ve městech stále více a více chudiny a ta se začíná stavět proti odvěkému řádu. Všichni křesťané si prý jsou rovní. Ale pak by spíše purkrabí zabil nějakého vlezlého minoritu. Můj panoš tu včera potkal jejich almužníka. Drzý chlap! Proč by však páchali podobný zločin oni?“

			„Jak jsem řekl, nikoho neobviňuji. Věděl jste, že měl purkrabí Mannhard kdysi ve Vídni spor s tamním biskupem, a proto musel zmizet? Víte, o co šlo? O minority! Nu a jeden z tamních minoritů se tu nedávno stal kvardiánem. Dal se slyšet, že Mannhard je kacíř a olomoucký biskup by na něj měl uvalit interdikt. Mannhard si pak na něj počkal, a protože měl dost upito, seřezal ho.“

			„Tohle se mi jako důvod k vraždě nezdá. Koho Bůh bolestí navštěvuje, toho miluje,“ nesouhlasil Oldřich z Chlumu. A tuhle výtku myslel poctivě. Cizkraj ze Žerotic se však skoro urazil a chladně odsekl, že pověděl, co ví a víc k tomu nemá, co by dodal. S tím se rozešli.

			Panoš Ota opustil opilého správce premonstrátského dvora a vrátil se na rynek před kostel svatého Mikuláše. Měl ještě čas, a tak se rozhodl, že se bude vyptávat dál. Kde jinde by se mohl dozvědět o premonstrátech víc než tady, protože tuhle čtvrť spravovali oni. Jeho pán mu jasně nařídil, aby měl oči otevřené, protože rozhodně nemohou nechat při svém pátrání klášter v Louce stranou pozornosti. Na řeholní půdě samozřejmě královské úřady žádnou pravomoc neměly, ale ta tajná chodba končila v klášterní zahradě. I když ani to nebyl důvod, aby komunitu zbožných řeholníků podezřívali, bylo určitě užitečné se na ně nenápadně informovat.

			„Loni, když byla neúroda, tady u kostela rozdávali chléb,“ vykládala žena s putnou, která přišla ke kašně pro vodu. „Bůh jim žehnej!“

			„A že ti na podzim na desátkách sebrali víc, než rozdali, to si spočítat neumíš, co?“ kárala ji žlučovitě jiná žena ve spravovaných šatech.

			„Jste husy!“ uťal rodící se hádku jirchář. O jeho řemeslu svědčil pach, kterým byl jeho oděv prostoupený. Měl dílnu dole u řeky, protože v městských hradbách nesměli žádní smraďoši působit, jak měšťané jircháře posměšně nazývali. „Kdyby nebylo našich řeholníků, všechny vás za tyhle zlolajné řeči odnese ďábel.“

			„Co ti udělaly?“ zeptal se ho pobaveně panoš Ota.

			„Jsou příbuzné mé manželky,“ vysvětlil sarkasticky jirchář a zamířil ke vratům kostela. Lidé se pomalu scházeli na mši.

			„Hájí premonstráty, protože může zadarmo používat stoku u kláštera,“ vysvětlovala jiná žena u kašny. Byla trochu obtloustlá, na sobě měla slušné hnědé šaty a na krku škapulíř s bylinami proti uhranutí. „Takové řeči vede pořád, pazneht jeden. Ve skutečnosti se nám na klášterním nežije vůbec zle. Mám bratra na předměstí u Pražské brány. Je na královském a platí desátky jako my, ale berně je tam vyšší. Chceš tu študovat? Mohu ti levně pronajmout komůrku.“

			„Uvidíme,“ opáčil panoš Ota s předstíraným zájmem.

			„Ptej se na Agátu, bydlím tamhle,“ řekla žena, pootočila se a rukou ukázala na dům s hrázděným patrem. Jenže si nevšimla, že si za ni na okraj kašny postavila putnu hubená děvečka, která je pozorně poslouchala. Agáta prudkým pohybem o putnu zavadila, a protože byla prázdná, shodila ji na zem. Panoš Ota se shýbl, aby ji vrátil na místo. Přesně v té chvíli, kdy se sklonil, cosi nad jeho hlavou tiše zasvištělo a vzápětí se do ramene děvečky zabodla šipka z kuše. Holka vykřikla a zhroutila se na zem, rána byla hluboká a hned začala krvácet. Na rynku okamžitě vypukl zmatek. Někteří lidé padli na zem, jiní se utíkali ukrýt do kostela. Agáta nechala putny putnami a skrčila se za kašnu. Přitom bledá strachem křikla na Otu: „Zatraceně, študáku, schovej se! Dej na modlení, stříleli po tobě.“

			Panoš Ota věděl, že znovu natáhnout kuši chvilku potrvá. Pokud se schová, dá zákeřnému střelci čas, aby mohl vystřelit znovu. Pátravě se zadíval směrem, odkud šipka přilétla. Před očima měl průčelí kostela svatého Mikuláše. Z vrat nikdo střílet nemohl. Nad nimi bylo několik oken zakončených podle francouzské módy elegantním obloukem. Jenže byly až pod střechou a těžko se k nim dalo z vnitřku dostat. Takže střelec musel být na věži.

			Panoš Ota na nic nečekal a co mu síly stačily, rozběhl se k vratům kostela. Rozrazil dav zvědavců, kteří tam postávali a opatrně sledovali zmatek u kašny. „Běžte pomoct té holce! Zavolejte ranhojiče!“ nařídil a vběhl dovnitř.

			Po pravé ruce bylo dřevěné schodiště na tribunu a vedle něj malá otevřená dvířka. I když panoš Ota tenhle kostel neznal, nemohl se mýlit, ta musela vést na ochoz věže. Vytáhl meč, který měl ukrytý pod pláštěm, a odhodlaně vrazil dovnitř. Hned se však zastavil a naslouchal. Nad jeho hlavou bylo na úzkém kamenném schodišti naprosté ticho. Opatrně začal stoupat, přitisknutý k jedné straně, pokud by chtěl někdo shora vystřelit.

			Bez úhony došel do klenuté prostory, v níž byl zavěšený zvon. Bylo tu několik úzkých okének. Ze dvou byl výhled přímo ke kašně. Spokojeně postřehl, že se děvečka už probrala k vědomí a právě ji ošetřoval jakýsi premonstrát. Na věži nikdo nebyl, ale po schodišti, po kterém přišel, zákeřný střelec uprchnout nemohl. Vystoupil na ochoz a uviděl v podlaze příklop. Když ho zvedl, byl pod ním žebřík, po kterém se dalo sestoupit na dřevěnou lávku. Ta vedla pod hřebenem střechy a končila na opačné straně lodě v nízké věžici, která bývala nejspíše původní věží kostela.

			Přeběhl po lávce do věžice a podobným schodištěm sestoupil dolů. Ocitl se v chodbě, kde narazil na dva premonstráty.

			„Co tu děláš?“ obořil se na něj nepřívětivě starší z nich.

			„Tohle je prostor určený jen řeholníkům. Přišel jsi krást, ty lotře!“

			„Ne, hledám toho, kdo z věže vystřelil z kuše a u kašny zranil jakousi dívku.“

			„Vystřelil?“ opáčil premonstrát nechápavě a obrátil se na svého druha. Bylo zřejmé, že sem právě dorazili a rozhodně nepřišli cestou přes rynek. Panoše Otu napadlo, že tu někde bude jiná podzemní chodba, která vede přímo do kláštera v Louce. Nebylo to ostatně daleko.

			„Nikoho jsme neviděli,“ dodal jeho druh a chvatně se pokřižoval. Pak mlčky Otovi pokynul a přes sakristii ho odvedl do té části kostela, která byla určená pro laickou veřejnost.

			Od oltáře se víc zjistit nedalo, a tak se panoš Ota vrátil na rynek. Zraněnou děvečku zatím odnesli do klášterního špitálu. Všude postávali lidé a přeli se, co se vlastně stalo. Většina byla názoru, že za tuhle zákeřnost může některý z rytířů, kteří zrovna jednali na hradě. Kdo jiný by uměl s kuší zacházet? A kde by ji vůbec vzal? V téhle čtvrti ji nevlastnil vůbec nikdo.

			Panoš Ota je obloukem obešel a vrátil se do šenku, který před chvílí opustil. Správce Petr seděl na stejném místě, hlavu položenou na desce stolu a spal. Sklepnice mu potvrdila, že poté, co ho Ota opustil, s nikým nemluvil. To znamenalo, že on rozhodně nemohl nikoho varovat, že se kolem kostela potuluje pomocník nového purkrabího a v souvislosti s nedávnými zločiny se zajímá o klášter v Louce.
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			„Urozený pane purkrabí, chce s vámi mluvit ta holka z šenku,“ oznámil komoří. „Já vím, že jste chtěl ještě vyslechnout pána z Hardeggu, ale ona tvrdí, že je to velice důležité. Prosila mne se sepjatýma rukama, ať ji za vámi pustím.“

			„Řekla, o co jde?“

			„Ne, ale týká se to prý těch zločinů. Chtěla to povědět vašemu panošovi, ale ten je někde ve městě. A tohle prý spěchá.“

			„Tak ji přiveď,“ povzdechl si Oldřich z Chlumu unaveně a protáhl se. Na nepohodlném kamenném sedátku u okna strávil skoro celé dopoledne, blížil se čas oběda. Dozvěděl se řadu pomluv, domněnek a pár zajímavých detailů. Zatím to nedávalo žádný smysl, ale věřil, že se v tom dokáže s pomocí svého pomocníka vyznat. Bylo třeba jen pár věcí ověřit.

			„Odpusťte, urozený pane, že jsem tak neodbytná,“ začala chvatně Klárka, sotva se objevila na prahu sálu. „Možná vím, kam vrah ukryl tělo mého strýce. Když jsme byli v podzemí, vybavila se mi taková maličkost.“

			„V tom případě bys byla chytřejší než můj pomocník Ota,“ usmál se Oldřich z Chlumu povzbudivě. „V noci jste byli spolu a jistě viděl totéž co ty. Ale s žádným nápadem nepřišel.“

			„Nedivím se, je to jen chlap,“ opáčila s chápavým úsměvem. Pak vrhla žádostivě pohled na volné sedátko ve výklenku. Oldřich z Chlumu pochopil. Musela být utahaná, protože celý den v šenku stála na nohou. Mlčky pokynul hlavou. Spokojeně se posadila a začala vysvětlovat svou teorii.

			„V té tajné chodbě, která ústí do klášterní zahrady, je malá komora. U stěny stojí lehátko a na něm je houně. Váš pomocník je opatrný a díval se pod něj, zda tam není někdo ukrytý. Nu a já pak protřepala a složila houni. Sama nevím proč, je to takový ženský zvyk. Pak jsme došli na konec chodby, ale protože jsme nedokázali odvalit desku, vrátili jsme se. U těla mého strýce jsme našli vás. Tam jsme se rozešli. Vy jste šel spát a já s Otou jsme se vydali dolů a vykoupali se. Chvíli jsme se tam zdrželi, ale když jsme šli zpátky, bylo tělo mého strýce pryč a dveře do tajné chodby zamčené. Ota zavolal vás, ale já byla příliš unavená a usnula jsem. Muži z hradní posádky pak vyvrátili dveře do tajné chodby, rozbili desku a dostali jste se do klášterní zahrady. Od té doby tuhle cestu střežíte. To vše mi Ota prozradil.“

			„To je pravda. Ale stále ti nerozumím.“

			„Když jsme se s Otou vraceli, protože jsme nedokázali otevřít cestu do klášterní zahrady, všimla jsem si, že houně na lůžku visí přes jeho okraj k podlaze. Teprve dneska jsem si na to vzpomněla a došlo mi, že já ji složila jinak. Chápete? Vrah tam s námi musel tehdy být. Tu chodbu jste viděl sám, není kam se ukrýt. A východ do klášterní zahrady byl uzavřený. Zločinec se musel ukrýt pod lůžkem. Protože se tam však Ota díval, je jediná možnost. Pod ním musí být ještě nějaký prostor.“

			„A tam logicky vrah odtáhl tělo tvého strýce,“ skoro vykřikl Oldřich z Chlumu.

			„Je to jediná možnost, urozený pane. Vrah se skrýval tam, protože nemohl do klášterní zahrady, stejně jako jsme tam nemohli my s Otou, neboť východ byl zvenku zajištěný trámy. Pod hradby tělo po schodech odtáhnout nemohl, tam jsem byla s Otou. Odtáhl ho tedy do úkrytu a dveře za sebou zamkl. Počkal, až se s Otou vrátíme nahoru do šenku, pak otevřel, vyšel na schodiště, tajnou chodbu za sebou zamkl, seběhl dolů pod hradby a zmizel.“

			„Opravdu vynikající dedukce, Klárko,“ pochválil ji Oldřich z Chlumu a vstal. „Takže teď se půjdeme podívat, zda je to pravda. Samozřejmě pokud nejsi příliš unavená.“

			„Chci, aby měl strýc křesťanský pohřeb a jeho duše mohla dojít spasení,“ odpověděla prostě a pokřižovala se.

			„Jdu s vámi.“

			Oldřich z Chlumu si vzal k ruce Diviše a čtyři muže z hradní posádky. Rychle prošli podzemními chodbami, až se ocitli v kobce s lůžkem. Diviš ho chtěl odtáhnout od stěny, ale nešlo to.

			„Zatraceně, co s ním je,“ zaklel.

			„Zkus ho zvednout.“

			Poslechl. Když to udělal, spolu s lůžkem se zvedly dvě dlaždice, které byly upevněné na spodku předních nohou lůžka. Pod nimi byl otvor se žebříkem a z něho vycházel odporný pach hniloby a tlení. Diviš se pokřižoval, pak uchopil do ruky hořící louč a začal opatrně sestupovat dolů. Šachta nebyla hluboká. Když stanul na jejím dně, měl před sebou průchod do další kobky, stejné jako byla ta horní.

			„Pojďte se podívat, urozený pane!“ zavolal stísněně. V podzemí se jeho hlas lámal a zněl dutě, jako by promlouval ze záhrobí.

			Oldřich z Chlumu začal slézat dolů a hned za ním se vydala Klárka. Když vstoupili do kobky, zaraženě se zastavili. U levé stěny ležela mrtvola šenkýře Roberta. Měla odřenou tvář a nepřirozeně vyvrácenou ruku, jak sem tělo vrah táhl.

			Vedle se povalovala hromada lidských kostí se zbytky šlach a masa, zjevně ohryzaného krysami.

			Diviš s hořící loučí v ruce stál v opačném rohu u starobylého dřevěného křesla, k němuž bylo režnými provazy připoutáno tělo Vojslava z Taubensteinu. Byl mrtvý, a protože mu nikdo nezatlačil víčka, zíraly na ně jeho oči, v nichž měl výraz šíleného strachu a utrpení. Na rtech s vyceněnými zuby se usadil škleb divokého vlka. Dlaněmi křečovitě svíral opěradla křesla.

			Oldřich z Chlumu ho zběžně prohlédl. U sebe neměl vůbec nic a na těle nebylo vidět žádné zjevné zranění.

			„Řekl bych, že zemřel v tomhle křesle hladem a žízní. A před smrtí nejspíše ztratil rozum,“ řekl s neskrývanou zlostí. I kdyby měl Vojslav z Taubensteinu na svědomí cokoli, takovou smrt považoval za nelidskou. Jako by tu opravdu řádil spíše démon než člověk.

			Jako poslední se u stolu v hradním šenku objevil panoš Ota. Oldřich z Chlumu a Diviš na něj už nějakou dobu čekali. Ale vůbec se nenudili, před sebou měli prázdné misky, protože před chvílí dojedli. Vedle Diviše seděla Klárka a upíjela z číše svařené víno. Jak zpocená doprovázela Oldřicha z Chlumu do podzemí, nejspíše se trochu nastudila. Šenk byl pro jiné zavřený, a tak měla klid. Před vchodem stáli dva ozbrojenci z hradní posádky a odháněli nespokojené muže z družin moravských a rakouských rytířů.

			„Jak vidím, družina pomocníků se rozrůstá,“ řekl panoš Ota, když se posadil.

			„To proto, že zjevně sám na všechno nestačíš,“ popíchl ho Oldřich z Chlumu. „Nebýt Klárky, přešlapujeme na místě. A víš proč? Protože neumíš skládat látky.“

			„Já myslel, můj pane, že jste tu jen jedl, ale vy jste nejspíše i nezřízeně pil,“ opáčil pobaveně, neboť v podobné odpovědi cítil čertovo kopýtko. „Vůbec vám nerozumím.“

			„Panoš je povinen rozumět svému pánovi za každé situace. Ty ovšem rozumíš spíše pěkným dívkám než mně. Omlouvá tě jen to, že si dokážeš vybírat dívky chytré. Klárko, pověz mu to.“ Ochotně jí přenechal tu slávu.

			Když skončila, panoš Ota se jí teatrálně uklonil. Aby ale příliš nezpychla, dodal: „Já ovšem taky nezahálel. Mě zase chtěli zabít.“ Pak rychle popsal, co se stalo jemu.

			„Zajímavé,“ zhodnotil to nevzrušeně Oldřich z Chlumu, když jeho pomocník skončil. „Naštěstí máš sedm životů jako kočka. Dopadlo to dobře, chválabohu. Nechápu ovšem, jak to zapadá do našeho pátrání. Pokus zabít tě se naprosto nehodí do žádné hypotézy.“

			„Leda by někdo žárlil na mé úspěchy u žen a především sklepnic,“ navrhl provokativně panoš Ota. „Třeba povedený bratr té krásné plavovlásky od Císaře Rudovousa.“

			„Zklamu tě. Ani tentokrát nesouhlasím s hypotézou, že by se na jednom místě staly dva různé zločiny, které by spolu nesouvisely,“ odmítl to jeho pán. Ota přitom zachytil zlobný Klárčin pohled. Zjevně žárlila, což ho mimořádně potěšilo.

			„Ne, to musí souviset s vraždami tady na hradě,“ pokračoval zamyšleně Oldřich z Chlumu. „Je totiž pravděpodobné, že se tě zločinec bojí. Nejspíše jsi byl u něčeho, co by ho mohlo prozradit. Takže stejně jako Klárka zkus používat rozum a přestaň myslet na znojemské sklepnice. Vzpomínej, co se mohlo stát, že tě chtěl náš zločinec zabít?“

			„Pokud smím, mám poznámku,“ ozval se Diviš. „Střílet z kuše může jen ten, kdo to opravdu umí. Pokud má panoš Ota pravdu, pak unikl minimálně nepříjemnému zranění jen o chlup. Zákeřný střelec mířil výtečně, pokud vezmeme v úvahu vzdálenost od ochozu věže ke kašně. Já to tam dobře znám. Chodím do Svatého Mikuláše na mše. To potvrzuje hypotézu, že zločincem musí být rytíř, který má vojenské zkušenosti a cvik. Tady v hradní posádce mám jen tři chlapy, kteří umějí střílet z kuše. Mezi měšťany nenajdete snad žádného. Takže je logické, kde hledat. Mezi rytíři, kteří jednají tady na hradě.“

			„A co premonstráti?“ zeptal se Oldřich z Chlumu. „Ráno jsme našli chodbu, která ústí do jejich zahrady. Zákeřný střelec to musel v kostele svatého Mikuláše dobře znát. Navíc uprchl do chodby, která je určená jen řeholníkům.“

			„To je pravda,“ souhlasil Diviš. „Já samozřejmě všechny řeholníky ve městě neznám, ale ti, o kterých vím, neměli nikdy s vojenským řemeslem nic společného. Stejně jako je jim zakázáno nosit meč, nesmějí vzít do ruky kuši a nemohou mít tedy cvik. Není to tak dávno, co se jakýsi církevní koncil dokonce pokoušel kuši úplně zakázat, protože je to zbraň velice nebezpečná a zákeřná.“

			„A co Hellmar? Chlap toho jména slouží premonstrátům jako velitel klášterní posádky,“ připomněl panoš Ota.

			„Ten přece vojenské zkušenosti mít musí. A pár jeho mužů rovněž.“

			„To je pravda,“ připustil mrzutě Diviš, jehož zjevně mrzelo, že na ně zapomněl. „Hellmara však znám dobře, jsme přátelé. Ne, ten by něco takového rozhodně neudělal. Jaký by měl důvod? To musí mít na svědomí někdo z rytířů. A že se zločinec vyznal v kostele? Mnozí moravští rytíři tu nejsou poprvé. A pak, někdo z nich může mít v klášteře příbuzného, přítele nebo pomocníka. Ten mu ukázal, odkud vystřelit, a pak mu pomohl zmizet.“

			„Jistě, to je teoreticky možné,“ souhlasil Oldřich z Chlumu, „ale podle mých zkušeností málo pravděpodobné. Nesetkal jsem se zatím s případem, aby měl vrah pomocníka v řadách řeholníků. I když to nejsou světci, nestali se mnichy náhodou. Zatím je tedy útok na Otu v mnoha ohledech nejasný. Nemá však cenu spekulovat. Vraťme se k faktům, která jsou na stole. I když jsme smrt pánů z Taubensteinu předpokládali, teď ji máme potvrzenou.“

			„A máme potvrzen i důvod, proč to zločinec dělá,“ připomněl panoš Ota. Trochu ho mrzelo, že mu unikl důležitý detail s houní na lůžku v podzemí. Ač nerad, přiznal si, že trochu žárlí. To se mu v případě sklepnic dosud nestalo. Rozhlédl se kolem stolu. Všichni tři ho pozorně sledovali. Rychle zahnal podobné myšlenky, které rozhodně k vyšetřování nepatřily, a věcně pokračoval: „Pokud někdo vraždí pro majetek, nebude svou oběť mučit. Leda by se z ní snažil dostat přiznání, kde jsou ukryté peníze, listiny nebo něco podobného. Ale to není náš případ. Podle toho, jak jste mi popsali smrt Vojslava z Taubensteinu, vrahovi nejde o majetek. Nejedná racionálně. A to znamená, že se chtěl s největší pravděpodobností Vojslavovi pomstít. Důvodů může být spousta, někteří rytíři jsou na svou čest háklivější než zbožné panny na svou neposkvrněnost. Škoda jen, že nevíme, jak zemřel jeho bratr Adam. Ale důvod mohl být stejný. To by ovšem znamenalo, že nejde o pomstu za skutek jednoho muže, ale o provinění celého rodu. Budeme muset hledat v minulosti, co mohli páni z Taubensteinu, ti zabití nebo třeba jejich rodiče, provést jinému urozenému rodu. Oba bratři prý kdysi provedli něco hanebného pánům z Hardeggu.“

			„Ale proč by se chtěl vrah pomstít mému strýci?“ připomněla Klárka.

			„A proč zavraždil purkrabího Mannharda?“ dodal snaživě Diviš. V tu chvíli pocítil panoš Ota záchvěv rozmrzení. Ne proto, že ti dva stále mluvili do vyšetřování, ale proto, že měli pravdu. Jistě, mohl by nabídnout hypotézu, že je zločinec zabil jako nepohodlné svědky, jenže cítil, že to tak jednoduché nebude. Pro jistotu zmlkl a nechal to na svém pánovi. Tenhle zločin byl komplikovaný a nevešel se do obvyklých logických kategorií, v kterých byli zvyklí uvažovat.

			Oldřich z Chlumu chvíli mlčel, zřídka mluvil překotně a zbrkle. Teprve po chvilce přemýšlení se ujal slova: „Pravdu máte svým způsobem všichni tři. A to znamená, že je tu stále něco, co nám uniká. Vše nasvědčuje pomstě, v tom má Ota pravdu, ale co když je to jen zástěrka? Na druhou stranu by se podle mého přesvědčení mstil rytíř urozenému nepříteli jinak. Mučit někoho a nechat ho zemřít hladem, to se může stát u našich sousedů za hranicemi, ale u nás? České království není pohanská země a rytíři řeší spory čestně s mečem v ruce! Z nalezených kostí ovšem nezjistíme, jak doopravdy zemřel Adam z Taubensteinu. Samozřejmě pokud jsou jeho! Pomstou si můžeme být jistí snad jen v případě jeho bratra Vojslava. A dále, proč si dal vrah tolik práce a odtáhl tělo do podzemí? Aby svůj zločin zatajil? Pak ovšem nemělo žádný smysl odtáhnout tam i tělo šenkýře Roberta, když už ho jednou panoš Ota s Klárkou objevili. Co tím chtěl zločinec dokázat?“

			„Co když je to rovněž způsob, jak se mstít?“ navrhla Klárka. „Mého strýce ten netvor zabil a tělo chtěl odtáhnout, ale z nějakého důvodu to nestihl a my ho vyrušili. Jakmile se mu však naskytla příležitost, dokončil svůj záměr a tělo ukryl. Nikoli aby zmátl vyšetřování, ale aby mrtví nedošli spasení a v Soudný den nevstali z mrtvých, protože by nebyli křesťansky pohřbení.“

			„Takhle by však uvažoval spíše prelát než rytíř,“ namítl panoš Ota. „Kdyby to tak opravdu bylo, proč potom podobným způsobem neodklidil Mechtyldino tělo? O purkrabím nemluvě.“

			„Doufal jsem, že až najdeme ta mrtvá těla, hodně věcí se vyjasní. Ale ono se to ještě víc zamotalo,“ povzdechl si Oldřich z Chlumu. „Musíme zkrátka hledat dál. Diviši, zjisti, kteří rytíři opustili během dne hrad a kdy se vrátili. To budou strážní u brány jistě vědět. A pak zkontroluj, zda ve zbrojnici nechybí kuše. Ty, Oto, zaběhni k Císaři Rudovousovi a zeptej se, zda byli oba sourozenci od božího rána doma a zda některý z nich šenk neopustil.“

			„Není to zbytečné?“ namítl zdvořile panoš Ota. „S tou žárlivostí jsem jen žertoval.“

			„Jak vidíš, žertovat se ve vážných chvílích nevyplatí. V tomhle zločinu není zatím nic jisté a zřejmé, protože proti nám stojí někdo, kdo je chytrý, ale současně možná trochu pomatený. A ti sourozenci rozhodně normálními křesťany nejsou. Jen to udělej!“ odmítl Oldřich z Chlumu jeho protesty. „Pak zajdi za rychtářem Johou a zjisti, kolik kuší je ve městě mezi měšťany. Já ještě jednou navštívím ve špitálu starého ranhojiče. Věřím mu víc než tomu mladému na hradě. Ukážu mu kosti z podzemí, aby je prohlédl. Má zkušenosti, třeba něco objeví.“

			„A já?“ zeptala se Klárka.

			„Ty si odpočiň, máš toho za sebou opravdu dost. Ale pokud by se ti chtělo, připrav nám dobrou večeři,“ navrhl dobromyslně Oldřich z Chlumu.

		




		
			XIX. KAPITOLA [image: sdot]


			V šenku U Císaře Rudovousa bylo živo jako už dlouho ne. Všechny stoly byly obsazené a pár hostů dokonce stálo se džbánky v rukách ve stínu venku na ulici.

			Jakmile se totiž mezi služebníky a členy družin rozkřiklo, že hradní šenk bude uzavřený, protože tam došlo k dalšímu zločinu, rozprchli se všichni po městě. A do šenku u dominikánského kláštera to bylo blízko.

			„Vidíš sám, Oto, jak to tady vypadá,“ řekla trochu malátně Anežka. „Od rána běhám jako splašená. Myslíš, že bychom já nebo můj bratr našli čas a šenk opustili? To by nám ho ti ožralkové asi zbořili.“

			„Tušil jsem to, promiň,“ řekl panoš Ota. „Už tě nebudu zdržovat.“

			„Jsem ráda, že ses tu objevil,“ špitla stydlivě. Hned ale zvážněla. „Chtěla jsem ti stejně něco důležitého povědět. Musím tě varovat. Dopoledne tu seděli dva chlapi. Neznám je, z města nejsou. Ale náhodou jsem zaslechla, o čem spolu hovoří. Řeč šla o tvém pánovi. Prý je třeba mu ukázat, kam až může zajít, aby si příliš nevyskakoval. A pak jeden doslova řekl, že je třeba dát za vyučenou i jeho drzému pomocníkovi. Tím mínil tebe, Oto. Dej na sebe pozor, prosím!“

			„Díky za tvou péči, i když nechápu, čím jsem si ji zasloužil.“

			„Každý křesťan by měl děkovat Bohu, pokud zažije něco, co vrátí jeho duši naději a víru,“ řekla s pohledem odvráceným stranou. Pak se za jejími zády ozval bratrův hlas, aby si pospíšila, že už načepoval další džbánky.

			„Ještě se tu zastavím,“ slíbil panoš Ota, sám nevěděl proč. Netušil ani, zda bude moci svůj slib splnit. „Pokud by se tu náhodou ti dva zase objevili, zkus zjistit, co jsou zač.“

			„Jistě,“ přikývla, otočila se a pospíchala uličkou mezi stoly k sudům. Chvíli ji zamyšleně sledoval a pak hlučný šenk opustil. Rychta stála u hradeb, jen pár kroků odtud, a on si potřeboval s Johou promluvit. Přesto se vydal opačným směrem k rynku. Loudal se ulicí mezi domy a přemýšlel. Už dlouho ho žádná dívka nedokázala vyvést z rovnováhy jako tahle.

			Rád se těšil půvaby žen a Anežka rozhodně krásná byla. Jenže to byly i jiné. Ota se snažil poctivě si odpovědět na otázku, zda mu jde jen o jeho vlastní potěšení, nebo chce nejen pomáhat lidem, kterým ublížili zločinci, ale i dívkám, které toho v životě mnoho pěkného nezažijí. Jsem pokrytec, nebo je to pravda? ptal se rozmrzele sám sebe. Ale odpověď neznal. Měl na sebe zlost, protože přemýšlel o věcech, které by ho jinde vůbec nenapadly.

			Prošel napříč rynkem a kroky ho skoro samy vedly kroutícími se uličkami do Mikulášské čtvrti. Před očima měl stále věž kostela, která čněla nad střechami domů. Tu věž, odkud po něm někdo před několika hodinami zákeřně vystřelil z kuše. Proč? Oldřich z Chlumu to vysvětlil jasně. Ota provedl něco, čím na sebe zločince upozornil. Ale co? Když mohla prokázat bystrost Klárka, proč to zatraceně nedokázal on? Jenže ať přemýšlel, jak chtěl, stále ho nenapadalo nic, co by nebylo z říše fantazie, ale reálný předpoklad. Jak prohlásil předevčírem jeho pán v Brně, ve Znojmě se nedalo rozumně přemýšlet. Naštěstí tu mnoho komárů nebylo, protože vedro bylo tak úmorné, že i komáři raději odpočívali v rákosí u řeky a v mokřinách před hradbami.

			Ale slunce jako by vysávalo z hlavy rozum.

			Otu však navzdory tomu mnohem víc trápily jeho osobní starosti a pochybnosti. Všechno bylo divné a štvalo ho to. Nakonec se rozhodl, že na vině je fakt, že do případu jsou zapleteny dvě pěkné šenkýřky. Jindy bývala jen jedna a nemusel se trápit. Měl by si konečně vybrat, které bude dál věnovat svou přízeň.

			V duchu se mu vybavila uplynulá noc. Před očima měl tůňku, v níž se koupal s Klárkou a znovu si vybavoval její něžnosti. V tu chvíli zaklel.

			„Já jsem ale pitomec!“ skoro vykřikl. „Vždyť to, čím jsem mohl upoutat zločincovu pozornost a proč na mne vystřelil, je právě Klárka!“

			Zastavil se tak prudce, že tovaryš, který šel těsně za ním se sklopenou hlavou a s nůší chleba na zádech, do něj narazil.

			„Trdlo!“ sykl tovaryš zlostně, obešel ho a pokračoval dál v cestě.

			Panoš Ota si ho nevšímal. Rychle v duchu kombinoval. Pokud se někdo mstil pánům z Taubensteinu, svou pomstu rozšířil z neznámého důvodu i na osazenstvo hradního šenku. K němu od včerejška patřila Klárka a svým způsobem i on, vždyť tam s ní strávil celou noc. Pokud byl zločinec pomatený, což samozřejmě nemuselo být na první pohled vidět, co když přenesl svou nenávist i na ně dva? To, čím slovy svého pána panoš Ota zločince upoutal, byl hradní šenk. Na Otu vystřelil z kostelní věže, a když neuspěl, může chtít ublížit Klárce.

			Rukou sevřel jílec meče a horečně přemýšlel, zda jeho úvaha není jen fantazie daná horkem a nelogickými kroky zločince. Jenže byl si stále jistější, že lichá není. Musel kombinovat přesně. Hrozilo Klárce nebezpečí? A pokud ano, měl zločinec možnost se k ní dostat?

			Hradní šenk byl zavřený, před vchodem stáli dva hradní ozbrojenci a nikoho cizího by dovnitř nepustili. Další muž střežil v klášterní zahradě vstup do podzemní chodby, která vedla do sklepů šenku. Jenže vstup na tajné schodiště z údolí pod hradbami nestřežil nikdo. Ale zločinec ho rozhodně znal.

			„Já jsem ale pitomec!“ naříkal nad svou tupostí panoš Ota. Do hradního šenku to bylo přes město daleko, ale pokud by seběhl k fortně V Jámě, o které mu pověděl rychtář Joha, bude tam rozhodně rychleji. Snad ještě není pozdě. Hned první ženská mu ukázala, jak se tam dostane.

			Bylo to jen pár kroků, průchodem mezi vysokými domy k hradbám. Jenže u fortny stál městský biřic s kopím v ruce a tvářil se otráveně, že dostal tak mizernou službu. Tady se nikdy nehlídalo, protože branku užívaly jen ženské z města. Nedalo se tedy počítat, že si tu přivydělá něco bokem. Nebyla tu ani žádná zábava. Jenže ráno mu rychtář nařídil, aby sem šel. Bylo to za trest.

			Panoše Otu zastavil a důležitě ho požádal, aby mu sdělil, kdo je a proč se krade touhle cestou, neboť podle městských zvyklostí používají poctiví mužové bránu.

			„Pospíchám!“ odsekl Ota nerudně a hrnul se k brance.

			„Tak to ne!“ vykřikl biřic popuzeně. Od rána tu stál úplně zbytečně, a když konečně mohl něco podniknout, ten mládenec ho přehlížel, jako by byl dotěrný hmyz. Nejprve zabouchl branku a pak nařídil: „Vrať se do města a opusť ho bránou, jak se sluší!“

			Panoš Ota se nemínil dohadovat. Tasil meč a položil ho biřicovi na hruď. „Hned otevři, nebo ti vymlátím zuby.“

			„Jsem tu z moci úřadu. Za to budeš viset,“ varoval ho, ale když postřehl výraz v jeho očích, poslechl. Sotva panoš Ota zmizel, odplivl si, chvíli klel a pak se rozhodl, že se večer ožere. Nato fortnu zajistil závorou a vydal se na rychtu, aby celou věc ohlásil.

			Panoš Ota sbíhal po klikaté stezce k řece, pak odbočil doprava a hnal se, co mu síly stačily, údolím pod hradbami k tajnému vchodu do šenkovních sklepů. Když stanul na začátku schodiště, sáhl po paměti do výklenku vysekaného ve skále, ale byl prázdný. Přitom si dobře pamatoval, že ještě v noci v něm bylo několik voskovic a křesadlo. To bylo nepříjemné, ale zastavit ho to nemohlo. Pospíchal tmou nahoru a rukou šátral po stěnách, aby do něčeho nenarazil nebo nezakopl o schod. Doufal, že v kobce, v níž se našlo šenkýřovo tělo, nějakou voskovici s křesadlem najde. Byly přece i tam. Dvakrát se bolestivě udeřil do hlavy, než vchod našel.

			Po hmatu prošel do kobky a hmatal po zdi, aby našel výklenek. Jenže v tu chvíli zaslechl skoro neslyšitelné zašustění. Instinktivně padl na zem, což mu asi zachránilo život. Cosi těžkého minulo jeho hlavu a zasálo ho jen do ramene. Vzápětí mu někdo vší silou dupl na levou nohu. Ucítil prudkou bolest. Tasil meč a ohnal se směrem, kde tušil útočníka. Nezasáhl přesně, plochou stranou ostří o něj jen zavadil, ale to nestačilo. Útočník se meče nelekl, ale dál tloukl kolem sebe do podlahy holí, nebo co to v ruce držel. Byl ve výhodě, protože stál a mohl rychleji uhýbat. Panoš Ota se soustředil na nepatrné zvuky, které muž ve tmě při pohybu vydával. Byly sotva slyšitelné, ten člověk se pohyboval s překvapující lehkostí. A oddechoval tiše, rozhodně neměl strach. Ota se pokoušel podle zvuků nastavovat svůj meč, spíše aby se bránil, než útočil.

			Opřel se o předloktí a nepatrně se vztyčil, ale vzápětí obdržel bolestivou ránu do ruky, kterou si chránil hlavu.

			„O co ti jde, ty bastarde?“ zařval zlostně, ale hned se odkulil stranou. Jak předpokládal, vzápětí na to místo dopadla útočníkova hůl. Bodl tam, kde tušil tělo, ale znovu minul. Začínal dostávat strach. Neznámý byl ve výhodě a Ota neuměl odhadnout, jak dlouho tenhle tanec smrti vydrží. Rukou zachytil další úder, který mu roztrhl kůži a do dlaně mu začal stékat lepkavý pramínek krve.

			V tu chvíli se ozval venku dupot. Kdosi sbíhal po schodišti a dovnitř dopadl matný svit louče, který rychle sílil. Útočník se vrhl k východu z kobky, ale stihl ještě panoše Otu kopnout do břicha. Podle zvuku Ota poznal, že pádí dolů a bylo jasné, že on sám nemá nejmenší šanci ho pronásledovat.

			Pokusil se vstát, ale vykřikl bolestí a svalil se zpátky na podlahu. Kotník měl buď zlomený, nebo přinejmenším pochroumaný. Doplazil se ke zdi, dokázal si kleknout a pro jistotu pevněji sevřel meč. To už se však ve vstupním otvoru objevila mohutná silueta muže.

			„Zařídil jsem, aby špitál dostával z hradní kuchyně více jídla,“ oznámil Oldřich z Chlumu starému ranhojičovi, když za ním přišel s hromadou kostí v plátěném uzlíku.

			„Vím. Oběd byl už lepší,“ potvrdil vděčně. „Věděl jsem, že je na tebe spolehnutí. Máš stejného patrona jako já a Oldřichové to jméno nenosí nadarmo. Žehnám ti.“

			„Potřebuji tvou pomoc. Proto jsem za tebou přišel. Mám tu kosti, páchnou a nejsou očištěné.“

			„Jsem zvyklý. Čí jsou?“

			„Předpokládám, že Adama z Taubensteinu. Dá se z nich zjistit, zda je to opravdu on a jak zemřel?“

			„Zázraky neumím,“ bručel starý ranhojič. Tak rád by se odvděčil, ale dobře věděl, že tahle záležitost je nad možnosti jeho lékařského vědění. Přesto ochotně slíbil, že udělá, co jen bude moci. „Pojďme ven, tady není nejvhodnější místo. Není to příjemný pohled, zvláště pro starce, kteří tu se mnou žijí.“

			Vyšli ze špitálu a zamířili k hradbám. Zastavili se u přístřešku s vyhaslou výhní, v němž se kovali koně. Oldřich z Chlumu rozložil kosti na dřevěnou lavici, nad níž visely na stěně z hrubě opracovaných kuláčů kleště a pár různě velikých kladiv.

			Starý ranhojič si přitáhl nízkou trojnožku, o kterou se opíralo při práci kopyto kovaného koně, a těžce se na ni posadil. Pak bral do rukou jednu kost za druhou, každou pečlivě prohlédl a skládal je k sobě.

			„Některé chybějí,“ řekl, když s prohlídkou skončil.

			„Tam, co jsme je našli, jiné nebyly,“ přiznal Oldřich z Chlumu.

			„To nevadí. Jde o muže a musí být mrtvý už několik let. Adam z Taubensteinu zmizel před pěti lety. Já bych řekl, že tenhle zemřel dříve, ale zase ne tak dávno. Pokud však bylo tělo v chladném sklepení, rozklad se zpomalí a může to být ten ztracený rytíř. Ten zemřelý byl poměrně vysoký, urostlý, to by odpovídalo. Jak zemřel, to určit neumím. Na kostech žádné stopy po zbraních nejsou. Vidíš tu lebku? Je netknutá. Pokud ho někdo omráčil, nebyla to velká rána. Jediné, s čím si neumím poradit, jsou zuby. Nejsou v dobrém stavu, opotřebením odpovídají někomu staršímu. Tomu rytíři bylo jen dvacet let, že? Ale ani to není směrodatné, záleží na tom, jak jedl. Celkově tedy mohu s výhradou konstatovat, že by to mohl být on, ale nemohu to s jistotou potvrdit.“

			„Ani to, jak zemřel?“

			„Vrah ho mohl otrávit, utopit, uškrtit, ale rozhodně ho nezabil mečem, dýkou nebo sekerou. Tím jsem si jistý. Viděl jsem ve svém životě stovky mrtvých zabitých v boji či během turnajů.“

			„Tak děkuji.“

			„Jen snad… Nemá to sice význam, ale podívej se na tuhle kost. Utrpěl zranění na noze, ale to se dobře zhojilo. Rozhodně nekulhal. Adama z Taubensteinu jsem jako ranhojič nikdy neošetřoval, takže nevím, zda takové zranění měl. Pokud bys však našel někoho, kdo ho dobře znal, mohl by jeho identitu objasnit spolehlivěji. Ten mrtvý musel mít na lýtku pravé nohy jizvu. Takové by si mohl všimnout třeba lazebník nebo krejčí, pokud ovšem jejich služby tady ve Znojmě využil. Určitě by však o ní věděli jeho tehdejší služebníci.“

			„To je lepší. Velice jsi mi pomohl, Oldřichu!“

			„Jsem ti kdykoli k dispozici, urozený pane. Budu se však modlit, abys už mé služby nepotřeboval.“

			Přátelsky se rozešli. Kosti v plátěném uzlíku odnesl Oldřich z Chlumu hradnímu kaplanovi Jackovi, aby se o ně jako kněz křesťansky postaral. A když už byl v paláci, rozhodl se, že dokončí výslechy podezřelých rytířů. Nejvíce ho v tuhle chvíli zajímalo, zda měl Adam z Taubensteinu na noze jizvu po zranění. Jediný, kdo tohle mohl s jistotou vědět, byl jeho přítel Cizkraj ze Žerotic. Když však pro něj poslal komořího, vrátil se s nepořízenou a omlouval se, že přání pana purkrabího nesplnil.

			„Když jste ráno oznámil další vraždu a řekl, že budete rytíře vyslýchat, odložili páni dnešní jednání. Ale protože je hradní šenk zavřený, skoro všichni odešli do města. Předpokládám, že se vrátí až za tmy. A obávám se, že většina bude ve stavu, že je už nebude dnes možno vyslechnout.“

			„Odešel i Fridrich z Hardeggu?“

			„Ne, ten jako jeden z mála zůstal. Prohlásil, že je nedůstojné jeho slavného rodu, aby se zahazoval s kmány. Ale já vím, že to má jiný důvod. Zůstal, protože ho trápí střeva,“ vykládal žoviálně komoří. „Jeho zavolat mohu.“

			Byl to jediný z podezřelých, kterého Oldřich z Chlumu ještě nestihl vyslechnout. Proto souhlasil. Byla to však ztráta času. Fridrich z Hardeggu se sice choval zdvořile, ale na většinu otázek odpovídal: „Netuším!“

			„Pochop, urozený pane, že nemohu nic vědět,“ ohradil se po chvíli, když dával stále důrazněji najevo, že ho vyptávání obtěžuje. „Já tady na Moravě nežiju, proč bych měl vědět, zda byl nějaký rytíř zraněný na noze? Pokud vím, Adam z Taubensteinu se ztratil dřív, než se můj rod dostal do sporu s pány z okolí Třebíče. A já se žádného z vojenských výpadů neúčastnil. Proč bych měl něco vědět?“

			„Protože jsi byl před pěti lety tady ve Znojmě. Přesně v tu dobu, kdy se ten rytíř ztratil,“ připomněl mu chladně Oldřich z Chlumu, který nesnášel pohrdavý tón. Nikoli kvůli sobě, ale hájil autoritu českého krále. „Vzpomínám si, že jsem tě tehdy dokonce vyslýchal.“

			„Opravdu? Je to dávno, nevzpomínám si. Řekl jsem ti něco důležitého?“

			„Chápu, že tě mé starosti nezajímají,“ opáčil s hranou laskavostí Oldřich z Chlumu. „Mne ovšem zase nezajímají tvé, což jistě chápeš. Zastupuji tu českého krále, a pokud bys mne bez mého souhlasu opustil, hrubě bys krále Přemysla urazil. Nejsi ovšem tak hloupý, abys krále bezdůvodně popudil. Mohu tě vyslýchat, jak chci dlouho, mám na to právo. Já mám ovšem v pořádku střeva. Já to vydržím. Pokud bys to však nevydržel ty, jistě by to vzbudilo posměch ostatních rytířů.“

			„Tohle mi jednou zaplatíš,“ sykl popuzeně rakouský velmož, ale zůstal sedět a ostře si Oldřicha z Chlumu měřil. Pak ale jako by zkrotl, protože ho střeva opravdu trápila, a o poznání pokorněji se zeptal: „Dobrá, zkusme to. Ptej se, ale rychle!“

			„Jediná otázka. Čím bys mohl přispět k odhalení zločince?“

			„Tehdy před pěti lety jsem opravdu nic o té věci nevěděl, teď si na to jasně vzpomínám. Ale při objasnění toho, co se tu děje dnes, bych snad mohl drobností pomoci. Můj vzdálený bratranec je převorem premonstrátů tady v klášteře. Svěřil se mi, že ještě než Vojslav z Taubensteinu zmizel, ho potkal. Hovořil s fortnýřem jejich kláštera a pak se vydal k řece. Mohu už jít?“

			„Samozřejmě. Ovšem pod podmínkou, že zařídíš, abych se mohl důvěrně s tvým bratrancem sejít. A že mi pomůže s vyšetřováním.“

			„Pokud tím nezradí svůj řád a zpovědní tajemství, pak to mohu zařídit.“

			S tím se rozešli. Zatímco Oldřich z Chlumu zůstal sedět u okna a zamyšleně sledoval lesy na protější straně údolí, Fridrich z Hardeggu vyrazil rychlým krokem na nedaleký prevét.

		


		
			XX. KAPITOLA 

			Diviš záhy zjistil, že to se splněním úkolu, který dostal od Oldřicha z Chlumu, nebude tak snadné, jak se na první pohled zdálo. Většina rytířů totiž hrad opustila a žádný z nich se dosud nevrátil. To znamenalo, že na panoše Otu mohl zaútočit kdokoli z nich. Ani s kontrolou kuší nebyl spokojený. Ve zbrojnici chyběly hned tři. Podle zbrojmistra si je vypůjčili nějací rytíři, protože chtějí uspořádat soutěž ve střelbě. Dosud je nevrátili a jména si pochopitelně nepamatoval.

			„Nejsou odtud, ale poznám je, až mi ty zbraně přinesou,“ vykládal prostoduše. Diviš měl chuť ho nakopat. Bylo však jasné, že v tuhle chvíli musí podezřívat všechny rytíře. To ale nebylo žádné objevné zjištění, které by mu přineslo uznání Oldřicha z Chlumu. Ještě ráno by ho to mrzelo, ale teď z toho měl skoro radost, protože se díky tomu mohl věnovat jiným věcem, než bylo pátrání.

			Už včera mohl nechat oči na Klárce a měl zlost, když se dozvěděl, že strávila noc ve společnosti panoše Oty. Nemínil se však vzdát. Od svého bratrance z Bezdězu věděl, že Ota je záletník, který to nikdy s žádnou dívkou nemyslí vážně. Podle znojemského Diviše bylo pro něj holky jako Klárka rozhodně škoda. Když se před chvílí radili v hradním šenku, všiml si, že je nejen pěkná, ale i milá a chytrá.

			Svůj úkol v podstatě splnil, i když ne zrovna úspěšně, a věděl, že teď je sama. Dlouho se nerozmýšlel. Jako voják věděl, že s útokem se nesmí otálet, pokud je k němu vhodná příležitost. Prošel kolem strážných do šenku a přísně jim připomněl, aby dovnitř nepustili opravdu nikoho. Když zachytil jejich pobavený škleb, upozornil je dobromyslně:

			„Chcete službu navíc? Tak nekřivte ty svoje držky víc, než je zdrávo.“

			„Vždyť je dobře, veliteli,“ opáčil jeden z nich a uctivě mu otevřel dveře.

			Diviš vstoupil do šenku a postřehl, že Klárka je v kuchyni, protože začala připravovat slíbenou večeři. Prošel kolem stolů, a aby ji nepolekal, křikl, že to je on.

			„Na jídlo je ještě brzy,“ řekla s úsměvem a setřela si pot z čela. Stála u nízkého stolku a krájela maso na velké kostky. Na podestě před pecí hořel oheň. Na trojnožce nad ním visel železný kotlík a v něm se vařila voda se zeleninou a nadrobeným starým chlebem.

			„Přišel jsem za tebou,“ opáčil a posadil se na lavici.

			„Nejde mi však o vyšetřování. Panoš Ota není chlap pro tebe.“

			„Co je ti do toho?“ odsekla nerudně.

			„Protože se mi moc líbíš. Já bych si tě vážil a rozhodně bych nepokukoval po jiných. Ota si tě stejně nikdy nevezme za manželku.“

			„Co ty víš?“ ohrnula pohrdavě ret, i když bylo zřejmé, že tenhle hovor nebere na lehkou váhu. Dokonce odložila nůž, aby viděla Divišovi během hovoru do očí.

			„Vím to. Můj bratranec slouží s Otou na Bezdězu a říká, že kdyby dokázal náš král pobít tolik nepřátel, kolik Ota pomiloval holek, budeme nejmocnější království v křesťanském světě.“

			„Alespoň má zkušenosti,“ bránila ho.

			„To já taky,“ vyhrkl ihned. Řekl to tak, že se Klárka rozesmála.

			Diviš věděl, že má jen dvě možnosti. Buď tu ze sebe dělat kašpara, nebo jí to dokáže. Vstal, překvapenou Klárku pevně sevřel v náruči a řekl: „Vezmeš si mě za muže?“

			„Nejdeš na to nějak zhurta?“ řekla stísněně a pokusila se ho odstrčit. Jenže to byla snaha předem odsouzená k nezdaru.

			„Bude nám spolu dobře, slibuju,“ pokračoval vemlouvavě. „Povedeš tenhle šenk a já ti budu pomáhat. A budeme mít kupu dětí.“

			„Ty ses zbláznil!“

			Přitiskl ji k sobě ještě pevněji a drsně políbil, až ztrácela dech. Pak ji zvedl do náruče, odnesl do zadní jizby a položil na lůžko.

			„Ne, nechci!“ protestovala. Ale nekřičela, ani se mu nepokusila vyškrábat oči, což bylo podle Diviše znamení, že se brání jen tak, aby se neřeklo.

			„Já to myslím vážně, chci s tebou žít,“ řekl, jak nejněžněji uměl. Pak jí přes vehementní odpor vyhrnul suknici. Teprve teď se začala bránit doopravdy, jenže proti robustnímu veliteli hradní posádky byla bez šance. Po chvilce však jako by celá zmalátněla. Objala ho a vášnivě mu vycházela vstříc. Když skončili, zeptala se tiše: „Opravdu si mne vezmeš?“

			„Opravdu,“ potvrdil.

			„Tak to bychom měli zapít,“ navrhla. Vyskočila, upravila si suknici a se džbánkem v ruce utíkala do sklepa, aby přinesla vychlazené víno z malého zadního soudku, v němž měl její strýc to nejlepší jen pro nejvznešenější hosty.

			Diviš si lehl na záda, ruce složil pod hlavu a slastně se protáhl. Takhle šťastný se už dlouho necítil. Klárka byla přesně taková ženská, jakou potřeboval. Nebyla ušmudlaná jako děvečky ve dvoře, nebyla namyšlená jako dcery měšťanů, nebyla hloupá jako služebné z paláce a byla nádherně mladá a svěží. Své si ostatně Diviš už v královských službách odsloužil, tak proč by měl až do smrti nasazovat život v bitvách a šarvátkách? Představa, že se na stará kolena stane šenkýřem, se mu zamlouvala pořád víc a víc.

			Netrpělivě se zadíval ke dveřím. Těšil se, až se Klárka objeví, že si připijí a pak podle starobylého způsobu předků pronesou slib, kterým se stanou mužem a ženou. Potom se ještě jednou pomilují a při nejbližší vhodné příležitosti uspořádají řádnou svatbu. Jenže Klárka se pořád nevracela.

			Nakonec netrpělivě vyskočil a vydal se za ní. Dveře do sklepa byly otevřené, ale dole byla tma a ticho. Zapálil louč a seběhl dolů. První, na co pod schody narazil, byl rozbitý džbánek a zhaslá voskovice. Okamžitě mu došlo, že tu musel zločinec Klárku přepadnout a odtáhl ji kamsi do podzemí. Tasil meč a rozběhl se k zadní komoře se sudy. Otvor ve stropě byl otevřený.

			Vyšplhal po žebříku, ani kdyby se nepřátelé ocitli před znojemskými hradbami, nezvládl by to na ochoz tak rychle jako teď. Utíkal ke schodům, dvakrát se udeřil do hlavy, ale nevšímal si toho. Dolů běžel, co mu nohy stačily. Kde to šlo, přeskakoval schody po dvou a rukou s mečem se přidržoval stěn, aby se nezřítil dolů.

			Už se blížil k průchodu do kobky, když se z něj vyřítil kdosi a střemhlav prchal dolů. Diviš jen pro jistotu nahlédl do kobky a v tu chvíli skoro ztuhl. Z podlahy se těžce zvedal potlučený panoš Ota a u zdi, na místě, kde se včera našlo tělo šenkýře Roberta, ležela v kaluži krve Klárka.

			Oldřich z Chlumu vstal a chtěl opustit palác, protože tu nebylo co dělat, i když neměl přesný plán, co dál. Jenže ve dveřích sálu se div nesrazil se zadýchaným komořím.

			„Urozený pane, právě se vrátil pan Cizkraj ze Žerotic. Chtěl jste s ním mluvit, proto jsem mu nařídil, aby počkal, jestli máte na něj čas teď.“

			„Jistě, přiveď ho,“ souhlasil Oldřich z Chlumu a rychle se vrátil na své místo u okna.

			Cizkraj ze Žerotic se objevil skoro hned. Na sobě měl jen krátké kožené nohavice a halenu z neběleného režného plátna s otevřeným výstřihem u krku. Vypadal jako tovaryš z nějaké řemeslnické dílny, nebýt kuše, kterou nesl v ruce. Došel k oknu, zdvořile se zastavil a čekal, až ho znojemský purkrabí osloví. Oldřich z Chlumu však nespěchal. Ukázal mu, aby se posadil, a v duchu si rychle rovnal myšlenky. Chtěl se ho původně zeptat na Adama z Taubensteinu, jenže kuši v jeho ruce mlčky minout nemohl.

			Nakonec se rozhodl, že začne tím, co bylo na pohled zřejmé. „Pane Cizkraji, můžeš mi vysvětlit, proč s sebou nosíš tuhle zbraň?“

			„Byl jsem si venku zastřílet a chci ji vrátit do zbrojnice,“ opáčil překvapeně. „S několika přáteli jsme se dohodli, že uspořádáme soutěž. Ale já už dlouho neměl kuši v ruce, chtěl jsem se trochu pocvičit, když stejně není co dělat.“

			„Kde?“

			„Rychtář Joha mne poslal na opuštěné místo u lesa. Jsou tam včelíny a celkem nová dřevěná bouda. Na ní je červenou hlinkou namalovaný jelen. On tam také trénuje.“

			„Byl s tebou někdo?“

			„Jen hloupý rytíř ukazuje jiným, jaké má přednosti a slabiny v boji,“ vysvětloval Cizkraj ze Žerotic trochu upjatě.

			„Znamená to snad, že mi nevěříš, urozený pane?“

			„Ve městě kdosi vystřelil z kuše na mého pomocníka. Zajímají mne proto všichni lidé, kteří měli dnes tuhle zbraň v ruce,“ řekl Oldřich z Chlumu neosobním, autoritativním hlasem. „Kudy jsi opustil město? Jakou bránou?“

			„Fortnou V Jámě. Stál tam městský biřic, může to potvrdit.“

			„Kdy to bylo?“

			„Někdy před polednem.“

			„Právě v té době se ta věc mému pomocníkovi stala. Budiž, ale teď k tomu, proč jsem chtěl s tebou mluvit. Měl Adam z Taubensteinu na noze jizvu po nějakém dávnějším zranění?“

			„Nevzpomínám si,“ odpověděl po kratinké chvilce Cizkraj ze Žerotic. „Určitě ne v časech, kdy jsme spolu sloužili jako panošové. Tehdy jsme se koupávali v řece a učili se plavat. To bych si jí všiml. Ale pak, když se naše cesty rozešly, jsem ho vídal už jen oblečeného. Zranění v jakési šarvátce utržil, to mi řekl. Kde ale, to netuším.“

			„Nezajímalo tě to, nebo o tom nechtěl mluvit?“

			„Pokud by všichni rytíři vyprávěli, kde mají jakou jizvu, nebude se mluvit o ničem jiném. Takový je prostě náš život. Já mám jednu na rameni a druhou na břiše, můj otec přišel v boji o ucho a strýc má pohmožděnou nohu. Bratranec má zase obrovský šrám na krku, na honu ho zranila větev. Rytíř, který nemá na sobě žádné svědectví o své odvaze, není hoden se tak nazývat.“

			Oldřich z Chlumu přikývl. I on měl na těle několik šrámů. Ten největší ze souboje, v němž si vybojoval ruku své manželky Ludmily z Vartemberka.

			„Něco mne však napadlo,“ pokračoval ochotně Cizkraj ze Žerotic. „Můj přítel Adam miloval lázeň. Tady ve Znojmě mají dokonce dvě. Občas je také navštěvuji, pokud zrovna není takové vedro jako teď. Vzpomínám si, že jsem mu radil, až bude ve Znojmě, ať zajde do té vedle dominikánského kláštera. Vede ji celkem poctivý lazebník a obě lazebnice jsou pořád tytéž, co tehdy. Pokud se tam Adam zastavil, některá z holek by třeba mohla vědět, zda měl na noze jizvu.“

			„Je to pět let. Kolik asi chlapů jejich rukama prošlo? Těžko si budou něco pamatovat.“

			„Adam to s ženskými uměl. Byl pěkný chlap a na takové mají lazebnice oko. Váš panoš Ota se mi chlubil, že ani na něj holky nikdy nezapomenou.“

			Tohle Oldřich z Chlumu nekomentoval a Cizkraje ze Žerotic propustil. Byl spokojený, protože se přece jen dostal o malý kousíček dál. Pokud znojemské lazebnice vědí něco užitečného, panoš Ota se to dozví. Tohle byl ideální úkol pro něj.

			Diviš zastrčil hořící louč do rezavého držáku vedle vchodu a vrhl se ke Klárčinu tělu.

			„Chválabohu, žije!“ vykřikl a vděčně se pokřižoval. Opatrně jí zvedl hlavu, ale pak už nevěděl, co dál. Jako voják uměl ošetřovat rány mečem a kopím, poradil si i s prstem uťatým sekerou, ale na Klárčině těle žádné zjevné zranění až na pár odřenin neviděl. Zlostně vyštěkl: „Sakra, Oto, pomoz mi.“

			„Rád bych, jen co se k tobě dobelhám,“ opáčil bez náznaku sarkasmu. I on se v duchu modlil za Klárku. Noha ho sice bolela, ale bylo to o něco lepší než před chvílí, a když se opřel o svůj meč, dokázal udělat pár kroků.

			Těžce se svalil vedle Diviše a uchopil do ruky Klárčino zápěstí, aby zjistil tep. Teď v duchu blahořečil tomu, že dokázal několik týdnů navštěvovat na vysokém učení v Itálii lekce lékařství, i když to byla zoufalá nuda.

			„Je to dobré,“ řekl po chvilce. „Tep má normální. A většina krve kolem není její. Zůstala tu ze včerejška po jejím strýci. Vidíš, je zaschlá.“

			„Má drahá, otevři oči,“ prosil ji Diviš. Klárka byla bledá a trhaně dýchala.

			„Má drahá?“ opáčil překvapeně panoš Ota. Věděl, že teď není čas zkoumat, čí je Klárka vlastně drahá. Jemně jí ohmatal hlavu a pak přiložil ucho k hrudi.

			„Na temeni má ošklivou bouli. Tam ji zřejmě ten lotr udeřil a omráčil. Pak ji odtáhl sem. Odtud ty oděrky a škrábance. Musí to být ale zatraceně silný chlap. Tady na krku má šrám. Z něj pochází většina krve, co má na oděvu. A něco i na zemi. Řekl bych, že ji chtěl podříznout stejně jako jejího strýce. Jenže připletl jsem se k tomu já. Měla štěstí, zdržet se chvilku, byl to její konec. Stalo se to nejspíše tak, že zaslechl, jak stoupám po schodech nahoru. Zhasil svíci a čekal. Ve tmě samozřejmě nemohl mord dokončit. Ta rána na jejím krku není nebezpečná. Horší je ta na temeni. Jen na Bohu je, zda to přežije. Záleží na tom, jestli jí nekrvácí něco uvnitř hlavy.“

			„To znám,“ zabručel zoufale Diviš. Kolikrát zažil, jak se po bitvě zhroutil voják, který dostal před chvílí ránu do hlavy, ale protože měl přilbu, vědomí neztratil. Nečekaně však zbledl, začal chrčet a za chvíli bylo po něm. Znovu se pokřižoval a sepjal ruce, aby se modlil za její uzdravení.

			„Teď toho nech,“ napomenul ho příkře panoš Ota. „Musíme ji co nejrychleji dostat ven. Do tepla a na čerstvý vzduch.“

			„Jistě,“ souhlasil ochotně Diviš a zvedl ji do náruče.

			Zamířil s ní ke schodům a vydal se nahoru.

			„Počkej, ty truhlíku,“ okřikl ho panoš Ota, který se těžce belhal za ním. „Obráceně! Dolů je to jen pár schodů. To ji chceš vláčet skrz ten úzký průlez nad sudy?“

			Diviš nic neřekl, otočil se a hnal se po schodech dolů tak rychle, že div panoše Otu neporazil. Ten se přitiskl ke skále, a když ho hřmotný velitel znojemské posádky minul, shovívavě se pousmál. A znovu si vzpomněl na jeho bratrance, který zůstal na Bezdězu. Tohle by mu Diviš neudělal. Sklepnice byly výsostnou doménou jeho, panoše Oty. Pak si ale řekl, že je tomuhle znojemskému hromotlukovi přáno. A té holce taky. Možná jim bude spolu dobře. A jemu to vlastně vyřešilo dilema dvou sklepnic, které ho tak trápilo. Když se vybelhal východem z podzemní chodby ke keřům pod skálou, byla Klárka už při vědomí. Seděla v trávě, Diviš ji k sobě pevně tiskl a hladil po vlasech.

			„Uneseš ji ještě chvilku, než tě připraví o mužné síly a rozum?“ zeptal se úmyslně trochu drsně. „Tak ji zase zvedni a pojď za mnou!“

			Zamířil k tůňce, u níž se v noci s Klárkou miloval. Tam Diviš složil dívku do trávy, a protože neměli žádnou nádobu, společně nosili v dlaních vodu, aby si osvěžila tvář a smyla krev z krku. Ale především, aby ochladili ránu na její hlavě. Boule zatím nepatrně zmodrala.

			„To je dobré znamení, ale jen částečně,“ řekl tiše panoš Ota Divišovi. „Krev sice nejde do hlavy, ale zůstává v té bouli. Přivedu ranhojiče. Na univerzitě nás učili, že nejjistějším způsobem je ránu otevřít, aby mohla špatná krev ven.“

			„A co když bude pozdě, než ho přivedeš?“ zeptal se Diviš. „Otevři ji raději hned!“

			„Já?“

			„Ty! Zachraň ji a budu tě velebit až do smrti. A před svým bratrancem tě budu vynášet do nebe.“

			Navzdory vážnosti situace se musel panoš Ota držet, aby se nezasmál.

			„A pak, zachránil jsem ti život. Cosi mi dlužíš!“ upozornil ještě Diviš a podal mu svou dýku.

			„Tupá,“ odmítl ji panoš Ota. Pak tasil svůj meč a prstem zkoumal jeho ostří. V Brně ho před několika dny brousil.

			„Pevně ji drž!“

			Zručně, jako by v ruce držel ostrý lékařský nůž, nařízl kůži. Vytekla troška tmavé krve. Zmáčkl bouli, až Klárka vykřikla bolestí. Podařilo se mu však vymačkat ještě trochu další krve. Víc pod kůží nebylo.

			„Teď už to bude dobré,“ řekl, i když si svým chirurgickým uměním vůbec jistý nebyl. „Počkejte tedy, dojdu pro povoz a odvezeme Klárku na hrad.“

		


		
			XXI. KAPITOLA 	 			                         		 	


			Oldřich z Chlumu přivedl ke Klárce starého ranhojiče ze špitálu, i když to bylo nezdvořilé k tomu stávajícímu, který se staral o hrad i město. Jenže v tomhle případě nešlo o to, aby dodržoval formální zvyklosti, ale aby tu dívku zachránili. Svému jmenovci totiž věřil podstatně více.

			Starý ranhojič ohmatal lebku, chvíli se díval Klárce upřeně do očí, pak ji požádal, aby na chvíli vstala z lůžka, postavila se na jednu nohu a zavřela oči. Pak ji sám opatrně uložil zpět.

			„Je to dobré,“ oznámil mužům, kteří stáli stranou a napjatě ho sledovali. „Ten mládenec, který tu ránu otevřel, jí asi zachránil život. A pokud ne život, pak určitě zdraví, protože by z toho měla v budoucnu velké potíže. Ta dívka potřebuje bezpodmínečně klid. Namíchám jí byliny, aby se rána lépe hojila. Ať vůbec nepije pivo ani víno a nejí tučná jídla. Udělejte jí vývar ze slepice. Může sníst i trochu slepičího masa nebo sladkou kaši. Žádnou sůl a koření! Zítra se na ni přijdu zase podívat.“

			Pak uchopil Klárku za bradu a otcovsky dodal: „Měla jsi štěstí, ale bude to dobré. Možná si ještě zatančím na tvé svatbě.“

			„Mohu ji vyslechnout?“ zeptal se pokorně Oldřich z Chlumu. Starý ranhojič se choval s takovou autoritativní důstojností, že se neodvážil udělat něco proti jeho vůli.

			„Jistě, ale dlouho ji netrap, pane Oldřichu.“ S tím je opustil.

			Panoš Ota okamžitě přinesl nízkou trojnožku, na kterou se mohl jeho pán posadit k hlavě lůžka. Diviš zůstal u dveří a pozorně je sledoval. Spokojeně zachytil Klárčin pohled. Podívala se mu do očí a byl si jistý, že rozumí, co mu chce říci. Už dlouho nebyl tak spokojený a rozhodl se, že zítra zaplatí mši za její uzdravení a štěstí.

			„Vstala jsem z lůžka,“ začala tiše, měla sucho v ústech. Panoš Ota jí podal číši s vodou. Napila se a o něco jistěji pokračovala. „Diviš tu zůstal a já se vydala do sklepa pro víno.“

			Zachytila překvapený pohled Oldřicha z Chlumu, který se obrátil s němou otázkou na svého pomocníka Otu. Sama mu odpověděla: „My dva se zasnoubili.“

			„Blahopřeji,“ řekl Oldřich z Chlumu srdečně. „Bratranec tvého Diviše si taky vzal za manželku holku z šenku a nemůže si Martu vynachválit.“

			„Jak kdy,“ zabručel neslyšně panoš Ota. Nevěřil v bezbřehé rodinné štěstí. Občas sice zatoužil po něčem jiném, než měl dosud, když si ale spočítal klady a zápory manželství, raději zůstal u své svobody. Rozhodně to nebylo tak špatné, jak tvrdili někteří, kteří ho kárali a poučovali, že muž má v životě hledat nejen potěšení, ale také odpovědnost a musí založit rodinu. Jeho pán naštěstí s podobnými řečmi přestal už před mnoha lety, protože věděl, jaký Ota je. Jednou mu řekl, že každý člověk má právo vybrat si svou cestu. Se všemi důsledky, které to má. Panoš Ota o jeho slovech dlouho přemýšlel a rozhodl se, že i on jednou vkročí na cestu nesvobody, ale na to měl podle svého přesvědčení ještě dost času.

			„Sestoupila jsem se džbánkem v ruce po schodech do sklepa,“ pokračovala Klárka. „Po straně je komora se třemi výklenky. V jednom se cosi mihlo a najednou stál vedle mě démon. Vysoký, bílý, svítil ohněm pekel a pak už se na nic nepamatuji.“

			„Jen klid,“ řekl Oldřich z Chlumu a konejšivě jí stiskl ruku, protože se Klárka začala trochu chvět. „Nebyl to démon, už nemusíš mít strach. Diviš tu s tebou zůstane a bude tě chránit, aby se něco podobného už neopakovalo.“

			„Já toho démona na okamžik taky zahlédl,“ ozval se od dveří velitel znojemské posádky. „Mohu potvrdit, že byl bílý a zářil divným světlem. Po schodech dolů letěl, jako by měl křídla. V každém případě to těžko mohl být člověk z masa a kostí.“

			„Když jsem s ním ve tmě bojoval, rozhodně nezářil,“ ušklíbl se panoš Ota. „A když se mi podařilo zasáhnout ho mečem, přísahám, že jsem zasáhl bytost, která byla z masa a uvnitř měla určitě i kosti.“

			„Ještě něco?“ zeptal se věcně Oldřich z Chlumu. Nemínil teď dělat arbitra ve věci bytostí pozemských a nadpřirozených.

			„Pohyboval se neuvěřitelně tiše,“ vzpomněl si po chvilce uvažování panoš Ota. „Samotného mne to překvapilo, protože jsem nedokázal podle chůze zachytit, kde zrovna je. Neříkám, že by létal, jak tvrdí Diviš, ale na nohách rozhodně neměl škorně s pevnou podrážkou.“

			„Ale bosý taky nebyl, to by bylo slyšet pleskání chodidel, když utíkal po schodech dolů,“ oponoval Diviš.

			„Diviši, já chápu, žes neměl čas si ho prohlížet,“ obrátil se na něj Oldřich z Chlumu, „ale zkus si vzpomenout, co měl na sobě. Říkáš, že byl celý bílý. Viděl jsi nahé bílé tělo, nebo bílý plášť?“

			„Ani to, ani to. Já bych řekl, že ho halila nějaké bělostná látka, která neměla tvar. A zářila do tmy.“

			„Celá?“

			„To ne, jako by na ní byly světélkující magické znaky kabaly. Jak říkám, chránily ho symboly pekla a zla.“

			„Dokázal bys nějaký symbol nakreslit?“

			„Odpusťte, urozený pane, ale bylo to příliš rychlé. A pak, přiznávám, měl jsem strach.“

			„Tak dobrá, Oto, půjdeme!“

			„To je trochu optimistická výzva,“ opravil svého pána pobaveně panoš Ota. „Lepší by bylo říci, chudáku milý Oto, odpajdáme se pryč.“

			„Ty se odpajdáš, já půjdu,“ upozornil ho dobromyslně Oldřich z Chlumu. „Ranhojič tě ošetřil a tvrdí, že to není nic vážného.“

			„Přesto mne ta noha bolí. Co kdybych Klárku hlídal já a vás doprovodil Diviš?“

			„Na to zapomeň!“ vyhrkl pobouřeně velitel znojemské hradní posádky. Pak ale pochopil, že ho panoš Ota jen provokuje a dobromyslně dodal: „Dovolím si připomenout moudrá slova mého bratrance. Pokud jde o Otu, je lepší nechat lišku v kurníku než jeho s krásnou dívkou.“

			„Také si dovolím něco připomenout, neboť jde v první řadě o vyšetřování,“ opáčil panoš Ota a změněným hlasem svého pána dodal: „Diviši, Diviši, proč ji tak zbrklý, ještě že mám Otu.“

			„Lepší zbrklý než nevěrný,“ ozvala se Klárka. Oldřich z Chlumu a Diviš se rozesmáli, k nim se přidala Klárka a o chvilku později i panoš Ota.

			„Co si o tom všem myslíš?“ zeptal se Oldřich z Chlumu svého pomocníka, když se usadili v paláci na jeho oblíbené místo ve výklenku. Protože okno směřovalo na sever, bylo tu celý den navzdory parnům celkem příjemně.

			„Že Klárka udělala dobře, když si vybrala Diviše,“ odpověděl panoš Ota.

			„Na to se tě neptám. I když máš pravdu. Opusť však teď tu část lidstva, kterou stvořil podle církve ďábel, aby sváděla zbožné věřící ke hříchu, ale podle většiny rozumných mužů ji stvořil Bůh, aby dal lidem alespoň špetku radosti v slzavém údolí jejich bytí.“

			„A vy zase, můj vzácný pane, opusťte jazyk trubadúrů a vraťte se do křesla královského prokurátora,“ neodpustil si popíchnutí panoš Ota. Pak zvážněl a pokračoval: „Je to k uzoufání. Jakmile vytvoříme smysluplnou hypotézu, zločinec udělá něco, čím nám ji celou rozmetá. Je to pořád dokola. O co mu jde, zatraceně?“

			„Víš, že nemám rád, když kleješ. Ale souhlasím. O co mu jde, zatraceně?“ řekl s pousmáním Oldřich z Chlumu. Pokud šlo o vážné záležitosti, věděl, že s dobrou náladou přicházejí i dobré nápady. Nechápal, proč se mnozí lidé stále tváří tak vážně, jako by měli sepsat nové evangelium, i když jim ve skutečnosti šlo o bezvýznamné prkotiny.

			Cítil, že zločinec právě udělal chybu. Neuměl sice ještě povědět čím, ale intuice mu říkala, že se misky vah spravedlnosti začínají naklánět na jejich stranu. Tak to bylo při každém vyšetřování. Dříve nebo později dospěli k bodu zlomu, kdy se věci najednou začaly vyjasňovat. Čím více měli po ruce stop, tím snadněji se hledaly odpovědi.

			„Mohu začít něčím, co nás trápí od začátku? Jde o smrt purkrabího Mannharda,“ navrhl panoš Ota. Dostal nápad a chtěl ho probrat se svým pánem.

			„Můžeš, ale nezačínej zase tím, milý Oto, že se mohou stát dva různé zločiny, které spolu nesouvisí!“

			„Ano a ne, můj pane. Když jsem se dneska vyptával ve městě, náhodou jsem se dal do řeči s krejčím Matoušem a velice levně jsem od něj koupil pěkný plášť. Jak vidíte, Klárka neměla pravdu, když tvrdila, že si chlap látek nevšímá. Mě ten plášť zaujal hned. A víte proč? Protože původně patřil purkrabímu Mannhardovi. Dole si ho roztrhl a jeho žena ho dala spravit. To bylo těsně před Mannhardovou smrtí. Pak ze Znojma ujela a plášť zůstal u krejčího. Proto jsem ho získal.“

			Oldřich z Chlumu přikývl a dlaní si přejel po svých upravených a na krátko ostříhaných vousech na bradě.

			„Takže ty si myslíš, Oto, že ten plášť vysvětluje slabinu v našich hypotézách?“

			Panoš Ota pochopil, že jeho pánovi sice došlo, co má asi na mysli, ale nechává na něm, aby svůj nápad vysvětlil. Toho se ujal s mimořádným potěšením.

			„Purkrabí Mannhard neměl doma svůj plášť. Podle Diviše se pohádal s manželkou, že se o něj špatně stará. Nepochybně se to týkalo právě toho. Do šenku přišel bez pláště, přestože doma měl určitě ještě jeden, ale ten byl pro slavnostní příležitosti a nechtěl si ho na obchůzce po hradě ušpinit. Než se vydal do podzemí, kde je chladno, a on byl určitě zpocený, večery jsou dusné a horké stejně jako dny, přehodil si přes ramena ten, který byl po ruce. Tedy šenkýře Roberta. Všiml jsem si, že visí na skobě na zdi. V podzemí je tma a jedna svíce toho moc neosvětlí. Vrah si mohl myslet, že zabíjí šenkýře. Smrt znojemského purkrabího byla náhoda a ke zločincovým záměrům nepatřila.“

			„Výtečně, milý Oto,“ pochválil ho Oldřich z Chlumu.

			„Přiznám se, už včera mne tahle možnost napadla, jenže jsme neměli žádný důkaz. Přesto musíme jistou drobnost vysvětlit, abychom si mohli být jistí. Proč vůbec purkrabí Mannhard do toho sklepa šel?“

			„I to byla asi náhoda.“

			„Správně! Byl dusný večer, on kontroloval hrad, možná se někde zdržel a v předhradí dostal ukrutnou žízeň. Co by každý rozumný muž udělal? Zašel by si pro džbánek tam, kam to má nejblíže, do hradního šenku. Dveře byly otevřené, vstoupil, křikl na šenkýře, aby se neznepokojoval, že to je on, přes ramena si přehodil šenkýřův plášť, který visel na zdi, a vydal se dolů. Tam čekal vrah, který chtěl zabít Roberta. Hotovo, vykonáno. Teprve když leželo mrtvé tělo na zemi, poznal, že se zmýlil. Možná si však omylu vůbec nevšiml a chtěl ho odtáhnout do úkrytu, kde už hladem umírala jeho první oběť, Vojslav z Taubensteinu.“

			„Tak to asi bylo,“ souhlasil panoš Ota. „Jenže jak sám říkáte, aby byla hypotéza správná, musí do sebe zapadat všechno. Jak se k tomu nachomýtla paní Vlasta? Pokud její manžel do hradního šenku na noc pravidelně nechodíval, nemohla vědět, kde ho má hledat. Přesto tam podle své výpovědi dorazila záhy po vraždě. To potvrdil i Robert, který ji zaslechl. Díky tomu se setkala s vrahem, který ji jako duch tak vystrašil.“

			„I v tomto případě můžeme najít přijatelné vysvětlení,“ ujal se slova Oldřich z Chlumu. „Má chyba byla, že jsme v Pohořelicích neprobrali, co ti paní Vlasta pověděla. Do šenku ses vrátil zrovna, když jsem usínal. A ráno se k nám přidala Klárka. Jen v rychlosti jsem ti tehdy řekl, co jsem se dozvěděl od rychtáře Hroudy a tys potvrdil, že se to shoduje s verzí jeho sestry. Vzpomínej, jak přesně formulovala důvod, proč šla manžela hledat?“

			„Měl jsem podezření, že se s bratrem dohodla předem, protože tvrdila v podstatě totéž. Nechte mne přemýšlet. Její bratr řekl, že šla manžela hledat, protože se dlouho nevracel. Ovšem i když to mělo zhruba stejný smysl, ona to vysvětlovala jinak! Řekla doslova, že ho zahlédla, ale protože se dlouho nevracel, šla se podívat, kde se zdržel. To znamená, že byla v předhradí a všimla si, že zmizel v hradním šenku. Pak bych tomu rozuměl! Chvíli čekala, a když nevycházel, šla za ním. Proto se potkala s vrahem.“

			„Výtečně, Oto. Zbytek je zřejmý. Vrah se dal na útěk, v kobce se sudy vylezl po žebříku nahoru, zavřel průchod a pak skrze něj mluvil, jako by to bylo varování ze záhrobí. Je logické, že se hlas od stropu rozléhal po celé podzemní prostoře a zněl dutě.“

			„Pokud by si něčeho všimla, bylo pro vraha nejjistější ji ze Znojma co nejrychleji vystrnadit.“

			„Takže to bychom měli,“ potvrdil spokojeně Oldřich z Chlumu. „Vše do sebe zapadá a je to jediné logické vysvětlení, takže ho můžeme přijmout za správné. Což pochopitelně usnadňuje další pátrání. Jakmile vyřadíme ze svých úvah smrt purkrabího Mannharda a přestaneme se trápit, proč zemřel i on, jsou věci přece jen o něco jasnější.“

			„Jasnější!“ vykřikl panoš Ota a plácl se dlaní do čela.

			„Jsme to ale truhlíci. Tedy, promiňte, urozený pane, jsem to ale truhlík.“

			„Co tě ještě napadlo?“ usmíval se Oldřich z Chlumu pobaveně. Dnes byl se svým pomocníkem mimořádně spokojený, tohle byly okamžiky, pro které byl panoš Ota k nezaplacení. Právě kvůli jeho postřehu a inteligenci ochotně zavíral oči před jeho drobnými hříšky, neboť se to rozhodně vyplatilo. A navíc, kdo byl čistý a bez viny?

			„Paní Vlasta řekla, že prchající démon měl na sobě plášť s rodovým erbem. Podle toho si byla jistá, že jde o zemřelého Adama z Taubensteinu. Na otázku, jak ho mohla v té tmě poznat, tvrdila, že svítil,“ vykládal rychle panoš Ota.

			„Podle Diviše zářil pekelným svitem plášť toho lotra, který div nezabil Klárku. Já ale, když jsem s tím zločincem zápasil v temné kobce, žádný svit neviděl.“

			„Jistě, nebylo tam světlo, které by se mohlo od pláště odrážet!“ vykřikl Oldřich z Chlumu, který okamžitě pochopil. Měl téměř chuť svého pomocníka radostí obejmout. Sám nedočkavě ten nápad dokončil: „Paní Vlasta a Diviš měli hořící svíce nebo louče. Ty ne. Ten erb byl na plášti vyšitý lesklými kovovými dracouny, které ve tmě odrážejí světlo jako zrcadlo. Jak známo, strach má velké oči. Jak tě tohle napadlo?“

			„Loni jsem svedl dceru jednoho velice bohatého velmože. Když za mnou přišla do ložnice, měla na sobě šaty vyšité stejnými nitěmi. Když je shodila na podlahu, ve světle voskovice ta hromádka látky zářila jako pařez obrostlý začarovaným kapradím. To ji inspirovalo, že si zahrála na lesní vílu a okolo těch šatů mi zatančila nahá. Moc jsem si to tehdy užil.“

			Oldřich z Chlumu si trpně povzdechl. A takhle to bylo s panošem Otou pořád. Ještě před chvílí by ho nadšením objal, ale teď by mu dal nejraději pár pohlavků.

		

 

[image: hline]


		
			XXII. KAPITOLA 	 			                         		 	


			Druhá noc ve Znojmě proběhla klidně. Žádný démon se nezjevil a nikdo nebyl zavražděn. Panoš Ota ji strávil s mečem u ruky před vchodem do komnaty svého pána. Ani tak ale nebyl Oldřich z Chlumu úplně klidný. Ne že by se bál, ale dlouho nemohl usnout, protože se mu hlavou honily útržky myšlenek a nápadů. Snažil se v té změti událostí najít řád. Byl si totiž jistý, že vše důležité již bylo řečeno. Teď jen zbývalo rozlousknout ten oříšek a dobrat se ke skutečnému jádru věci.

			Ať o těch zločinech přemýšlel, jak chtěl, neustále se myšlenkami vracel do hradního šenku. Tam to celé začalo. Smrt purkrabího Mannharda sice s případem nesouvisela, ale i ta se stala tam. To byla první zločincova chyba. Právě smrt panovníkova zástupce byla důvodem, proč ho sem český král poslal. V životě se stávaly různé náhody, které měly často dalekosáhlé důsledky. Oldřich z Chlumu věřil, že v tomto případě budou pro vraha neblahé.

			Co ho v tuhle chvíli trápilo nejvíce, byla otázka, proč se zločinec pokusil zavraždit Klárku. Tenhle útok neměl stejně jako smrt purkrabího žádnou logiku. Že se zločinec pokusil zastřelit šipkou z kuše panoše Otu, to by ještě pochopil. Obával se vyšetřování, protože v té době zjevně nebyl se vším ještě hotový. I když logičtější by bylo, kdyby se pokusil zabít jeho. Ale budiž, jakýsi rozumný důvod tu byl. Jenže proč Klárka?

			Že by šlo o čirou náhodu jako v případě purkrabího Mannharda, to odmítal připustit. Z hlediska zločince musela nějakou logiku mít. I náhoda, která zapříčinila smrt purkrabího Mannharda, byla svým způsobem logická. Ovšem v případě té dívky ho nenapadlo vůbec nic, čím by se dal útok na ni vysvětlit. Navíc měla ta vražda vypadat stejně jako smrt jejího strýce.

			Když se mu k ránu únavou zavíraly oči, mihla se mu hlavou fantastická myšlenka, ale nestihl o ní detailněji hloubat, protože usnul. Naštěstí si ji pamatoval. A protože ráno bývá moudřejší večera, začal ji po probuzení promýšlet, neboť za určitých podmínek tak fantastická zase nebyla. Byla to však jen hypotéza bez jakýchkoli důkazů, to neměl rád. Rozhodl se proto, že ji sice nepustí ze zřetele, ale nebude se jí zatím dál zabývat. Při vyšetřování nebylo nic horšího, než se ukvapeně upnout na jedinou možnost. Vše chtělo svůj čas. Vstal z lůžka, ve vědru si opláchl obličej a oblékl se.

			Bylo mu divné, že panoš Ota nestrčil do dveří hlavu, jak míval ve zvyku, aby dal křesťanské pozdravení a zeptal se, zda jeho pán něco nepotřebuje.

			Když vyšel ze své komnaty, div nevrazil do křesla, které si jeho pomocník přitáhl těsně ke dveřím a opřel je o ně tak, že se kolem nedalo projít. V křesle seděl zkroucený panoš Ota s mečem na klíně a tvrdě spal.

			Oldřich z Chlumu zakašlal a jak předpokládal, jeho pomocník sebou prudce trhl a vymrštil se. Jenže ve chvíli, kdy se postavil na nohy, vykřikl bolestí a zvrátil se zpátky do křesla.

			„Oto, pořád ten kotník?“

			„V noci mi otekl. Musel jsem si dát trochu vína, abych vůbec usnul. Proto jsem zaspal, omlouvám se.“

			„Pomůžu ti,“ řekl Oldřich z Chlumu a křeslo i se svým pomocníkem odtlačil od dveří, aby se mohl kolem protáhnout. Pak si klekl na podlahu a prohmatal bolestivý otok.

			„Pár studených obkladů a bude to dobré. Přesně jak řekl včera ten starý ranhojič. Chvíli nesmíš tu nohu namáhat. Chce to klid na lůžku a já, protože tě znám, důrazně upozorňuji, že bys měl být v tom lůžku sám.“

			„Myslíte, můj pane, že se dokážu sám uzdravit?“ povzdechl si ustaraně panoš Ota.

			Oldřich z Chlumu ho už chtěl dobromyslně pokárat, spíše jen ze zvyku, když dostal nápad. Jeho pomocník mohl udělat v pátrání kus dobré práce i se svým zraněním.

			„Jak tě znám, ta noha by ti zčernala a upadla, pokud bys neměl vedle sebe pěknou holku,“ souhlasil s chápavým úsměvem.

			Panoš Ota zbystřil a okamžitě mu došlo, že to jeho pán neříká pro nic za nic. Byl zvědavý, jakou příjemnou společnost mu hodlá uchystat.

			Oldřich z Chlumu ho nejprve podepřel, pomohl mu odbelhat se do vedlejší komnaty a uložil ho do svého ještě rozestlaného lože. Pak se posadil na pelest a vážně, ale přesto laskavě řekl: „Jsi pro mne nepostradatelný, to ti snad nemusím ani říkat. Zvláště v případě, pokud je nutno vyslechnout dívky, které nemají zrovna tu nejlepší pověst. Takové holky nejsou zvyklé říkat úřadům pravdu a já se od nich nikdy nic nedozvím, i když jim pohrozím katem.“

			„To začíná zajímavě,“ souhlasil ne zrovna nadšeně panoš Ota. „I když mi trochu vadí, že jste mne pasoval do role, jako bych byl nepostradatelný jen v případě dívek se špatnou pověstí. Přitom já umím pomoci i v případě dívek s pověstí dobrou a tu a tam si poradím i s nějakým hanebným chlapem. Kdybych se totiž držel jen ženských, měl bych kotník v pořádku.“

			„Víš, že jsem to myslel jinak a v dobrém,“ řekl s náznakem omluvy Oldřich z Chlumu. Ale těžkou hlavu si s tím nedělal, protože Ota nebyl urážlivý a podobné řeči vedl často jen pro své a někdy i jeho pobavení. Proto hned pokračoval: „Vzpomínáš, co jsem ti včera vyprávěl o ohledání kostí z podzemní kobky? Ten mrtvý měl na pravé noze zhojené zranění, po kterém mu musela na lýtku zůstat jizva. Já vím, že je nepatrná naděje, aby si někdo po pěti letech vzpomněl, ale zkusit to musíme. Ty kosti nemusí být totiž ztraceného Adama z Taubensteinu, i když by nám pátrání velice usnadnilo, pokud by to byl on. Jinak máme další problém. Kde by byl pohřbený doopravdy a kdo je ten mrtvý?“

			„Samozřejmě se pamatuji. A také na zmínku, že chodil rád do lázně u dominikánského kláštera. Rozhodně souhlasím, pokud si někdo toho zranění všiml, pak lazebník nebo jeho pomocnice. Nadějně vypadá i fakt, že tam pracují stále ti samí lidé, co před pěti lety.“

			„Přivedu sem jednu z těch lazebnic a zkus z ní dostat pravdu.“

			„Špatně, můj pane! Lazebnice, stejně jako šenkýřky, se bojí úřadů víc než čert kříže. Tady v paláci bude ta holka mlčet. Pokud z ní máme něco dostat, pak tam, v lazebně. Co byste řekl koupeli vy?“

			„Tak nevím, zda je to od tebe zlomyslnost, nebo pomsta za mé řeči,“ vrtěl nesouhlasně hlavou Oldřich z Chlumu.

			„To není místo, kde bych jako vyšetřovatel uspěl.“

			„Na Krašově vám to ale s tou lazebnicí šlo mimořádně dobře,“ nadhodil nevinně panoš Ota. „Pro našeho panovníka jste zachránil Hroznatův poklad a ještě jste potrestal toho protivného převora.“

			„Jak vidím podle tvých řečí, je ti už zjevně lépe, milý Oto. Proto to uděláme jinak. Opatřím nosítka, aby tě na nich jako nemohoucího lazara do té lázně odnesli. To bude jistě vypadat důvěryhodně a lazebnice se tě ochotně s mateřskou péčí a láskou ujmou.“

			„Pokud mne tam donesete na nosítkách jako mršinu, možná mne vykoupou, ale rozhodně se mi nebudou s ničím svěřovat. Tyhle holky mají rády chlapy a ne chcípáky. Nedá se nic dělat, i když by měla mít má noha klid, nechám se donést jen za roh a zbytek statečně dojdu po svých. Co já bych pro spravedlnost neudělal?“

			„Jen si dej pozor, abys pro spravedlnost nedělal víc, než unese tvé zdraví. Uvědom si, že momentálně nejsi žádný chlap, ale chcípák,“ varoval ho sarkasticky Oldřich z Chlumu a odešel zařídit dopravu do města.

			„To se uvidí,“ komentoval to tiše panoš Ota a pobaveně se usmíval. Strávit čas v lázni byla rozhodně větší zábava než se povalovat na lůžku.

			I když toho dosáhl tak trochu vydíráním, ještě téhož dne dopoledne se mohl Oldřich z Chlumu setkat mezi čtyřma očima s bratrancem Fridricha z Hardeggu, který byl převorem v premonstrátském klášteře v Louce. Hermenegild z Hardeggu přijal řádové jméno Litold, které bylo v okolí Znojma časté. Upomínalo totiž na syna slavného moravského knížete Konráda, který se zasloužil o založení Znojma a jeho rozkvět.

			Převor Litold byl urostlý muž, který v sobě nezapřel rytíře. Na sobě měl obvyklý řádový oděv ušitý z bílé vlny. Měl masité převislé tváře a na rtech trpký výraz, který mohl mít různé důvody. Oldřich z Chlumu však odhadoval, že ho život v zasvěcení Bohu rozhodně těší méně, než by ho asi bavil světský mimo klášterní zdi. Jenže mladší synové z významných panských rodů si svůj úděl vybírat nemohli.

			„Pokud by se někdo ptal, přišel jsi, ctihodný bratře purkrabí, abys se mnou dojednal dar pro náš klášter jako dík za čest, jíž se ti od českého krále dostalo,“ navrhl převor Litold. Pak ho od brány odvedl vysokou klenutou chodbou do nízké budovy převorství, v níž byla soustředěna veškerá správa klášterního majetku. V jeho pracovně se usadili do dvou pohodlných křesel. Tři stěny byly obestavěné policemi, na kterých ležely pergamenové svitky a několik knih vázaných v bělené vepřovici. Komnata měla klenutý strop podepíraný čtyřmi žebry, vycházejícími z rohů místnosti. Ve středu klenby byly spojené svorníkem, na němž byly vytesány dvě zkřížené opatské berly, symbol premonstrátů.

			„Nehodlám ti prozrazovat nic, co je určeno jen uším příslušníků našeho řádu,“ pokračoval převor Litold úsečně, „stejně tak se s tebou nemíním přít o církevní dogmata a záležitosti, které laikům nepřísluší. Jsem však ochotný pomoci světské spravedlnosti, neboť tak nám to ukládá víra v Ježíše Krista a zákony lidské i boží. Nuže, čím mohu pomoci při hledání zločince? Vím o skutcích, které se tu v posledních dvou týdnech staly. Ale navzdory tomu, že tajná chodba z hradu ústí do naší zahrady, ubezpečuji tě, že žádný bratr našeho kláštera nemá s těmi ohavnostmi cokoli společného.“

			„Tím jsi mi odpověděl na mou první otázku,“ poděkoval zdvořile Oldřich z Chlumu. Věděl, že mniši rádi hovoří rozvlekle, květnatě a přeceňují vlastní důležitost. To však nebylo nic, s čím by si neporadil. V mládí krátkou dobu navštěvoval klášterní školu. Uctivě pokračoval: „Dovol mi proto začít druhou otázkou. A co některý z klášterních služebníků? Může mít něco společného s těmi zločiny?“

			„Jsme klášter a věnujeme se službě Bohu.“

			„Odpusť, ale to není přece odpověď na mou otázku. Kdo jiný než vy, řeholníci, může vědět, jací lidé s nimi žijí? Jistě, klášter nemůže odpovídat za hanebné skutky svých služebníků, i když mu tuhle povinnost zákon ukládá, leč před Bohem má každý křesťan vlastní svědomí a jemu bude po smrti předložen účet za skutky dobré i zlé, to já všechno vím. Ale přesto, jen vy víte, jací vaši služebníci doopravdy jsou. Proto opakuji otázku, je mezi nimi někdo, kdo je sice dobrý služebník kláštera, ale nemusí ctít světské zákony?“

			Převor Litold se na Oldřicha z Chlumu překvapeně zadíval a pak s úctou řekl: „Tvá řeč plyne hladce jako řeka, ale přitom neobsahuje hloupost povodně, zbrklost vodopádu ani zatuchlost bahnité tůně. Mluvíš jako prelát a nikoli rytíř. Proto ti odpovím. Mezi našimi služebníky je mnoho mužů, kteří nectí všechna ustanovení desatera, i když je spolu s bratrem opatem napomínáme a trestáme. Nejde o první tři, ani poslední, ale především o šesté a sedmé přikázání. Leč pokud jde o páté, které zakazuje zabít bližního svého, myslím si, že mezi našimi služebníky nenajdeš nikoho, kdo by ho porušil.“

			„Tajná chodba ústí do klášterní zahrady. Kdo ji spravuje?“

			„Chápu, co naznačuješ. Nejsnáze se ušpiní ten, kdo musí kolem špíny chodit. Leč neprokázalo se, že by naši zahradníci o té chodbě věděli či do ní vstoupili. Máme dva, a protože je bratr opat mužem svědomitým, sám už je v této věci vyslechl. Byl jsem u toho, ale protože nejsem vázán zpovědním tajemstvím, řeknu ti, co zjistil, abych odvrátil tvé podezření od naší zbožné komunity. O klášterní zahradu pečuje dobrých třicet let starý Atanasius. Je to laskavý muž, který miluje celý všehomír, samozřejmě s výjimkou pohanů. Pokud kráčí po cestě, na níž se vyhřívá bezbranný brouček, zvedne ho a dá stranou do trávy, aby mu někdo neublížil. Ne, ten v srdci zlo nenosí. Jeho pomocník Křelina je muž prostého ducha, trochu drsný, ale je dobrý syn církve. Atanasia uznává jako svého otce a ten ho přijal za syna. Jsou spolu ve dne i v noci. Pokud by jeden páchal něco hanebného, bude to vědět i ten druhý. Ne, tady jsi na špatné stopě, ctihodný bratře.“

			„Kdy vstoupil Křelina do služeb kláštera?“

			„Věděl jsem, že se na to zeptáš,“ pochválil vlastní důvtip převor Litold. „Tobě jde o rytíře, jehož zmizení jsi před pěti lety vyšetřoval. Nediv se, my víme o všem, co se ve městě a na hradě děje. Tenhle Křelina se ve Znojmě objevil zhruba ve stejné době, o kterou ti jde. Na den přesně to samozřejmě nevím. Přivedl ho Atanasius a zaručil se za něj. Křelina pochází z vesnice u rakouských hranic, kde se narodil i on. A my si ověřili, že to není ten ztracený rytíř. Můžeš i ty, Křelina vypadá úplně jinak.“

			„Je možné, aby někdo používal tajnou chodbu, aniž by si toho zahradníci všimli?“

			„Naše zahrada je veliká, dva páry očí vše neobsáhnou. Atanasius už chodí špatně a slábne mu zrak. Křelina je, s odpuštěním, hloupý a všimne si jen toho, co se mu nařídí. Takže má odpověď zní ano. Ten tajný vchod mohl použít kdokoli, kdo o něm věděl. Dodávám, že to samozřejmě nemusel být muž spojený s naším klášterem. Přes zeď mohl přelézt kdokoli, stejně jako připlout po řece. Naši zahradníci nejsou v zahradě od božího rána do večera. Chodí na mše, jedí s ostatními v hospodářském dvoře, občas odpočívají. Ovšem podotýkám, že zločinec, který ten průchod použil, nemohl být sám. Musel mít pomocníka, který mu pomohl vstup otevřít, a když do něj zločinec vstoupil, musel za ním vše vrátit do původního stavu. Jde o ty opěrné trámky, rozumíš? Naši zahradníci sice zahradu občas opouštějí, ale ne na tak dlouho, aby zločinec riskoval, že otevřený vchod do tajné chodby odhalí. A stejně tak mu ji musel pomoci otevřít, když ji chtěl opustit. To až vy jste se skrze ten vchod vlámali do naší zahrady násilím.“

			„Chytrý postřeh,“ nenechal se vyprovokovat Oldřich z Chlumu. „A mimo ty dva, můžeš mi povědět pár jmen klášterních služebníků, o kterých víš, že hřeší víc, než je únosná mez? Protože hřích a zločin kráčejí ruku v ruce. Co třeba správce vašeho dvora Petr?“

			„Je opilec, ale své práci rozumí. I jeho bratr opat vyslechl.“

			„Proč zrovna jeho?“

			„Zpovídal více služebníků,“ vyhnul se převor Litold odpovědi. Na okamžik se zamyslel a pak o něco důvěrněji pokračoval: „Správce Petr je nejlepší řezník v našem dvoře. On sám poráží dobytek a zpracovává maso. Pokud bys ochutnal jelita a klobásy, které pro nás zhotovuje, pochopil bys hned, proč má tak vynikající pověst. Bratr opat ovšem nehoruje pro tučná jídla a miluje půsty. Je názoru, že ten, kdo dokáže podříznout krk dobytčeti, dokáže totéž i v případě člověka. Je proti němu trochu zaujatý.“

			„Krk dobytku snad podřezávají židé, ne křesťanští řezníci.“

			„To bylo řečeno obrazně!“ upjatě ho opravil převor Litold, ale hned se vrátil k důvěrnému způsobu řeči. „Já mám masná jídla rád a správce Petr mi občas nějaké podstrčí. Máme k sobě celkem blízko. Proto mohu směle říci, že on vrahem není.“

			„Dobrá, tak jinak. Kdo z vašich služebníků umí střílet z kuše, samozřejmě kromě ozbrojenců, kteří klášter chrání?“

			„Ta včerejší zákeřnost pobouřila celý náš konvent! Nějaký lotr vystřelil z věže kostela, už to samo je zneuctění posvátného místa. Bratr opat dokonce uvažuje, zda nebude třeba chrám znovu vysvětit. Ale pravda je, že se to stalo mimo vlastní kostel a většina konventu je názoru, že skutky na místech, kde se bohoslužby nekonají, nejsou znesvěcením. Znesvěcením není ani ta hanebnost, že zločinec uprchl chodbami do klauzurních prostorů, určených jen pro náš klášter. Včera jsme se na těch místech pomodlili za návrat boží přízně, to rozhodně stačí. Z mých slov jsi tedy jistě pochopil, že nikdo z nás a našich služebníků neumí s kuší zacházet a musel to tedy provést zločinec, který měl tu drzost a vstoupil na naši půdu.“

			„A ty? Ty střílet z kuše neumíš? Vychovali tě přece jako rytíře, nebo se mýlím?“

			„Vychovali, ale to už je dávno,“ opáčil chladně převor Litold a vstal na znamení, že hovor považuje za ukončený. Poslední otázka Oldřicha z Chlumu ho zjevně rozladila.

		




		
			XXIII. KAPITOLA [image: sdot]


			Když panoš Ota vstoupil do patrového domku, který stál v uličce u hradeb, na dohled fortny dominikánského kláštera, uvítal ho lazebník mimořádně srdečně.

			„Jsi dneska náš první host,“ vysvětloval důvod své spokojenosti. „V takovém parnu nemá o horkou lázeň skoro nikdo zájem.“

			„Tak proč ji roztápíš? Na tom přece musíš prodělat.“

			„Tak mi to nařizuje privilegium, které od královského rychtáře mám. Nejméně dvakrát týdně, v úterý a ve čtvrtek, musí být lázeň v provozu. V létě prodělám, v zimě vydělám. Tak to prostě v životě nás chudých lidí chodí. Ty se ale belháš, mládenče.“

			„Pochroumal jsem si kotník,“ opáčil mrzutě panoš Ota. Pokud si toho všiml tenhle chlap, neujde to rozhodně ani lazebnicím. Z toho radost neměl.

			„Tak se na něj podíváme,“ rozhodl rozšafně lazebník a Otu posadil na lavici, na kterou jindy hosté odkládali oděv. Klekl si na podlahu a zkušeně kotník prohmatal.

			„Jsou to jen natažené šlachy, to dám do pořádku,“ oznámil, když zase vstal. „Svlékni se, připravím ti lázeň. Vany jsou za těmihle dveřmi.“

			Když panoš Ota vstoupil do velké klenuté jizby, skoro se zajíkl. U stropu se válela horká pára, vpravo byla pec, v níž plápolal oheň, a na opačné straně stály u zdi tři velké dřevěné vany. Byly sice úzké, podobaly se spíše sudům, ale byly tak vysoké, že se do nich muselo lézt pomocí dřevěného stupínku a do vody se sestupovalo po žebříčku se třemi příčkami. Uvnitř bylo sedátko, na němž seděl zákazník jako v křesle. Lazebník právě do vany, která byla nejdále od vchodu, doléval z dřevěné štoudve horkou vodu. Další tucet štoudví stál u pece a v nich ležely velké kameny, rozpálené v peci do ruda, které vodu ohřívaly. Vše bylo jako v každé jiné lázni, s jedinou výjimkou. Panoš Ota nikde neviděl lazebnice.

			Když se na ně lazebníka zeptal, odpověděl překvapeně:

			„A proč bych je živil, když stejně není co dělat? Dal jsem jim na celé léto volno. Nebojte se, já se o vás postarám určitě lépe. Samozřejmě kromě jediné služby, kterou někteří hosté tady očekávají. Jenže to se zatraceně mýlí, já nevedu hampejz! Doufám, že jsi sem přišel bez hříšných úmyslů, kvůli svému kotníku.“

			„Abych se přiznal, nenapadlo mne, že bys mi mohl s tím zraněním pomoci,“ opáčil panoš Ota diplomaticky, ale dokázal své zklamání skrýt. „Nepřišel jsem však ani proto, abych hřešil, ale právě naopak, abych zlu bránil.“

			„Nejsi snad inkvizitor, kazatel nebo podobný pomatenec?“ procedil mezi zuby nepřátelsky lazebník.

			„Copak jsem nepřišel s mečem u pasu? Jsem rytíř. A k lidem, které jsi právě jmenoval, mám stejný odpor jako ty. Rád ti za tvé služby zaplatím, neboj se. Lázeň a tvé ranhojičské zkušenosti mi rozhodně přijdou vhod. Ale přišel jsem především proto, že pátrám po jistém rytíři, který tvůj podnik před pěti lety navštívil.“

			„Před pěti lety?“ vyhrkl trochu zmateně lazebník. „Já nevím, kdo tu byl před měsícem, mládenče.“

			„On se hned poté ztratil. Dokonce to tu vyšetřovaly královské úřady. Nějaký Adam z Taubensteinu.“

			„Vzpomínám, byl z toho pořádný poprask. Na to se nezapomíná!“ přikývl po chvilce soustředění lazebník a došel pro další štoudev s horkou vodou. „Rychtář Joha se na něj tehdy vyptával. Ten rytíř totiž v mé lázni byl, ale odešel živý a zdravý. Mám na to několik důvěryhodných svědků a rychtář to tak zapsal.“

			„Neurážej se, já tě nepodezírám. Jde mi o něco jiného. Ten rytíř měl jizvu po zranění. A já bych potřeboval zjistit, kde ji na těle měl. Je to strašně důležité.“

			„Tehdy byla venku zima a já měl spoustu zákazníků. Staraly se o ně moje holky. Já si na toho rytíře na mou duši vůbec nevzpomínám. Jméno si pamatuji, ale nic víc. Tak, můžete do lázně, voda je přesně taková, jak má být.“

			Panoš Ota sestoupil opatrně po žebříčku do vany, kotník ho stále bolel a musel našlapovat jen lehce. Usadil se, vody bylo právě tolik, aby měl nad hladinou jen hlavu. Byla příjemně teplá a voněla mateřídouškou, ale také trochu hořce po léčivých bylinách nasypaných lazebníkem do vody.

			„Myslíš, že by si ty holky pamatovaly víc?“

			„Jsou to sice nány pitomé, ale pokud jde o chlapy, není to s nimi tak zlé. To víš, každý si rád přivydělá,“ svěřoval se lazebník prostoduše. Protože bylo v jizbě dusno a horko, odložil oděv, jen kolem beder si ovinul pruh plátna a posadil se ke zdi na prostou lavici bez opěradla. Za zády měl kamennou zeď, o kterou se opřel. „Ale je to přece jen pět let.“

			„I tak bych to zkusil. Pokud dobře zaplatím, mohl bys je přivést? Nechci ale, aby měly pocit, že jdou na výslech,“ rozvíjel panoš Ota svůj plán. „Řekni jim třeba, že máš velice náročného a poživačného hosta, kterému tvá společnost nestačí.“

			„A je to pravda? Víš, mládenče, pokud jim povím tohle, budou očekávat, že takový jsi doopravdy. Jak jsem řekl, má lázeň není hampejz! Ale pravda je, že si holky tu a tam některého z hostů odvedou do své jizby. To samozřejmě není hřích můj. Jenže pokud zjistí, že jsi muž ctnostný, vynadají pak mně, proč jsem je sem tahal.“

			„Udělám vše pro to, aby ti nevynadaly,“ opáčil vesele panoš Ota. „Jen je prosím přiveď.“

			„Bude to chvilku trvat. Jak jsem si všiml, doma je jen Helena. Její sestra Johanka šla nakupovat na trh.“

			„Jedna mi bude stačit. Alespoň zatím,“ souhlasil se skromným výrazem panoš Ota. „Postará se o mě a ty zatím zaběhneš na rynek pro její sestru.“

			„Ach tak,“ komentoval to s chápavým pokyvováním hlavy lazebník. „V tom případě ale prosím zaplatit předem.“

			„Přines mi můj váček. Nechal jsem ho pod oděvem ve vedlejší jizbě.“

			Chvíli se dohadovali na ceně, ale i když si znojemský lazebník řekl o nestydatě vysokou částku, panoš Ota mu ji nakonec dal. O chvíli později vstoupila lazebnice malými dvířky, jimiž se jinak vycházelo do zahrady. Tam se nacházela velká nádrž s chladnou vodou, kterou tam přiváděla dřevěná trubka z nedalekého pramene. Do ní se chodili hosté ochlazovat po koupeli v horké vodě.

			„Heleno, to je on,“ řekl prostě lazebník, ukázal na panoše Otu a s úklonou zmizel.

			Lazebnice byla tuctová holka, měla ale příjemnou baculatou tvář s pihami a drzý nosík. Na sobě měla splývavý plátěný rubáš, který jí sahal až pod kolena. Měl však široký výstřih a košilku držely na ramenech jen dvě ozdobně vyšívané tkanice. V ruce nesla džbán s vínem.

			„Mám si vlézt k tobě do vany?“ zeptala se.

			„Za chvíli. Sedni si a něco mi o sobě pověz.“

			„Proč?“

			„Protože jsem ctnostný rytíř a nikdy se nemiluji s cizími ženami.“

			Jeho bezostyšnou poznámku ocenila zachichotáním a svádivě na něj mrkla na znamení, že mu nejen rozumí, ale i ráda vyhoví. Od svého pána věděla, že tenhle mládenec má pěkně naditý měšec s poctivými stříbrňáky. Sedla si na okraj vany a začala vyprávět. Většinu si vymyslela, něco málo byla i pravda, předpokládala, že to zákazníka ve skutečnosti stejně nezajímá. Mnozí byli nesmělí a potřebovali čas, jiní zase museli překonat počáteční zábrany a strach z hříchu. Chlapi byli jako děti, nechali se obelhat a ještě za to byli vděční.

			Panoš Ota chápavě přikyvoval, občas se na něco zeptal, jednou ji pochválil, pak zase politoval. Zcela nenápadně ji přivedl k tomu, proč sem ve skutečnosti přišel.

			„K něčemu se ti přiznám,“ vykládal důvěrně, „přišel jsem nikoli kvůli koupeli, ale chtěl jsem poznat tebe.“

			„Jsi milý. Já to umím ocenit. Jak dlouho chceš ještě čekat?“

			„Pojď ke mně,“ řekl a poslal jí vzdušný polibek. Helena shodila oděv, překročila okraj vany a Ota jí dvorně pomohl sestoupit do vody. Když ji ale chtěl obejmout a přiblížil svou tvář k její, přísně ho varovala: „Líbat se nebudeme!“

			„Proč ne? Mého přítele jsi líbala.“

			„Já ani Johanka tohle neděláme.“

			„Je to už spousta let, třeba jsi na to zapomněla. Vzpomínáš na toho rytíře, který se před pěti lety na hradě ztratil? Byl tady a moc si s vámi užil.“

			Helena nakrčila obočí a zamračila se. Byla ochotná se pomilovat, ale nerada přemýšlela. Dokázala si vybavit, že tu ten ztracený rytíř byl, hledali ho po celém Znojmě. Tehdy se bála, aby nemusela svědčit, ale nikdo se jí naštěstí na nic neptal. Rozhodně však byl nesmysl, že by se líbali. Tohle dovolila jen dvěma mládencům, o kterých si myslela, že je miluje, ale oba ji opustili.

			„Lhal!“

			„Ale byl tady, to nepopřeš.“

			„Hele, o co ti jde?“ zeptala se nervózně.

			„Chci od tebe totéž, co dostal on. Jsem přece stejně pěkný a urostlý, i když to asi roli nehraje. Zaplatím ti stejně štědře. Jediný rozdíl je, že já mám jizvu po zranění na těle a on ji měl na noze.“

			„Nevím, o kom vlastně mluvíš,“ odsekla. Vše se vyvíjelo jinak, než byla zvyklá. „Pokud jde opravdu o pana Adama, tak ten žádnou jizvu na noze neměl. Alespoň pokud si ho vybavuji. Měl však velkou na zádech. Nechápu, jak by ti mohl o mně cokoli povídat, říká se, že je mrtvý.“

			„Je živý, mluvili jsme spolu před dvěma měsíci. Můj přítel se však nejmenuje Adam, asi se vydával za někoho jiného. Zajímalo by mě, jak si tu říkal. Přemýšlej! Vysoký, urostlý, s jizvou na lýtku. Nenapadá tě někdo takový?“ vykládal panoš Ota. S logikou si těžkou hlavu nedělal, tahle holka by rozpory v jeho otázkách stejně nepostřehla.

			„Mohu se k vám přidat?“ ozval se od dveří příjemný dívčí hlas. Zatímco Helena byla černovlasá, její sestra byla trochu ordinérní světlovláska. Nečekala na souhlas, shodila oděv a sama se k nim vtěsnala do vany.

			„Hele, to je můj zákazník!“ zaječela Helena.

			„Zaplatím oběma,“ mírnil jejich hádku panoš Ota.

			„Troufáš si,“ usmála se Johanka. Byla zjevně zvyklá mít prim. „Co dáš, pokud ti povím o chlapovi s jizvou na noze?“

			„Pomiluju tě jako první.“

			Ohrnula pohrdavě ret. „Z toho tak budu mít. Něco lepšího nabídnout neumíš?“

			„Nechtěl jsem tě urazit tím, že bych hovořil o mrzkých penězích, které mohou za veškeré hříchy světa.“

			„My jsme hříšné tolik, že nás už víc zkazit nemohou,“ zasmála se a pohladila ho po tváři. „Kolik?“

			„Takhle se obchody nedělají. Jizvu na noze může mít kdekdo. Já hovořím o chlapovi, který je urostlý jako rytíř.“

			„Ty se asi ve zranění moc nevyznáš,“ ujala se znovu slova Helena, „ale my tu musíme pořád dokola poslouchat fňukání, co kde naše zákazníky bolí. Pokud se při práci zraní řemeslník, má jizvu na ruce, na boku, na stehně, ale na lýtku nikdy. Jenom jednou jsem viděla kováře, který se popálil žhavým železem. Čeledína Josku pokousal pes. Rytířů sem moc nechodí, ale ti mívají zranění z turnajů a bitev na těle či na hlavě. Třeba jako ty nebo ten Adam, co zmizel. Ale kdo by se tak mohl zranit na noze?“

			Panoš Ota se na ni překvapeně podíval, protože tahle úvaha byla mimořádně chytrá. Vzápětí mu došlo, že ji nezformulovala ona, ale opakuje to, co jim asi říkával lazebník. Často ošetřoval rány svých hostů. K tomu ostatně lázeň sloužila. Nejen k potěše očí a uspokojení tělesných tužeb, ale také k očistě těla a péči o zdraví.

			„Tak kdo se může zranit na noze?“ opakovala skoro posměšně Johanka.

			Panoš Ota rozhodil bezmocně ruce na znamení, že se vzdává.

			„Bude to ale o stříbrňák dražší. Za nechápavost se připlácí!“ popichovala ho Helena. Holky zapomněly na řevnivost a teď si užívaly svou převahu.

			„Pět denárů?“

			„Patnáct!“

			„I s potěšením, které mi poskytnete?“

			„Lázeň a naše půvaby se platí zvlášť.“

			Chvíli se rozmarně dohadovali, tahle hra je začala bavit.

			Nakonec se shodli na deseti stříbrňácích.

			„Tak poslouchej, ať se něco naučíš. Kdo si pořád jenom kleká, až si tím poničí kolena? Přece preláti!“

			„To jistě, ale pořád nechápu, jak by si svou zbožností mohli způsobit zranění na lýtku?“ protestoval vehementně panoš Ota.

			„Protože nosí na znamení pokory sandály. Když jdou v noci na mši, snadno na schodech uklouznou, svalí se a natlučou si nebo nalomí dolní část nohy.“

			„Holky, co to na mě zkoušíte? Takhle se přece může zranit i kterýkoli měšťan nebo rytíř.“

			„Ti přece nosí škorně nebo vysoké kožené boty, v těch tak snadno nezakopneš. V tom je celý vtip. A pak, měšťané a rytíři jsou šikovnější než řeholníci. Jasné?“

			„Tak jak se jmenuje ten prelát s jizvou na noze?“ rezignoval před jejich logikou panoš Ota.

			„Byl služebníkem kláštera v Louce a sem chodíval často. Jmenoval se Jeroným, ale asi před šesti lety se utopil. To jsme byly ještě hodně mladé a byl to jeden z našich prvních zákazníků.“

			„Jdu pro peníze,“ řekl panoš Ota a vstal.

			„Miláčku, my věříme, že nám je pak dáš, ale máme spolu ještě nějaké řízení. Mnohem příjemnější. Dlužíš nám to,“ upozornila žvatlavě Johanka a protáhla se, aby zdůraznila své ženské půvaby.

			„Nedlužím vám nic,“ opáčil a navzdory jejich protestům vylezl z vany. Vyběhl na zahradu, zchladil se ve studené vodě a pak se vrátil s koženým měšcem v ruce. Na dřevěnou lavici vysázel nejprve deset stříbrňáků za jejich informaci a osm za milostné služby, kterých nehodlal využít. Ocenil však, že se poctivě snažily.

			„Třeba příště, holky. Jste moc pěkné,“ řekl na rozloučenou a vrátil se do přední jizby. Tam seděl na lavici vedle jeho složeného oděvu lazebník a zvědavě naslouchal, co se vedle děje. Vůbec tomu nerozuměl. Ctil však své řemeslo, nebyl kuplíř, ale počestný lazebník. V životě toho zažil tolik, že se vlastně ani nedivil.

			„Tak si tu lehni, mládenče. Lázeň ti uvolnila poraněný kotník a já ti ho teď napravím,“ řekl nesmlouvavě. Panoš Ota poslechl, protože ho velice bolel, i když udělal jen pár kroků.

			Lazebník jeho nohu sevřel mezi stehny, pak začal kotníkem kroutit, natahoval šlachy a masíroval je. Otu to sice bolelo, ale přesto to nebylo vysloveně nepříjemné. Když lazebník skončil, mohl se postavit. Sice ho v kotníku ještě píchalo, ale cítil se mnohem lépe.

			„Přijď zase zítra, chtělo by to tak třikrát zopakovat, abys byl opravdu zdravý,“ upozornil a natáhl ruku s otevřenou dlaní. „Za léčení beru příplatek. Abys nemusel tolik utrácet, bude ti příště stačit jen jedna lazebnice? Kterou bys raději, Helenu nebo Johanku?“

		


		
			XXIV. KAPITOLA 

			„Kamínky naší mozaiky se začínají skládat a ladí spolu,“ liboval si Oldřich z Chlumu, když se v poledne sešel s panošem Otou. Jako místo pro své jednání si vybrali šenk U Císaře Rudovousa. Chtěli tu poobědvat, i když jim bylo jasné, že je tu žádné lukulské hody nečekají. Měli tu však soukromí a klid. A nebyli tak na očích rytířům z hradu.

			„Tvá míchaná vajíčka jsou vynikající,“ uklidňoval Anežku panoš Ota, když se jim vystrašeně svěřila, že nemá nic uvařeno.

			„Nevím, zda na ně budu mít čas,“ omlouvala se lítostivě.

			„Jak vidíte, jsou tu hosté a můj bratr se ještě nevrátil. Teď do kuchyně nemohu. Měl už tu být, někde se zdržel. Ale hned, jak se objeví, připravím je. Dáte si zatím něco k pití?“

			„Dva džbánky ředěného vína.“

			„Jistě. Víc vody než vína, že ano?“

			„Správně, děvče. Ale přece jen, alespoň ztvrdlá placka, nenašla by se?“ smlouval Oldřich z Chlumu.

			„Pokud se to pro tak vznešeného pána hodí, pak asi ano, našla by se. I kousek okoralého sýra. Hned to přinesu.“

			Otočila se a pospíchala mezi stoly dozadu k sudům, kde byl vchod do kuchyně. Navzdory předešlému odmítnutí ji panoš Ota celou dobu sledoval a ani Oldřich z Chlumu se neubránil, aby se alespoň na okamžik nepotěšil pohledem na její krásu. Teprve když zmizela, řekl: „Výjimečně tě nepokárám. Ovšem pod podmínkou, že teď obrátíš zraky na svého pána a začneš se věnovat našemu pátrání. Tak co, zjistil jsi něco?“

			„Ty kosti, které se našly v podzemní kobce spolu s tělem Vojslava z Taubensteinu, s největší pravděpodobností nepatří jeho bratru.“

			„Myslel jsem si to. Je ale dobře, že teď máme jistotu. I když to asi není pro naše pátrání podstatné, nezkoušel jsi zjistit, čí jsou?“

			„Podobné zranění měl na noze jistý muž, který sloužil u premonstrátů. Jmenoval se Jeroným a před několika lety se utopil. Není ovšem vůbec jisté, zda je to on. A netuším, jak by se tam dostal.“

			„Snad nám to zločinec prozradí, až ho budeme vyslýchat. A teď já. Jak sám vidíš, pořád při vyšetřování narážíme na znojemské premonstráty. Tedy lépe řečeno na jejich služebníky. V úvahu musíme vzít rovněž fakt, že jejich převor umí střílet z kuše, možná dokonce dobře. A kromě toho je příbuzným Fridricha z Hardeggu. Je to muž velice chytrý, ale kluzký. Pokud má něco na svědomí, přiznání z něj dostaneme těžko. Nepodléhá pravomoci našeho panovníka.“

			„Takže na něj nemůžeme. Jako obvykle, když jde o církev.“

			„Při našem rozhovoru formuloval ovšem hypotézu, která mne měla po pravdě řečeno napadnout taky. Zločinec, který vraždil na hradě, musí mít pomocníka. Vchod do tajné chodby se dá otevřít ze zahrady, ale pokud je podepřený trámy, z opačné strany nikoli. Je tedy logické, že se zevnitř nedá ani zavřít. Pokud někdo vešel do podzemí ze zahrady, jeho pomocník musel vše uvést do původního stavu. A pak musel někde poblíž čekat, aby na dohodnuté znamení zločinci průchod zase otevřel.“

			„Proč tak složitě?“ podivil se panoš Ota. „K odchodu mohl zločinec použít tajné schodiště, které vede do údolí pod hradbami. Do chodby se mohl dostat dvířky z kobky, kde se našlo tělo šenkýře Roberta.“

			„To je pravda. Jenže my objevili stopy, které neklamně svědčí o tom, že se průchod do klášterní zahrady používal. Zločinec tedy musí mít pomocníka. Máš však pravdu, nemusel tam čekat pokaždé. Jeden prostě vpustil druhého do podzemí, vchod zamaskoval a zmizel. Zločinec pak odešel po schodech do údolí. Ovšem to by mohlo znamenat…“ Oldřich z Chlumu se na okamžik odmlčel a pak vyhrkl:

			„Zatraceně, teprve teď mi tohle dává smysl.“

			Než se však stačil panoš Ota zeptat, jakou novou hypotézu jeho pán má, postavila před něj Anežka džbánek a na stůl položila misku se dvěma plackami a kusem ovčího sýra.

			„Promiňte,“ řekla tiše, aby ji ostatní hosté neslyšeli, „ale dělám si starosti. Bratr se ještě nikdy přes poledne ve městě nezdržel. Ví, že tu máme dneska nabito. Muselo se mu něco stát.“

			„Kam šel?“

			„Neřekl mi. Pověděl jen, že přinese peníze. I když tu míváme plno, všechno zdražilo a my máme problém splácet náš dluh. Navíc jsme museli v minulém měsíci opravit kus střechy, to dneska něco stojí.“

			„Kam pro peníze šel?“

			„Pár měšťanů nám dluží, asi je chtěl obejít.“

			„To ale nebudou vysoké částky, nejvýše za pár džbánků vína. To by vám asi příliš nepomohlo,“ uvažoval nahlas Oldřich z Chlumu.

			„V naší situaci je dobrý každý stříbrňák,“ řekla šenkýřka a v očích se jí na okamžik zaleskly slzy. Rychle se však sebrala a špitla: „Nemohl byste, urozený pane, požádat rychtáře Johu, aby se po něm podíval? Mě by vyhnal, ale vás si netroufne.“

			„Jistě, Ota to hned zařídí.“

			Vděčně přikývla a utíkala k sudům naplnit džbánky pro nedočkavé hosty. Oldřich z Chlumu ji posmutněle sledoval. Pokud byla jeho poslední hypotéza správná, byl nejspíše její bratr po smrti. Proč jen bylo na světě tolik zloby, nenávisti a sobectví?

			Panoš Ota se vrátil za chvilku. Znojemského rychtáře zastihl doma a na rychtu to bylo jen pár kroků. Kývl na svého pána na znamení, že to zařídil, ale neposadil se a pokračoval mezi stoly k Anežce. Obratně se chopil džbánků, že je roznese.

			„To se nehodí,“ bránila se polekaně. Ve skutečnosti jí nešlo ani tak o jeho pověst rytíře, jako se spíše bála, že nějaký rozbije nebo polije hosty, až je bude obsluhovat. Jenže postřehla, že se k tomu postavil obratně, zjevně někdy už něco takového dělal. Nepatrně se pousmála a tiše mu poděkovala. Panoš Ota se jí samozřejmě nemínil přiznat, že před dvěma dny pomáhal Klárce v hradním šenku. Právě v tom šenku, který Anežka kvůli Mechtyldě tak nenáviděla. Tam se tohle naučil.

			Když kráčel kolem stolu, u něhož seděl Oldřich z Chlumu, zachytil jeho přísný pohled. Panoš Ota dvakrát nepatrně povytáhl pravý koutek úst. To bylo smluvené znamení, že ví, co dělá, ale nemůže to teď vysvětlovat. Oldřich s náznakem nedůvěry přikývl. Podezříval svého pomocníka, že mu ve skutečnosti jde jen o tu dívku, která se teď zpocená a s uštvaným výrazem ve své krásné tváři opírala o dveře do sklepa, aby si alespoň trošku odpočinula.

			Panoš Ota položil několik džbánků před muže, kteří se dožadovali pití nejhlasitěji. Pak obešel ukřičeného rudolícího venkovana a s posledními dvěma džbánky se zastavil až na konci stolu, kde seděli dva muži středního věku. Oba měli na sobě šedavé minoritské hábity. Srdečně, jako by byli staří přátelé, je pozdravil, neboť se s almužníkem Františkem již jednou setkal, a postavil před ně džbánky.

			„Víš přece, mládenče, že my, kteří se hlásíme k odkazu svatého Františka z Assisi, žijeme střídmě a pijeme pouze vodu,“ bránil se ihned almužník.

			„Jistě, ale tohle je almužna. Džbánky vám věnuji.“

			„Co po nás chceš?“ zbystřil František. Jeho soused neřekl nic a džbánku se klidně chopil.

			„Nic, bratři v Kristu. Copak není správné prospívat věci našeho Pána? Mám prostě rád církev a její služebníky,“ vykládal dobromyslně panoš Ota. „Jako rytíř za ni bojuji kdykoli a kdekoli.“

			„Jakýpak rytíř? Jsi sklepník, nebo se pletu?“ zeptal se nepřívětivě druhý minorita. Byl starší než almužník a ve tváři měl vrásky. Byl seschlý, ale přesto plný života.

			„Při prvním setkání jsem důvěrně prozradil bratru Františkovi, že jsem pomocník nového znojemského purkrabího. A že pomáhám vyšetřovat zločiny, které se tu v poslední době staly. Proto musím někdy vystupovat jinak, než přísluší mému stavu. O tom jsem však hovořit nechtěl. Bratr František obrátil při našem prvním setkání mou pozornost k premonstrátům. Nejspíše měl pravdu, některý z nich musí mít s těmi hanebnostmi něco společného. Z vděku za jeho radu jsem vám proto věnoval tyhle džbánky.“

			„Náš almužník má zbožnou duši, ale jako každý, kdo musí denně formulovat mnoho slov, nemusí být jeho tvrzení vždycky úplně přesná. Posaď se k nám na chvíli, mládenče. Jsem kvardiánem znojemského konventu. Jmenuji se Reginald.“

			„Já premonstráty z ničeho neobvinil,“ ozval se trochu ublíženě almužník. „Řekl jsem jen, že já a mí bratři nepotřebujeme služebníky jako premonstráti, aby pracovali za nás, neboť ctíme chudobu Ježíše Krista. Cestou ke skutečné pokoře je střídmost a práce. My nejsme leniví jako premonstráti, protože učenost není jediná cesta k tomu, jak ctít Kristův odkaz. Řekl jsem jen toto! Nevím proto, bratře kvardiáne, v čem jsem se mýlil.“

			Reginald mu neodpověděl a pozorně si měřil panoše Otu. S profesionální trpělivostí kazatele se zeptal: „Z čeho konkrétně bratry premonstráty viníš? Mají své chyby, jistě, ale nevěřím, že by ve zdech jejich kláštera mohl tropit své rejdy ďábel.“

			„Copak není nejvyšším cílem Pána temnot zmocnit se duší služebníků božích?“ odpověděl s hraným přesvědčením panoš Ota. Pak křikl přes šenk na Anežku, ať chvíli roznáší zase ona.

			„To jistě záměrem Pána temnot je,“ přisvědčil důstojně kvardián, „jenže není to tak snadné, jak si ty jako laik představuješ. Klášter chrání svěcení a svatý kříž. Ďábel se jistě chce zmocnit duší řeholníků, ale je to pro něj tak obtížné, že se to nikdy nestane.“

			„Co sázavský opat Prokop? Nebo svatý Norbert, zakladatel premonstrátského řádu?“

			„Toho ďábel pokoušel dříve, než řád založil,“ upozornil žlučovitě kvardián Reginald. Zjevně ztrácel trpělivost.

			„Tobě nepřísluší vykládat skutky svatých. Ber jako fakt, že v žádném klášteře nenajdeš zločince, který by se dopustil smrtelného hříchu. Ať se dostaví tvůj pán ke zpovědi, protože je zřejmé, že se má z čeho kát.“

			„Jistě, poradím mu to,“ souhlasil vstřícně panoš Ota.

			„I když si myslím, že jeho hřích není tak veliký, jak se po mých slovech může zdát. Vyjádřil jsem se totiž neobratně. Jeho podezření nesměřuje za zdi kláštera, ale do hospodářského dvora dole u řeky.“

			„Kvůli tajné chodbě, která ústí do klášterní zahrady?“ zeptal se s nepřeslechnutelným posměchem kvardián. „Tu mohl používat kdokoli z hradu, nemluvě o tamním šenku, který byl skutečným místem smilstva.“

			„Ovšem nebohá Mechtylda, která tam sloužila, byla prý žena zbožná,“ namítl panoš Ota. „I když byla chudobná, podporovala štědrými almužnami církev.“

			„Kupovala si odpuštění za své tělesné hříchy. A věř mi, byly obrovské,“ vyhrkl nepřívětivě Reginald. „Jak ale pravím, nehledej na místech, kde nelze nic najít! Abys rozuměl mým slovům přesně, po dnešní poradě s představenými všech řádů, které tady ve Znojmě působí, zakazujeme tvému pánu, aby se vměšoval do církevních záležitostí. Je to hrubé porušení kanonického práva a svobod, které nám potvrdil děd našeho současného panovníka, slavný Přemysl, toho jména první.“

			„Jistě, to bychom udělali rádi. Jenže jeho vnuk, náš vznešený panovník Přemysl, toho jména druhý, trvá na tom, aby vraždy byly vyšetřeny a hanebný zločinec přísně potrestán. Pokud jsme se zmýlili a hledáme na nepravých místech, možná bys nám mohl poradit ty, kam se při dalším pátrání obrátit. Znáš Znojmo mnohem lépe než můj pán a vidíš do duší věřících, kteří tady žijí. Jistě uznáš, že ty vraždy někdo spáchat musel. A že zločinec musí být potrestán, bez ohledu na to, zda podle práva světského či církevního. Vrah je vrah a porušit páté přikázání je ohavnost.“

			„S tvou poslední větou souhlasím. Ale ať tvůj pán nepropadá pýše! Soudit bude Bůh! Zpovědní tajemství mi nedovoluje, abych ti pověděl víc, ale opakuji, vyhněte se církevní půdě!“

			Kvardián Reginald dopil a vstal. Vstal i almužník, ten se džbánku ani nedotkl. Otu požehnal velkým křížem a vrhl na něj téměř omluvný pohled. Hned potom oba minorité šenk opustili. Panoš Ota sebral džbánky a ten plný postavil před netrpělivého rudolícího venkovana, který nespokojeností bušil dlaní do stolu. S prázdným pokračoval dál. Když míjel svého pána, naklonil se k němu a rychle řekl: „Ještě chvilku strpení, prosím.“

			Došel k Anežce a odevzdal jí peníze, které od hostů vybral. Za ten, který vypil představený minoritů, zaplatil ze svého. Na dřevěné desce vedle sudů byly připraveny další naplněné džbánky.

			„Tak co, jde mi to?“ zeptal se přátelsky.

			„Jsi opravdu šikovný. Tobě se nejspíše daří vše, na co sáhneš.“

			„Nestěžuji si. Věřím tomu, že Bůh dává křesťanům různé schopnosti, neboť chce, abychom je užívali k jeho větší slávě a pro dobro ostatních lidí. Mě obdařil především schopností logicky uvažovat.“

			„To jsem zrovna nemyslela,“ řekla s nepatrným uzarděním.

			„O jiném mém umění bude možná ještě příležitost se přesvědčit,“ řekl a něžně, jen letmo se dotkl její ruky. Neucukla s ní. „Jenže nejdřív musím, Anežko, najít vraha. Dokud chodí po světě, je nebezpečný všem. I tobě. Divokou šelmu je třeba ulovit a zneškodnit. Ale aby se tohle podařilo, musíme ji nejdříve vystopovat. A to znamená, že mi nesmíš nic zatajovat. Vůbec nic!“

			„Já ti přece v ničem nelhala!“

			„Z toho tě neobviňuji. Chápu, že jsou věci, o kterých člověk nerad mluví a pokusí se je přikrášlit, upravit, změnit, ale to nic nemění na faktu, že jsi mi neřekla všechno. Podívej, tvůj bratr tu není, nemusíš se bát, že by nás vyslechl a pak se zlobil, nebo tě dokonce potrestal. A já slibuji, že se nikdy nedozví, co mi teď povíš.“

			„Proč mě všichni tak trápíte?“ vykřikla zoufale, až se po ní několik nejbližších hostů překvapeně ohlédlo.

			Panoš Ota zvedl džbánky a s nimi v ruce se vydal uličkou mezi hosty, jako by se nic nestalo. Zvědavci si skoro hned přestali Anežky všímat, hádky mezi šenkýři a sklepnicemi byly na denním pořádku.

			Když se vrátil, nejdřív jí mlčky odevzdal stříbrňáky. Vzala si je s pohledem sklopeným k zemi a pak tiše špitla:

			„Promiň!“

			„Ty promiň,“ odpověděl, jak nejchápavěji uměl. „Máš pravdu, trápím tě. Ale já za to nemohu, je to má práce. A netrápím tě pro své potěšení, ale proto, že hájím spravedlnost.“

			„Co chceš vědět?“

			„Pletky mezi Mechtyldou a tvým bratrem neskončily po vašem příchodu do Znojma, je to tak?“

			Se rty pevně stisknutými přikývla.

			„Styděla ses mi přiznat, žes je přistihla i potom. Možná několikrát. Proč jsi to bratrovi trpěla?“

			„Hrozil, že mě vyžene,“ řekla a měla pláč na krajíčku.

			„Vyhrožoval, že si pak vezme za manželku Mechtyldu.“

			„Minule jsi řekla, že kdybys mohla, tak tu nestydatou děvku zabiješ.“

			„Ale neudělala jsem to.“

			„Věřím ti. Ovšem přistihla jsi s ní svého bratra i v ten den, kdy zemřela. Bylo to kousek od místa, kde se našlo její mrtvé tělo. Mám pravdu?“

			„Jak to víš?“

			„Řekl jsem ti přece, že mi dal Bůh vzácný dar logicky přemýšlet.“

			„Koupali se spolu v takové malé tůni, je za hradbou keřů a od cesty není vůbec vidět. Se mnou se nikdy nemiloval tak něžně jako s tou děvkou,“ naříkala a slzy teď už vůbec neskrývala. Uchopil ji něžně za ruku a dovedl do kuchyně. Posadila se na lavici k vyhaslé peci jako hromádka neštěstí.

			„Cos udělala, když se ti dva rozešli?“

			„Mechtylda se rozvalovala v trávě, bratr se oblékl a vydal se domů. Jako obvykle chodíval nejkratší cestou k Pražské bráně. Šla jsem nenápadně za ním, abych měla jistotu, že mne neuvidí. Pak jsem se vrátila.“

			„Proč? Jestli ale nechceš, na tohle mi odpovídat nemusíš.“

			„Odpovím,“ řekla a zvedla vzdorovitě hlavu. „Každému jednou dojde trpělivost. Přinesla jsem si nůž na maso a chtěla Mechtyldu zabít. Jenže u té tůňky už nebyla. Protože jsem sledovala bratra, myslela jsem, že se vydala opačným směrem. Udělala jsem jen pár kroků k řece, když jsem zaslechla výkřik. Rozběhla jsem se po hlase a našla ji. Ležela na stezičce, která vedla od tůňky mezi křovinami pod skálu. Byla mrtvá. Zvedla jsem kámen a ve zlosti ji udeřila do tváře. Několikrát jsem to opakovala, než se ve mně nahromaděný vztek vybil. Pak jsem jí z prstu stáhla prstýnek. Dal jí ho bratr. Původně byl můj.“

			„Nahá však nebyla, že?“

			„Ne. A bylo to jinde, než ji pak našli.“

			„Vraťme se ještě k tomu, jak jsi Mechtyldu hledala. Zaslechla jsi výkřik. Jak dlouho asi trvalo, než jsi k ní doběhla?“

			„Byla jsem tam skoro hned. Ani ne za minutu. I když mi bylo jasné, že tam musí být někdo cizí, bylo mi to v tu chvíli jedno. Jenže nikoho jsem nezahlédla. Zdálo se mi sice, jako by se nějaký stín mihl v křoví přímo u skály, ale když jsem se tam šla podívat, nikdo tam nebyl. Teprve tehdy mi došlo, že by mne mohli z té vraždy obvinit, a tak jsem utekla.“

			„Kudy ses vracela?“

			„Stejnou cestou jako bratr. Pod hradbami k Pražské bráně. Je to nejrychlejší cesta.“

			„Kdo byl tady v šenku dřív? Ty nebo bratr?“

			„Je to divné, ale já,“ opáčila po krátké odmlce.

			„Proč jsi mi prozradila, že ta mrtvá je Mechtylda?“

			„Trápilo mě svědomí. Kristus náš učí odpouštět a i děvka by měla být křesťansky pohřbená. Ty ses mi zdál pro ten záměr nejvhodnější.“

			Panoš Ota přikývl a na vysvětlenou dodal: „Noční návštěvu márnice sis samozřejmě vymyslela. Já od začátku tušil, že jsi musela tu mrtvou před hradbami poznat podle něčeho jiného, než byl prst otlačený od nošení prstýnku. Mechtyldu nemohli uložit do márnice, protože mrtvá neměla jméno. Tam jsi ji tedy poznat nemohla. Proto jsem tě prosil, abys mi pověděla pravdu. Ale neboj se, nikdo tě nebude z ničeho obviňovat.“
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			„Tak co tomu říkáte?“ zeptal se panoš Ota, když svému pánovi tiše pověděl, co právě zjistil.

			„Že to naprosto přesně zapadá do mé hypotézy,“ opáčil Oldřich z Chlumu. „Jen jsem neznal detaily. To děvče to teď bude mít těžké. Předpokládal jsem, že její bratr je asi mrtvý. Teď to vím jistě. A vím také, kdo to udělal. Jen netuším, kam jeho tělo ukryl. A kde se skrývá on sám. Náš zločinec.“

			Panoš Ota vrhl krátký pohled k sudům. Anežka plnila další džbánky a vypadala tak křehce. V obličeji byla ztrápená, a přesto bylo zřejmé, že nehodlá hosty vyhnat a šenk zavřít. „Dá se pro ni něco udělat?“ zeptal se s dlouhým povzdechem.

			„Možná, ale rozhodně ne teď. Máme důležitější práci! Vrátím se do hradu. Jak to vypadá, tady k jídlu stejně asi nic lepšího nedostaneme. Ale hlavně, víc se tu už nedozvíme. Po cestě ti povím pár postřehů. Svou hypotézu si však zatím nechám pro sebe. Pár detailů mi stále není jasných, milý Oto. A já nerad chodím na trh s něčím, co není úplné.“

			„To ani nemusíte říkat, můj pane. Takhle se chováte vždycky, když je řešení případu na dosah.“

			„Opravdu?“ podivil se Oldřich z Chlumu. „Znáš mě za ta léta dobře. Ale nemysli si, já tebe taky. Takže slibuji, že až skončíme, nebudu tvé případné kroky nijak komentovat.“ Vstali a zamířili k východu. Panoš Ota postřehl trochu zklamaný výraz, který se mihl na Anežčině tváři. Jenže teď opravdu nebyl čas se jí zabývat.

			Bylo těsně po poledni a liduprázdné znojemské ulice připomínaly spíše výheň. Nebe bylo sice bezmračné, ale zdaleka ne tak jasné jako jindy. Nad kašnou na rynku poletovaly mouchy a u zdi pekařova domu spali dva psi.

			„Musíme si promluvit s Klárkou,“ vysvětloval Oldřich z Chlumu, když kráčeli přes rynek. Nad strmými střechami domů se rýsoval ochoz Loupežnické věže. „Důvěrně, bez Diviše. A pokud se bude ta dívka ostýchat, omlouvám se předem, možná i bez tebe.“

			„Vy myslíte…“

			„Ne, ne,“ zarazil ho Oldřich z Chlumu. „Nejde o milostné pletky, ale o záležitosti mnohem intimnější. Jde o čest jejího rodu!“

			„Takže šenkýř Robert měl v těch zločinech prsty,“ suše konstatoval panoš Ota. „To jsme přece tušili od začátku.“

			„To nebylo těžké uhodnout. Nebudeme však předbíhat. Řekněme si v tuhle chvíli něco jiného, co je mimořádně důležité. Jak jsi zjistil, ten mrtvý, jehož kosti se našly v podzemní kobce, není Adam z Taubensteinu. Jeho mrtvolu mohl vrah ukrýt či pohodit jinde. Ale přesto, není divné, že se nenašla? Starý ranhojič Oldřich ji hledal dva měsíce, nenašel však nic. To samozřejmě ještě není důkaz. Přesto se ti určitě už mihlo hlavou, co když Adam z Taubensteinu nezemřel?“

			„Přiznám se, mihlo. Jenže neuměl jsem formulovat logickou hypotézu, která by tomu odpovídala. Předpokládejme, že se Vojslav pokusil bratra Adama zbavit, aby získal rodový majetek. Využil k tomu sklepnici Mechtyldu a šenkýře Roberta. Jenže Adam z Taubensteinu útok přežil. Když se sem po pěti letech jeho bratr vrátil, pomstil se mu. Tomu by odpovídal krutý způsob, jak Vojslav zemřel. Pomstil se i Robertovi a Mechtyldě. To logiku má. Ale jak do toho zapadá útok na mě a na Klárku? A co předpokládaná smrt Anežčina bratra? Ale hlavně, proč Adam z Taubensteinu čekal pět let? Proč se prostě nevydal k soudu, neobžaloval bratra a nevzal si rodový majetek zpátky?“

			„Na tvé dvě poslední otázky zatím odpověď neznám,“ přiznal se Oldřich z Chlumu. Navzdory tomu, že zatím nehodlal svou hypotézu sdělit, byl ochotný diskutovat. Hovořil ovšem jen o tom, čím si byl jistý.

			„Pokud jde o útok na tebe a Klárku, myslím, že odpověď znám. To však probereme raději s ní, až dorazíme do hradního šenku. Povím ti však něco jiného. Došla mi jistá maličkost, kterou považuji za důkaz, že Adam z Taubensteinu žije. Ten duch, který se dvakrát objevil v blízkosti paláce, to byl samozřejmě on. Že jde o ducha, prohlásil v záchvatu prvního úleku jeho bratr Vojslav. Proč? Protože si byl jistý, že bratra zabil. Jediné vysvětlení, které ho logicky napadlo, bylo, že jde o zjevení.“

			„Toho ducha vidělo ve skutečnosti jen pár lidí. Většina z nich živého Adama neznala. Všichni však o démonovi mluvili. Strach a pověra mají velké oči.“

			„Když se tam Adam z Taubensteinu zjevil poprvé, navštívil jen palác. Nejspíše si chtěl ověřit, že tam Vojslav opravdu je. Následující noc bratra zajal, odtáhl do podzemí a tam ho umučil.“

			„Jistě, to je naprosto logické. Přesto to není důkaz.“

			„Ještě jsem neskončil, milý Oto. Co nám pověděl Diviš? Během těch dvou nocí se v maštali kůň urozeného pana Cizkraje ze Žerotic choval nepokojně a hlasitě řehtal. Šli ho zkontrolovat, ale nic znepokojivého nenašli. K jeho divnému chování zdánlivě nebyl nejmenší důvod. Pak si prý kůň zvykl a další noci byl klidný. Jenže víš, komu ten kůň patřil původně? Adamovi z Taubensteinu! Cizkraj ho zdědil.“

			„A nepokojný byl proto, že ucítil svého původního pána. Měl ho rád, a proto řehtal!“ pochopil ihned panoš Ota. Koně byli věrní tvorové, mnohdy věrnější než lidé. Chvíli vedle sebe kráčeli mlčky.

			Pak panoše Otu napadla námitka: „Jenže Adama neznal jen jeho bratr, ale i několik rytířů, kteří momentálně jednají tady ve Znojmě. Pět let není tak dlouhá doba, aby se tvář člověka změnila k nepoznání. Proč ho nikdo nepotkal?“

			„S tím souhlasím. Jenže on žije v ústraní, nevychází mezi lidi. Podzemím několikrát vnikl do hradního šenku, vyřídil, co vyřídit chtěl a vrátil se do svého úkrytu. Nemusí vůbec žít ve Znojmě, může se skrývat v premonstrátském klášteře.“

			„Proto má pomocníka.“

			„Má, ale to nám při hledání nepomůže, protože o něm nevíme vůbec nic.“

			„Je to někdo z premonstrátského kláštera, můj pane.“

			„Kvardián minoritů mi přece před chvílí vzkázal, že mi znojemští řeholníci, všech řádů ruku v ruce, zakazují pátrat na církevní půdě.“

			„To je skoro jako doznání. Něco vědí, ale zločince chrání.“

			„Tak daleko by nezašli, milý Oto. Oni si chrání církevní práva z principu. Tohle je pro ně skvělá příležitost dokázat našemu králi svou převahu. Jim nejde o věc, ale o větší Kristovu slávu. Tak to pokrytecky hlásají. Ale nechme je být, s tím nic nenaděláme. Máš však pravdu, Adam z Taubensteinu se skrývá a musí mít něco společného s premonstráty. I pro to mám logickou indicii. Vycházejme z toho, že když přišel na hrad v noci poprvé, vůbec nepočítal s tím, že ho bratr zahlédne a bude ho považovat za ducha. Souhlasíš?“

			„Jistě,“ přikývl panoš Ota. „To znamená, že by se neoblékl tak, aby vypadal jako duch, ale měl by na sobě to, co obvykle nosívá.“

			„Výtečně! Jenže neměl světský oblek, jaký nosí rytíři a měšťané, nebyl to ani režný oděv čeledína. Měl splývavý bílý hábit. Nu a který řád používá tuhle barvu? Premonstráti.“

			„Pokud si ovšem hábit nevypůjčil nebo někde neukradl. Určitě neplánoval hrát si na ducha. Musel se však postarat, aby ho nikdo nepoznal, pokud by se střetl s někým ze svých starých známých. Proto si mohl obléknout řeholní hábit, aby ho nikdo nepovažoval za rytíře.“

			„Jistě, to vyloučit nejde. Z nějakého důvodu se mi však tahle možnost nezdá. Nemám pro to racionální vysvětlení, je to jen intuice. I když ta moje bývá většinou správná, tentokrát se na ni spoléhat nebudu. Už jednou jsem tady ve Znojmě neuspěl a nechtěl bych to opakovat.“

			„Takže jsme tam, kde jsme byli před chvílí,“ povzdechl si mrzutě panoš Ota. „Mnohé na premonstráty ukazuje, ale nedá se to ověřit.“

			„Jak nedá?“ zarazil ho nepřívětivě Oldřich z Chlumu.

			„Všechno se dá, jen přijít na ten správný způsob.“

			Diviš seděl u Klárčina lůžka a staral se o ni jak chůva. Zraněná dívka na tom byla už zjevně lépe. Byla mladá a rychle se z přepadení otřepala.

			„Diviši, neměl by ses věnovat občas svým povinnostem? Velíš hradní posádce,“ upozornil ho Oldřich z Chlumu, když prošel šenkem a zastavil se na prahu jizby.

			„Všechno jsem už zařídil, urozený pane purkrabí,“ odbyl ho odbojně.

			„Tak ti to povím jinak. Chci s ní být chvíli sám, abych ji mohl vyslechnout.“

			„A tenhle?“ ukázal na panoše Otu.

			„Ptáš se proto, že žárlíš, nebo bys potřeboval s něčím pomoci?“

			„Pomoc potřebuju!“ vyhrkl ihned ramenatý Diviš.

			„S čímpak?“

			„No, to se těžko vysvětluje,“ koktal zaraženě a drbal se na zátylku.

			„Chápu. Takže vztyk a dej si odchod!“

			Diviš ještě chvilku bojoval se svou nechutí poslechnout, ale nakonec se umoudřil a s úklonou raději zamířil ke dveřím.

			„Počkej ještě,“ zastavil ho Oldřich z Chlumu. Teď měl laskavý výraz a hovořil dobromyslně. „Jsi velice všímavý a bystrý. Některé tvé postřehy nám nesmírně pomohly. Takže bych ocenil, pokud by ses díval kolem sebe dál stejně pozorně a byl tak trochu i mýma očima.“

			Diviš polichoceně zabručel, že na něj je spolehnutí. Přitom se upřeně díval na Otu, aby bylo zvláště Klárce jasné, co tím míní.

			„Mě samozřejmě zajímá úplně všechno,“ pokračoval pobaveně Oldřich z Chlumu. „Zvláště bych potřeboval prověřit jistou událost. Vyprávěl jsi, že když vjelo moravské panstvo bránou do města, nějaký řeholník omdlel. A vzápětí okradli soukeníka Kubiše. Mohli být smluvení, ale také nemuseli. Zajdi za rychtářem Johou, zda o tom neví víc. Chci vědět, jestli se ten kapsář přiznal a prozradil mu jméno svého pomocníka.“

			„Už jsem se ptal,“ oznámil hrdě Diviš. „Toho kapsáře oběsili, ale ani na mučidlech jim o žádném řeholníkovi nic neprozradil. Zapřísahal se, že pracoval jen se svým synem. Tomu se však podařilo v tom zmatku zmizet a ve Znojmě už není. A rozhodně na sobě neměl řeholní hábit.“

			„V tom případě ať Joha zjistí, kdo vlastně ten chlap v bílém byl. Premonstrátský mnich asi těžko. Řeholníci by se netísnili mezi prostým lidem u brány. Pokud jsem zjistil, rytíře uvítali společně až na mši. Byl to spíše někdo z jejich služebníků. Ten chlap mne velice zajímá, ať rychtář udělá, co půjde.“

			„Vrať se brzy,“ požádala ho ještě Klárka. Diviš na ni vrhl povzbuzující pohled a rychle zmizel. Ještě než dozněly jeho kroky, posadil se Oldřich z Chlumu na nízkou stoličku vedle lůžka, kde ještě před chvílí seděl Diviš.

			„Nemusím ti snad vysvětlovat, že v téhle situaci už opravdu nemáš důvod mi cokoli tajit,“ začal Oldřich z Chlumu. „Ne, ještě chvilku mlč a poslouchej, abychom se zbytečně nedohadovali. Nejprve ti povím, proč tě ten zločinec přepadl. Spletl si tě totiž s Mechtyldou.“

			„To je nesmysl,“ protestovala ihned. „Jsem mladší a štíhlejší.“

			„A taky krásnější,“ neodpustil si panoš Ota, ale spíše proto, aby ji potěšil.

			Oldřich z Chlumu jeho poznámky ignoroval a věcně pokračoval: „Jak vypadáš, není ovšem důležité, protože ten, kdo tě přepadl, nejspíše Mechtyldu neznal.“

			„Jak to, můj pane?“ vyhrkl překvapeně panoš Ota.

			„Když před pěti lety Adam z Taubensteinu zmizel, ona tu obsluhovala. Musel ji znát.“

			„To je pravda. Jenže on Klárku nepřepadl. Na tuhle teorii jsi mne přivedl svou poznámkou ty sám. Upozornil jsi, že tady na hradě je pár rytířů, kteří Adama z Taubensteinu znali. Co z toho vyplývá? Musel přicházet podzemními chodbami, ale venku mezi lidmi se pohybovat nemohl. Logicky mi vychází závěr, že za něj musel v určitých situacích jednat pomocník. Tomu nehrozilo nebezpečí, že ho někdo z rytířů pozná. Ten ovšem Mechtyldu neznal.“

			„Mechtyldu přece zabili už někdy před deseti dny,“ namítla Klárka, která je soustředěně poslouchala. „Musel vědět, že je mrtvá a nemohl si mne s ní splést.“

			„Představ si, že to souhrou různých náhod nevěděl! Chtěl ji zabít, ale ne tehdy, kdy zemřela. Podle mne se stalo toto. Mechtylda měla schůzku s jakýmsi Vinckem, který vlastnil ve městě šenk U Císaře Rudovousa. Pomilovali se pod hradbami u tůně naproti tajnému východu z vašich sklepů. Ta loučka přímo zve k milostným hrátkám. Předpokládám, že tušíš, o jakém místě mluvím.“

			Klárka nejprve vrhla kratinký zkoumavý pohled na panoše Otu, a protože stál za zády svého pána, mohl nepatrně zavrtět hlavou na znamení, že o tomhle dobrodružství nikomu nevyprávěl. Cudně proto opáčila: „Slyšela jsem o něm.“

			„Výborně. Když se Mechtylda rozloučila se svým milencem, chtěla se vrátit do šenku. Samozřejmě nejkratší cestou po schodech. Přímo u východu se ovšem srazila se zločincovým pomocníkem, který tudy právě podzemí opouštěl. Nemohl udělat nic jiného, než že ji zabil. Upozorňuji, že on netušil, kdo to je. Mechtylda vykřikla a vzápětí se tam objevila jedna měšťanka, která šla náhodou kolem. Jméno není podstatné,“ pokračoval Oldřich z Chlumu, neboť Otovi slíbil, že Anežčino jméno v této souvislosti nepadne.

			„Vrah se ukryl v tajné chodbě, proto ho nezahlédla. Ta měšťanka rozbila Mechtyldě kamenem tvář. Není důležité proč a v našem vyšetřování to význam nemá. Když zmizela, vrah se vrátil, a aby neprozradil, kde vchod do podzemí leží, mrtvé tělo odtáhl jinam a svlékl, aby to vypadalo na loupež nebo znásilnění. Protože ta mrtvá měla rozbitou tvář a nikdo netušil, že je to Mechtylda, pohřbili ji jako neznámou tulačku. Nu a proto se zločinec domníval, že stále žije. On sám se v hradním šenku objevit nemohl a průchod z klášterní zahrady začali střežit městští biřicové, proto poslal svého pomocníka. A ten se logicky domníval, že ty, když obsluhuješ v šenku, jsi Mechtylda.“

			„Tohle vysvětlení mne trochu uklidnilo,“ přiznala se Klárka. „Mohlo to tak být. Ten den, kdy jsme přijeli, mi jeden host řekl, že se kdosi na Mechtyldu vyptával.“

			„Kdo?“

			„Netuším, nezajímalo mě to. A předesílám, že toho hosta neznám. Byl to někdo z města, ale nemohu znát každého. Celkem slušně oblečený chlap.“

			„Mohu nabídnout svou hypotézu?“ ozval se panoš Ota.

			„Ten, kdo se na Mechtyldu vyptával, byl jistý Křelina. Slouží premonstrátům a stará se jim ještě s jedním mužem o zahradu. Když jsem na vás v šenku předevčírem čekal, můj pane, mihl se tu. Zaslechl jsem, že se správce Petr divil, když ho ve dveřích potkal. Dokonce tvrdil, že ho tu nikdy předtím neviděl. Proč sem Křelina vůbec přišel? Náhoda? Ne, chtěl si obhlédnout tohle místo. A koho nevidí? Pěknou sklepnici. Byl tu jen chvilku, pak se zvedl a rychle zmizel. Rozhodně neměl čisté svědomí. Proto si mohl Klárku s Mechtyldou splést. A byl to on, kdo se ji pokusil zabít.“
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			„Takže chápeš, Klárko, že vrah po tobě půjde dál, protože asi ještě nepochopil, že ty se zločinem na Adamovi z Taubensteinu nemáš nic společného,“ pokračoval varovně Oldřich z Chlumu. „A bylo by tedy dobré, kdybys mi řekla úplně všechno. V bezpečí budeš teprve tehdy, až ho chytneme a potrestáme. A ty nám v tom můžeš pomoci. Jsem si jistý, že se ti musel strýc před svou smrtí svěřit. Obavy mít musel, nebyl hloupý a viděl, co se kolem něj děje. Je to tak?“ Klárka chvíli přemýšlela a pak váhavě přikývla. „Něčeho se opravdu obával, urozený pane. Když jsem přijela, poslal mě na trh pro zeleninu a maso. Chtěla jsem, aby šel se mnou. Doma nakupuje vždycky otec, zná ceny a umí smlouvat. Já ne. Odmítl to. Všimla jsem si, že ani jednou neopustil šenk. Jako by se bál vyjít ven. Dokonce ani na dvůr před dům si netroufl. Proto tu bylo tak málo zásob, když jsem přijela. Od Mechtyldina zmizení neopustil šenk, a to byl důvod, proč pro mne do Pohořelic poslal.“

			„Jistě, to do našeho vyšetřování zapadá. A dál?“

			„Dál nic,“ opáčila, ale lhát neuměla. Její nejistý pohled byl výmluvný.

			Než ji však stačil Oldřich z Chlumu napomenout, ozval se panoš Ota: „Klárko, ztrácíme čas. Za křivou výpověď se můžeš ocitnout v rukách kata. Ale může se stát ještě něco horšího. Zatím jsem Divišovi mnohé věci neprozradil. A mohl bych!“

			„Vydíráš? Já myslela, že jsi rytíř!“

			„Jsem, ale právě proto musím dbát na to, aby nikdo svévolně nebral lidem zbožným, spravedlivým a bezbranným jejich životy. Jak řekl můj pán, chci stejně tak chránit i tebe. Na jednu misku vah kladu své hříchy, na druhou boží a lidskou spravedlnost.“

			„To je zajímavé, že vy chlapi umíte všechno tak krásně zdůvodnit,“ ušklíbla se. Pak se obrátila na Oldřicha z Chlumu: „Já bych rozhodně vašeho pomocníka ve svém šenku nezaměstnala.“

			„On by také jedné šenkýřce sloužit neuměl,“ potvrdil dobromyslně Oldřich z Chlumu, protože věděl, že jeho pomocník zasáhl správně. Občas ho udivoval, že dokázal bezostyšně vyzdvihovat své hříchy, ale ba co víc, ono to na většinu žen fungovalo. Když na to jednou přivedl řeč, opáčil panoš Ota lehkomyslně, že to je cvik, za který vděčí zástupu dívek, jejichž přízeň musel mnoha slovy získat, a ještě větším počtem slov jim pak vysvětlit, proč se ráno rozcházejí.

			„O jeho věrnosti si iluze nedělám,“ podotkla sarkasticky Klárka. V duchu blahořečila Divišovi, že jí ukázal, jaký je tenhle namyšlený floutek ve skutečnosti. „Dobrá, povím vám ještě něco. Ale neočekávejte od toho příliš. Jsou to vlastně jen tři zdánlivě bezvýznamné poznámky. Když jsem se ptala na Mechtyldu, kam zmizela, opáčil strýc, že to je trest za její i jeho hřích. Nedalo mi a zeptala jsem se, zda byla jeho konkubínou. To ale vehementně odmítl a s pohledem sklopeným k zemi se mi přiznal, že už před několika lety ztratil mužnou sílu a není schopen potěšit ženu.“

			„Jistě, to dává smysl,“ souhlasil Oldřich z Chlumu spokojeně. „Proto si ji nevzal za manželku, ale připsal jí polovinu šenku. Společně měli na svědomí to, co se stalo Adamovi z Taubensteinu, a tohle byla jediná pojistka jejich vzájemného mlčení. Jeho nedostatečnost pak byla důvodem, proč si Mechtylda začala milostné dobrodružství s tím mládencem z města. A nejspíše i s jinými muži. A třetí poznámka?“

			„Té vůbec nerozumím, ale právě proto jsem si ji zapamatovala. Když jsem se ho zeptala na rytíře, který se tu před několika dny ztratil, řekl doslova, že on sám už tehdy tvrdil, že to nemůže dopadnout dobře, když tělo zmizelo. Proto se pohádal s Vojslavem z Taubensteinu, když do Znojma přijel. Víc nic.“

			„Milá Klárko, to je ta nejlepší zpráva, jakou jsi nám mohla prozradit,“ rozzářil se Oldřich z Chlumu a obrátil se na svého pomocníka: „Takže naše hypotéza je potvrzená. Na Adama z Taubensteinu v šenku zaútočili, určitě ho zranili, ale nějak jim utekl.“

			„Neutekl, šenkýř Robert řekl, že tělo zmizelo.“

			„Milý Oto, nechytej mě za slovo. Nemohlo se rozplynout, takže Adam se nějak dostal pryč, ale těm, co ho chtěli zavraždit, to připadalo, že zmizel. Musel být asi hodně zraněný, proto vylučovali, že by dokázal odejít po svých. Ve slově, zmizeloʻ je obsaženo, že mu někdo musel pomoci. Souhlasíš?“

			„Jistě. A je logické, že by někdo jen tak pro nic za nic neodnesl mrtvolu. Adam z Taubensteinu přežil a jeho kůň, když v noci ržál, měl pravdu. Stejně jako vy, můj pane!“

			„Chápu, že si mne chceš udobřit,“ usmíval se Oldřich z Chlumu. „I když si nejsem jistý, zda bych měl být hrdý na to, že mám pravdu stejně jako kůň Adama z Taubensteinu. Ale budiž, lepší něco než nic.“

			Měl skvělou náladu, podobná euforie ho přepadala vždycky, když se ocitl na konci cesty a věděl, že případ je zdárně vyřešený. To, že musel zločince ještě chytit a potrestat, brával jako nezbytné zlo. Jeho bavilo vyšetřování, bylo to dobrodružství, v němž mohl uplatnit logiku a postřeh. Potrestání zločinců bývala pak už jen smutná tečka na závěr.

			Klárka oba trochu mrzutě sledovala a divila se, jak může tak vznešený muž, jakým bezesporu Oldřich z Chlumu byl, dobromyslně žertovat s někým tak hanebným, jako je jeho pomocník.

			Panoš Ota přikývl, že pokárání svého pána bere na vědomí, a rozhlédl se po komnatě. Nikde neviděl misku se zbytky jídla a došlo mu, že Klárka nejspíše poté, co se probrala k vědomí, ještě nejedla. Sama nemohla vstát a uvařit si a Diviše to nejspíše nenapadlo. Ale i kdyby ho to napadlo, kdo ví, zda to uměl. Ota věděl, že si musí se svým pánem promluvit ještě o jedné záležitosti, a to nejraději důvěrně. Nikdy neměl ve zvyku rozebírat své hypotézy před cizími lidmi. Obrátil se na ležící dívku a s výrazem nejhlubší omluvy řekl: „Já samozřejmě nemám důvod snažit se vylepšit svůj obraz ve tvých očích, ale napadlo mě, zda nemáš hlad?“

			„Něco bych si dala,“ přiznala se. „V kuchyni v ošatce bude určitě ještě kus placky.“

			„Okoralé!“ připomněl panoš Ota. „Nedala by sis raději trochu sladké medové kaše? Ranhojič řekl, že musíš začínat s jídlem opatrně. Raději něco lehkého. Placku určitě ne!“

			Jen mlčky pokrčila rameny.

			„Pokud chvíli vydržíš, uvařím ti ji,“ nabídl s nevinným výrazem. „Jistě nejsem dobrý rytíř, protože jsem se naučil vařit. Ale abych se vyhnul podezření, že jsem měl dobrou učitelku, dodávám, že mne učil královský kuchmistr. Můj pane, pomůžete mi? A ty si chvíli zdřímni, to je nejlepší lék.“ Sotva Klárku opustili a zavřeli za sebou dveře, podotkl Oldřich z Chlumu: „Tebe že učil královský kuchmistr? To tak!“

			„Nechtěl jsem ji rozčilovat, to pak může stoupnout horečka,“ vykládal dobromyslně panoš Ota. „Vás asi urozená paní Ludmila z Vartemberka vařit nenaučila, že? Tak si sedněte na lavici, já to všechno udělám sám. A přitom mi dovolte pár slov k případu.“

			„Jako obvykle se mýlíš,“ odmítl jeho popichování.

			„Má drahá manželka Ludmila mne naučila vařit vajíčka. A zvládnu i osmažit šunku. Jak vidíš, uměl bych se o sebe postarat. Nech mne hádat, chceš si promluvit o bratrovi té půvabné zlatovlasé šenkýřky. Jde ti o to, proč si myslím, že je Vincek po smrti. Mám pravdu?“

			„Ten, kdo umí uvařit vajíčka, se rozhodně mýlit nemůže,“ souhlasil Ota. I z něj bylo cítit uvolnění, jaké konec každé společné práce provázel. „Přiznám se totiž, navzdory tomu, že umím uvařit medovou kaši, nenapadá mě důvod, jak jste k takovému závěru došel.“

			„A přitom to nepřímo prozradila sama Anežka, milý Oto. Pokud mohla zaslechnout Mechtyldin výkřik ona, proč by nemohl i její bratr Vincek? Vrátil se a z úkrytu vše pozoroval. Proto se domů do šenku vrátil později než jeho sestra, rozumíš?“

			„Ta krásná holka má na mě asi neblahý vliv, že mi to v její přítomnosti moc nemyslí,“ přiznal se sebekriticky panoš Ota. „Vždyť je to jasné! Dneska ráno, když si spočítal, že jim chybějí peníze a musí splatit dluh, rozhodl se Vincek, že je opatří vydíráním zločince. Sestře o tom ale nic neřekl. Nepřiznal se, protože by Anežka pochopila, že ji viděl, jak rozbíjí obličej mrtvé Mechtyldě.“

			„Naštěstí není Klárka tak krásná jako Anežka, takže tady ti to myslí celkem jasně,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. Hned ale zvážněl a pokračoval: „Jenže padla kosa na kámen. Vincek byl naivní, protože kdo zabil jednou, nebude váhat zabíjet znovu. Není nic snadnějšího než ukolébat vyděračovu pozornost slibem, že zaplatím, případně tím, že mu nějaké peníze dám. A pak v nestřeženém okamžiku udeřit. Z jiného případu vím, že tohle zvládne i nedospělý chlapec.“

			„Jenže smyčka kolem zločince se stahuje a on má stále méně možností, kam mrtvé tělo ukrýt, případně kam se skrýt sám. Proto je mi divné, že rychtář zavražděného Vincka dosud nenašel, můj pane.“

			„Možná by našel, milý Oto, pokud by směl prohledat premonstrátský klášter v Louce. Nebo ještě raději klášterní dvůr dole u řeky. Ale i na to dojde. Jak jsi na tom s kaší?“

			„Nemusíte se obávat, můj pane, uvařím jí dost i pro vás.“

			Zatímco Oldřich z Chlumu jedl medovou kaši z misky, kterou měl položenou na klíně, Klárku panoš Ota krmil. Když zjistila, jak je výborná, dovolila mu to a dívala se na něj zase o poznání laskavěji. Že byl záletník? No bože, to byl skoro každý chlap. Ale najděte chlapa, který umí vařit. A navíc tak dobře.

			Do jizby vrazil zadýchaný Diviš, nepřívětivě loupl pohledem k lůžku, ale jako správný voják podal nejprve hlášení: „Rychtář Joha netuší, co to bylo za chlapa, který u brány omdlel. Nezajímalo ho to, protože v té krádeži prsty neměl. Navíc to nebyl měšťan a nemusel mu tedy pomáhat.“

			„Původně jsi řekl, že to byl premonstrát.“

			„Prý ano, já u toho nebyl,“ vykládal Diviš a předem se uculoval. „Nedal jsem se však rychtářem odbýt a napadlo mě, že poblíž té brány bydlí hradní klíčník. Jeho manželka je naštěstí vyhlášená drbna. Té určitě vjezd moravského panstva neušel. A měl jsem pravdu. Byla tam a pamatuje se na to. Ti premonstráti byli dva. Tedy ne mniši, ale jejich služebníci. Jenže zná jen jednoho. Nějaký Křelina, stará se o klášterní zahradu. Omdlel však ten druhý, toho nezná. Jednou nebo dvakrát ho snad ve městě zahlédla, ale víc o něm opravdu neví.“

			„Co bylo pak, když se zhroutil na zem?“

			„Pár lidí zděšeně uskočilo, někdo se začal křižovat, aby tak měl mor. Jinak si ho ale nikdo nevšímal, rytíři skýtali lepší zábavu. Křelina toho muže křísil a pak ho zvedl. Ten, co omdlel, byl asi ožralý, protože se motal, skoro nedokázal jít. Křelina ho podpíral, prostě ostuda.“

			„Byl ten omdlelý mladý nebo starý?“

			„Prý celkem mladý, určitě neměl ještě třicet let, vysoký, hezký chlap. V tom můžete té ženské věřit. Když byla mladší ona, žádný pěkný chlap tady na hradě před ní neobstál. Proč myslíte, že ten její trouba dělá klíčníka? To je úřad, kde nemůže nic zkazit.“

			„Nemusel být ožralý,“ ozvala se Klárka. Kaše jí zjevně udělala dobře. Posunula se, aby seděla a zády se opírala o pelest, kam pod ni panoš Ota složil oba polštáře. „Jednou se u nás v šenku stalo něco podobného kupci z Brna. Taky omdlel, a když ho vyvedli na vzduch, tak se motal jako nemluvně. Dopotácel se do své jizby a ráno ho našli mrtvého. Otec musel pozvat ohledače mrtvých až z Brna, aby nebyl obviněn, že toho kupce zabil. Nu a úřady pak potvrdily, že mu puklo srdce.“

			„Jak se dozvědět, zda v posledních dvou týdnech někdo v klášteře nezemřel?“ obrátil se Oldřich z Chlumu zpátky na Diviše.

			„Pokud to byl mnich, pochovají ho v klášterní kryptě. O tom se tady ve městě nedozvíme. Ale mrtvé služebníky pohřbívají na farním hřbitově. Mají tam pro ně vyhrazené místo.“

			„Předpokládám, že Diviš nemůže vědět o všem, co se ve městě šustlo,“ ozval se panoš Ota a vstal. „Joha to však vědět musí. Mohl by za ním sice zaběhnout Diviš, ale Klárku jsem už nakrmil, takže jsem tu zbytečný. Zajdu tam já.“

			Za to sklidil od zraněné dívky další, tentokrát opravdu milý úsměv, pochvalné Divišovo zamručení a káravý pohled svého pána. Oldřichovi z Chlumu bylo jasné, že se jeho pomocník chce alespoň na skok zastavit v šenku U Císaře Rudovousa, z rychty to bylo jen pár kroků.

			Panoš Ota to postřehl, a protože to byla pravda, řekl tiše, když procházel kolem svého pána: „Nic nezanedbám, slibuji.“

			„To já přece vím. Jen nezapomeň, že ti to v blízkosti té krásné dívky příliš logicky nemyslí. Tvá slova!“

			„Jak se nevyplatí být upřímný,“ povzdechl si trpitelsky. Vyšel na dvůr a kolem Loupežnické věže pokračoval do města. Venku bylo stále větší dusno a obloha zešedla. Chvílemi se zvedal nárazový vítr, bylo zřejmé, že se blíží bouřka. Po uplynulých horkých dnech nebylo divu.

			Rychtář Joha seděl doma a zrovna začal dřímat. Byl od rána na nohou a zastavil se teprve teď. Když uviděl panoše Otu, zatvářil se otráveně, protože se obával, že po něm bude zase něco chtít. Potěšilo ho, když pochopil, že se přišel jen zeptat.

			Ochotně proto vzpomínal a pak s přesvědčením prohlásil: „Určitě ne. V posledních dvou týdnech jsme pohřbívali jen ty zavražděné. Nikoho z kláštera. Mimochodem, dneska spočinulo tělo nebohé Mechtyldy v posvěcené půdě. Na útraty města jsem za ni nechal sloužit zádušní mši. Byla ale smutná, jen šest lidí přišlo. I tak ale věřím, že její duše dojde spasení.“

			„Udělal jsi správnou věc. Trápí mě však ještě něco. Jak je to s tím Vinckem? Našel se už?“

			„Z města neodešel, v žádné bráně ho nezahlédli. Bude u nějaké ženské ve městě, i když se chová hloupě. Mít doma takovou, jako je Anežka, po jiné bych se neohlédl.“

			„Opravdu?“

			„Tak dobře, ohlédl, ale opravdu jen výjimečně,“ zasmál se rychtář Joha. Pak zvážněl a dodal: „Ovšem tobě doporučuji neohlížet se v našem městě po žádné. Zvláště po Anežce ne, je vdaná! Za cizoložnictví u nás zahrabujeme přistižené zločince zaživa do země.“

			„A že je ve městě ještě pořád tolik lidí?“ podivil se rozpustile panoš Ota. „Poslyš, co když Vincka zabili?“

			„Nestraš. Stačí mordy, které se už staly. I tak jsou lidé vyděšení. Po městě se šeptá, že se tu objevil krvelačný démon a hubí každého, kdo holduje vysedávání v šenku.“

			„Tak to dělá vlastně užitečnou práci. Řekl bych, že tohle šíří znojemské ženské. Došlápni si na ně. Já se ptal z jiného důvodu. Až přijde ten správný čas, dozvíš se, co máš udělat. Mě teď však zajímá něco úplně jiného. Pokud je Vincek opravdu mrtvý a Anežka vdova, má naději, že se ve Znojmě znovu provdá?“

			„Poperou se o ni.“

			„Její šenk je nejspíše hodně zadlužený.“

			„Tak to je horší,“ střízlivě přiznal Joha. „Pár chlapů se určitě taky najde, ale přece jen, bohatá nevěsta je bohatá nevěsta, to dá rozum. O chudou, byť krásnou, mají zájem nejvýše zámožní vdovci a pak naprostá budižkničemu. Svobodní mládenci však musí myslet na své živobytí, a tak chtěj nechtěj hledají nevěstu s dobrým věnem.“

			Panoš Ota přikývl, protože tak to chodilo všude. Rychtu opustil, ale když vyšel na ulici, na hlavu mu dopadly první kapky deště a v dálce zahřmělo. Do šenku U Císaře Rudovousa to bylo jen pár kroků, ale než tam doběhl, lilo už jako z konve.

		




		
			XXVII. KAPITOLA [image: sdot]


			Šenk byl poloprázdný. Odpoledne se vždycky podniky vylidňovaly, protože lidé z venkova opouštěli město, aby se včas dostali domů, a měšťané se museli vrátit do svých dílen, aby do večera stihli ještě nějakou práci.

			Anežka seděla na lavici vedle sudů, v ruce držela džbánek piva a nohy měla pohodlně natažené před sebe. Když k ní panoš Ota došel, sklonil se a k jejímu údivu ji lehce políbil na tvář. Nebránila se.

			„Vincek je mrtvý, že?“ zeptala se smutně.

			„Proč myslíš?“

			„Za prvé, nevrátil se. Za druhé, udělal bys to, pokud by žil?“

			„Jeho tělo se zatím nenašlo, ale všechno nasvědčuje tomu, že máš pravdu.“

			Těžce vzdychla, napila se a pak špitla s pohledem sklopeným k zemi, celá uzardělá: „Nechci tuhle noc strávit sama. Nemysli si o mně nic špatného, ale chci mít na Znojmo nějakou hezkou vzpomínku.“

			„Ty ho opouštíš?“

			„A co mi zbývá? Vincek se nevrátil a já žádné peníze nemám. Těch pár stříbrňáků, které jsem dneska vydělala, co to je?“

			„Kolik dlužíte?“

			„Nevím přesně. Nějakých padesát kop grošů. Pokud je zítra nezaplatím, přijdu o všechno. Oto, neřekla jsem ti celou pravdu. Ti, kteří se mě tehdy zmocnili, byli opravdu žoldnéři, ale naši. Vincek tehdy sloužil nějakému rytíři v pěším houfci. Se dvěma druhy se opil a pak to udělali. Ty dva potrestali, ale můj bratr utekl, a když se vrátil, mohla jsem ho snad zažalovat? Pokud opravdu zemřel, je to jen spravedlivý boží trest. Jak vidíš, vydávám se ti do rukou, protože pokud se tohle dozví nějaký soud, potrestají i mě. Nejspíše by mne pro krvesmilstvo upálili. Nezlob se, ale já se musela někomu svěřit!“

			Rozplakala se a oči si zakryla dlaněmi. Panoš Ota ji objal a donutil, aby vstala a šla se na chvíli uklidnit do kuchyně. Se samozřejmostí se ujal její práce. Naplnil pár džbánků a loudavě procházel mezi stoly. Až skoro u dveří seděl správce premonstrátského dvora Petr. Na sobě však neměl bílý hábit, ale prosté soukenné nohavice a režnou košili, u krku široce otevřenou, takže odhalovala jeho chlupatou hruď. Na hlavě měl modrý baret a Ota by ho skoro přehlédl, nebýt toho, že host měl jen jedno oko.

			„Prokletá věc, hradní šenk je pořád zavřený,“ řekl Petr, když před něj postavil džbánek. „Tam jsem chodíval rád a všem bylo jedno, že sloužím řeholníkům. Ale tady ve městě je příliš těch, kteří rádi donáší. Opat opilství odsuzuje. Proto nemám řeholní oblečení, ale tobě je to jedno, viď?“

			„Jak se to vezme,“ opáčil panoš Ota neurčitě. „Já totiž nesloužím církvi, nýbrž českému králi. A chráním ty, kteří českého krále ctí.“

			„Chápu,“ povzdechl si trpitelsky správce. „Co zase chceš vědět?“

			„Není to nic mimořádného. Jde o jistou drobnost. Křelinu zahlédli při příjezdu rakouských rytířů s nějakým klášterním služebníkem u městské brány. Mládenec, vysoký, do města příliš často nechodí, a tak ho tu nikdo nezná.“

			„Pěkný chlap, ale pomatený?“ upřesňoval správce Petr.

			„Nejspíše ano. U brány omdlel.“

			„Tak to je on. V klášteře dělá pomocného zahradníka.“

			„Moment! Toho přece dělá Křelina.“

			„Starý Atanasius už na všechno nestačí. A tak opat povolil zaměstnat ještě toho blázna. Nespí ve dvoře, přespává v boudě na nářadí. Křelina je s ním ale velice spokojený, a pokud vím, pečuje o něj.“

			„Jak se ten pomatený mládenec jmenuje?“

			„To nikdo neví. Nepamatuje si své jméno. Tak mu říkáme Josef, protože ten je patronem zahradníků.“

			„Kdy se v klášteře objevil? Nebylo to náhodou před pěti lety?“

			„Ne, později. V klášteře bude tak čtyři roky, možná o pár měsíců víc, ale rozhodně ne tak dlouho, jak říkáš. Já vím, proč se ptáš. Chtěl bys jeho příchod spojit se zmizením toho rytíře. Hodně se o tom mluvilo. Jenže ten se ztratil v létě a tenhle chlapík přišel do kláštera v zimě po Vánocích.“

			„Odkud?“

			„Jak jsem řekl, je to blázen. Nepamatoval si ani svoje jméno, ale je to hodný člověk. Když je o žních potřeba, vždycky ve dvoře pomáhá. Je příkladně zbožný. Nepamatuji, že by vynechal nějakou bohoslužbu. Naštěstí jich nemusíme absolvovat tolik jako naši řeholníci. S ohledem na práci na polích a s dobytkem nám opat určil v létě jen jednu denně a v zimě dvě.“

			„Můžeš se spolehnout, muže, kteří pomáhají královské spravedlnosti, já nikdy neprozradím.“

			Správce Petr zvedl džbánek na znamení přípitku a slastně se napil. Panoš Ota se obrátil a vracel se k sudům. Anežka se už trochu sebrala a s velkým džbánem v ruce právě mizela na schodech do sklepa. Jindy by asi pospíchal za ní, aby jí pomohl, ale teď měl hlavu plnou případu, který se svým pánem řešili.

			To, co se dozvěděl, mohlo být svědectví, které celý kruh uzavíralo. Muž, jemuž se říkalo Josef, byl Křelinovým chráněncem a bez dozoru se pohyboval v klášterní zahradě. Jeho původ byl nejasný a příjezd moravského panstva ho viditelně u brány rozrušil.

			Jenže hypotéza, že jde o Adama z Taubensteinu, měla slabinu. Ten muž se v klášteře objevil asi až půl roku po zmizení onoho rytíře. A jak to vypadalo, byl opravdu pomatený, to nehrál. Navíc musel v klášteře patřit mezi poslední mezi posledními. Žádný rytíř by se nedokázal roky přetvařovat a snášet podobné ponížení. Jenže navzdory tomu všemu bylo těch náhod příliš.

			Když dospěl ve svých úvahách až sem, zaslechl ze sklepa křaplavý zvuk. Vrhl se ke schodům a seběhl dolů. Dosud v tomhle sklepení ještě nebyl. Bylo vysekané do skály, poměrně hluboko, ale bylo malé. Pod schody se nacházela jen jedna klenutá kobka. Na dřevěných trámcích spočívaly čtyři sudy a u nich stála Anežka. U nohou jí ležel rozbitý džbán a kolem louže rozlitého vína.

			„Vyklouzl mi z ruky,“ postěžovala si. „Ale co, ať si to zítra uklidí ten, kdo sem přijde. Oto, prosím, obejmi mě.“

			„Rád, ale nejdřív to uklidíme. Nikdy nevíš, co se může do zítra stát. Máš tu nějaký jiný džbán? Musíme vzít nahoru víno.“

			Poslušně se sehnula a posbírala střepy, které hodila do proutěného košíku u zdi. Z výklenku nad ním sebrala jiný džbán a naběračkou ho naplnila. Postavila ho na podlahu a pak Otu pevně objala a sama políbila.

			„Bojím se cizích mužů,“ špitla provinile, „ale ty už cizí nejsi.“

			„Anežko, musíme si ovšem vyjasnit jistou věc. Jsem pomocník královského prokurátora a nemohu se oženit. Nemohu tu s tebou ani zůstat.“

			„Tak moc přece nežádám,“ odpověděla a nepatrně se od něj odtáhla. „Řekla jsem přece, že chci jen zažít něco pěkného. Alespoň jednou v tom mém mizerném životě.“

			Chvíli se líbali, pak panoš Ota sebral džbán a spolu se vydali nahoru.

			„Naopak, milý Oto, tohle vysvětluje všechno,“ radoval se Oldřich z Chlumu, když se jeho pomocník vrátil hned, jak ustal prudký liják, a sdělil, co se dozvěděl. Hradní šenk byl stále zavřený a několik rytířů si už přišlo stěžovat, neboť to podle jejich názoru ohrožovalo další jednání mezi moravským a rakouským panstvem. „Dokázal bys svařit víno? Nějak se ochladilo,“ zeptal se ještě.

			„Pravda, pro krásnou dívku se vaří snáze, ale zvládnu to, můj pane. Zázvor, hřebíček a špetka koriandru, mám pravdu? Takhle vám víno svařuje paní Ludmila.“

			„Co ty všechno nevíš?“

			„Víte, co mě štve? Že vím, jak svařit víno, ale nechápu, co vysvětlují fakta, která jsem před chvílí ve městě zjistil. Tedy, část z nich ty zločiny vysvětluje, ale část z nich jednání zločince neodpovídá. A jak sám říkáte, pokud nezapadá jediný kamínek do mozaiky, je celý obraz chybný. Jenže vy se tváříte, jako by to byl konec.“

			„Připrav víno a přitom přemýšlej o jedné důležité okolnosti. Proč čekal Adam z Taubensteinu na pomstu pět let?“

			„Právě! Tohle je zjevný rozpor. Jak jsme důvěrně říkávali ve škole, je to oříšek.“

			„Takže až ho rozlouskneme, může začít kat brousit meč. Tedy mohl by, ovšem za předpokladu, že by zločinec nenosil hábit premonstrátského kláštera. Takže nás po rozlousknutí toho prvého oříšku čeká ještě jeden a řekl bych, že mnohem tvrdší. Jak se ke zločinci dostat a dosáhnout jeho potrestání.“

			„Nestačilo by sdělit opatovi výsledky pátrání?“

			„Osobně ho neznám a netuším, jaký je. Ale jak znám lidi v jeho postavení, obávám se, že naše závěry odmítne. Jediným nezvratným důkazem je pro církevní soudy absolutní pokání a přiznání se k vlastním hříchům. Jenže jak jich dosáhnout, pokud bude zločinec zapírat? Navíc žádný klášter dobrovolně nepřipustí, že by v jeho zdech žil zločinec. Později ho třeba nějak tajně potrestají, ale navenek musí klášter vypadat jako místo nejčistší boží milosti. Církevní tresty bývají navíc duchovní, neumím si představit, že by klášter vraha popravil. Spíše mu uloží půst a pokání. Leda bychom dokázali opata zmáčknout a donutili ho jednat po našem. Ale to má zatím čas, běž svařit víno a přemýšlej. Já budu taky.“

			Když se o chvíli později vrátil panoš Ota z kuchyně, vypadal Oldřich z Chlumu celkem spokojeně. Připili si a pak se zeptal: „Tak co, milý Oto, uvažoval jsi o mé otázce? Proč se začal Adam z Taubensteinu mstít až teď?“

			„Jistá hypotéza mne napadla,“ přiznal nejistě. „I když má ještě slabiny, nebude nejspíše chybná. Před pěti lety se pokusili Adama z Taubensteinu zabít, ale přežil to. Zranili ho na hlavě. To zranění bylo určitě těžké a kvůli tomu ztratil paměť. Josef, předpokládejme, že je to náš Adam, je podle mínění ostatních blázen. Neměl minulost a možná měl kvůli hlavě i jiné problémy. Žil v klášteře v Křelinově péči a jako osoba pomatená požíval církevní ochranu. Náhodou se připletl k tomu, když přijel jeho bratr Vojslav s ostatními rytíři do Znojma. Poznal ho a to mocné vzrušení zapříčinilo návrat ztracených vzpomínek. S tím samozřejmě přišla i touha pomstít se. To by vysvětlovalo, proč čekal pět let. Současně nemusí být po návratu paměti úplně normální. Zranění hlavy mohlo vykonat své, a proto jedná tak podivně a krutě.“

			„Výtečně. Jsem stejného názoru. Co ve své teorii pokládáš za slabinu?“

			„Že se v klášteře objevil až půl roku po Adamově zmizení.“

			„V tom přece žádný rozpor není, milý Oto. Položme si totiž otázku, zda je to pravda.“

			„Proč by mi správce Petr lhal? Jaký důvod by premonstráti měli, aby tajně půl roku ukrývali zraněného Adama z Taubensteinu? Mohli ho třeba léčit ve špitálu, ale to by jistě přiznali. A kde jinde by se mohl zraněný rytíř skrývat?“

			„A co to ztrouchnivělé lůžko v tajné chodbě, která končí v klášterní zahradě? Proč tam asi je? Že by si tam chodíval zahradník odpočinout? Podle mne na něm strávil těžce zraněný Adam několik měsíců, než byl schopný se postavit na nohy. Tam ho ukrýval a ošetřoval Křelina. A podzemí navštěvoval nejspíše se souhlasem zahradníka Atanasia. Pokud používal Křelina tajný vchod ze zahrady, musel ho za ním někdo zakrýt, aby se na to nepřišlo. O Atanasiovi sice tvrdil převor Litold, že mu slábne zrak, špatně chodí a zastane toho málo, ale před pěti lety na tom byl zdravotně lépe. Určitě by mu neuniklo, pokud by dělal jeho pomocník Křelina v zahradě něco podivného.“

			„To zní logicky, můj pane. Ovšem jak by se Adam z Taubensteinu do toho podzemí dostal? Byl těžce zraněný a určitě v bezvědomí.“

			„I na tohle ti odpovím. Předpokládejme, že Křelina chodíval se souhlasem Atanasia tajně do sklepa hradního šenku a tam kradl víno. Nejspíše pro oba, to je odpověď na to, proč mu Atanasius pomáhal. Tehdy v noci před pěti lety se Vojslav pokusil bratra zabít, přičemž mu pomáhala Mechtylda i šenkýř Robert. Určitě jim za tu hanebnost slíbil štědrou odměnu. A měli vymyšleno, jak to díky tajnému schodišti udělají, aby na nikoho nepadlo podezření. Což se jim ostatně povedlo. Adama v šenku probodli, tloukli do hlavy, co já vím, co všechno tomu chudákovi udělali. Zkrvavené tělo hodili do sklepa, aby nebylo na očích, jeden nikdy neví. Pak šli uklidit stopy krve a nepořádek. Jenže když se do sklepa vrátili, tělo bylo pryč. Vzpomínáš, jak se Robert podřekl před Klárkou?“

			„Samozřejmě, můj pane. Po příjezdu rytířů se kvůli tomu pohádal s Vojslavem. Křelina šel krást víno a narazil na muže, který byl v bezvědomí, a dokonce se zdálo, že je mrtvý. Jenže proč by ho odtáhl pryč? Mohl ho tam nechat a šenkýře vydírat.“

			„To ještě nevíme, ale dám ruku do ohně, že to bylo právě takhle.“

			„A ještě něco nevíme. Proč by starý Atanasius přitom pomáhal Křelinovi?“

			„O zraněném Adamovi nemusel přece vědět. Byl starší než jeho pomocník a vstup z klášterní zahrady není pohodlný. Pro víno posílal Křelinu. A když ten zachránil Adama z Taubensteinu, ukryl ho v kobce, staral se o něj, nosil mu jídlo, ale před Atanasiem hrál divadlo, že chodí dál jen pro víno. A když se Adam po několika měsících uzdravil, přivedl ho a zařídil, aby ho klášter přijal. Slabomyslné církev vždycky chránila.“

			„Dobře, tak to jistě mohlo být. Jenže pořád netušíme, proč by teď Křelina pomáhal Adamovi z Taubensteinu vraždit. Něco jiného je zachránit těžce zraněného rytíře, a jiná věc páchat zločiny.“

			„Zapomínáš, milý Oto, že Křelina musel dobře vědět, kdo ten zraněný rytíř je. Přesto nic neřekl. Dokud tohle nevysvětlíme, těžko můžeme předstoupit před opata premonstrátů a žádat o potrestání.“

			„Tak co budeme dělat?“

			„Počkáme. Když už je síť připravená, ryba v ní nakonec uvízne. Musíme být trpěliví. Nikomu snad už nic nehrozí, protože nevím o nikom, koho by se chtěl zločinec ještě zbavit. Máme tedy čas a ten hraje pro nás. Zařídím, aby Diviš s hradními ozbrojenci sledovali klášter v Louce i dvůr u řeky.“

			„Mohu mít prosbu, můj pane?“

			„Chceš se vrátit k té šenkýřce do města?“

			„Taky. Ale jde mi ještě o něco jiného. Na Bezdězu mám v truhlici pár naditých měšců se stříbrňáky, které jsem si našetřil. Jenže teď bych něco z toho potřeboval tady. Pokud vám dám úpis, mohl byste mi půjčit padesát kop?“

			„Tolik? Snad tu nechceš kupovat dům?“

			„Na to by mi asi nestačily, je tu draho,“ zakroutil panoš Ota hlavou a pak přiznal, že chce vyplatit Anežčin dluh.

			„Bližním má dobrý křesťan pomáhat, ale není tohle příliš rozmařilé, milý Oto?“

			„Je, ale tak nějak jsem si řekl, že bych měl učinit pokání za všechny ty svedené sklepnice a šenkýřky. Pokud jí pomohu, snad mi Bůh mé hříchy odpustí.“

			Oldřich z Chlumu se mu chvíli pronikavě díval do očí a pak otcovsky konstatoval: „Ty ses do ní zamiloval.“

			„Záleží mi na ní,“ vyhnul se panoš Ota odpovědi. Copak mohl přiznat, že v ní vidí svou paní Ludmilu z Vartemberka? Vždycky ji obdivoval a to, co hodlal udělat, nebylo ve skutečnosti pokání, ale hold její kráse. Možná naivní a hloupý, ale vyčítal by si, pokud by dívka, která se jeho paní tolik podobala, skončila jako nevěstka nebo ještě hůře, umřela se žebráckou holí.

			S obvyklou lehkomyslností dodal: „Nicméně, nemusíte se bát, můj pane. Já se pro svatbu nenarodil a vzít si ji nehodlám. Co bych si počal bez vás?“

			„Doufám, že víš, co děláš. Uvědom si, že jí také můžeš svou pomocí paradoxně velice ublížit! Ty peníze ti půjčím. Doufám, že s tím úpisem jsi to nemyslel vážně. Slovo rytíře je nad všechny pitomé listiny.“

		


		
			XXVIII. KAPITOLA 

			Na rychtě panoš Ota snadno zjistil, komu z města Anežka peníze dluží. Spolu s rychtářem Johou se za ním vydal. Nebylo to daleko, jednalo se o zámožného kupce Hrubeše, který vlastnil dům na rynku. Chvíli se dohadovali, protože Hrubeš odmítal úpis vydat. Bránil se, že peníze půjčil šenkýři Vinckovi a jeho ženě, takže jen ti dva mu je mohou splatit. Věděl dobře, jak na tom Anežka je a počítal s tím, že šenk, který díky dluhu získá, má mnohem větší cenu.

			Rychtář Joha se však těšil na večeři a nemínil se dohadovat. Upozornil hamižného měšťana, že Vincek zmizel a Hrubešův požadavek je tedy hloupý. Pak mu ostře nařídil, ať urozeného pana Otu ze Zástřizlí poslechne, protože přichází jménem nového znojemského purkrabího. Pokud to neudělá, pak se dopouští zločinu a nechá ho uvěznit. Lichva je zakázaná, jak je všeobecně známo. Hrubeš s mrzutým hudráním poslechl a listinu přinesl. Panoš Ota byl opatrný a donutil ho, aby je doprovodil zpět na rychtu. Tam nechal pořídit zápis o splacení dluhu do městské knihy a opis pro sebe. Teprve tam mu Hrubeš předal úpis a vzal si peníze. Panoš Ota spokojeně oba pergameny ukryl a vydal se do šenku za Anežkou. Smrákalo se a většina řemeslnických dílen a krámů byla už zavřená. Lidé usedali k večeři, to však neznamenalo, že ulice byly liduprázdné. Potkával děvečky, které utíkaly ke kašně pro vodu, opozdilé tovaryše a také hloučky svobodných mládenců, kteří raději než s rodinou hodlali posedět v šenku.

			U Císaře Rudovousa bylo rovněž plno. Skoro všechny stoly obsadili služebníci rytířů z hradu. Anežka byla na pokraji sil, ale panoš Ota se okamžitě ujal čepování a roznášení džbánků.

			„Posaď se a odpočiň si, Anežko.“

			„Nemusíš se bát, nějaké síly mi určitě zbudou.“

			„Tak jsem to nemyslel,“ bránil se okamžitě, i když to tak ve skutečnosti myslel. Jenže s ní se bál žertovat tak, jak by vtipkoval s jinou sklepnicí. Ona byla příliš křehký květ, s nímž bylo možno těšit se jen s největší opatrností.

			Přesně ve chvíli, kdy ponocný na rynku zatroubil začátek nočního času, oznámil panoš Ota nekompromisně, že se zavírá. Přes protesty hostů všechny během chvilky vypakoval na ulici a dveře zavřel. Anežka mu podala starobylý masivní klíč, aby zamkl. „Ten je po našem nevlastním otci. V noci prý chodíval na zálety, a tak sem dal místo závory zámek, aby se mohl ráno nepozorovaně vrátit,“ vykládala s lehkým pousmáním. Pak uchopila panoše Otu za ruku a vedla ho přes šenk dozadu ke dveřím do kuchyně.

			„Uklízet už nebudu,“ dodala vzdorně. „To už není moje věc. Posaď se na chvíli, a jestli chceš, napij se. Musím se umýt, jsem z toho horka a běhání ulepená potem, takhle bych se ti asi nelíbila.“

			„Taky bych potřeboval trochu vody. Nejsem na tom o moc líp.“

			„Až po mně!“

			Naštěstí to netrvalo dlouho a za chvíli už osvěžený Ota vcházel do malinké jizby, kterou obývala se svým bratrem. Čekala na lůžku, a protože byla nahá, měla pokrývku vytaženou až ke krku. Vklouzl k ní a něžně ji políbil na tvář.

			„Prosím, lehni si a chvíli mi něco vyprávěj,“ špitla a v jejím hlase se nedal nepostřehnout strach.

			Ruku jí vsunul pod hlavu, aby ji mohl alespoň takhle objímat, a pak začal jakousi rytířskou legendu o věrné lásce. Mlčky poslouchala, a když skončil a pokusil se ji políbit, položila mu ruku na ústa.

			„Ještě ne. Zlobíš se?“

			„Jsi má paní a rozkazuješ ty,“ odpověděl dvorně.

			„Takže se zlobíš,“ špitla skoro zoufale.

			Než ale stačil odpovědět, zaslechl tlumené zavrzání pantů a pak tichý šramot. Dveře do kuchyně nechali otevřené, protože v domě byli sami. Anežka si ničeho nevšimla, ale jeho cvičené smysly rytíře to zaregistrovaly. Bylo vlastně štěstí, že se právě nemilovali, to by tiché šramocení přeslechl.

			Opatrně, aby nenadělal hluk, vstal a ze stoličky, kam odložil oděv, zvedl svůj meč. V ruce s ním se ukryl za otevřené dveře. Přiložil prst k ústům, aby Anežce naznačil, že má být tiše. Přikývla, zavřela oči a dělala, že spí.

			Vzápětí se otevřenými dveřmi vkradl po špičkách do jizby Křelina. Na sobě měl bělostný hábit služebníka premonstrátského kláštera a v ruce třímal mohutnou sekeru.

			Anežka vyděšeně otevřela oči a vykřikla: „Ty?“

			Křelina se nemínil dohadovat a jedním skokem se vrhl k lůžku. Zvedl sekeru a chtěl ležící dívku zabít. Panoš Ota byl však rychlejší. Nejprve mu přesným švihem uťal ruku se sekerou a vzápětí ho mečem probodl. Na lůžko se vyvalil proud krve, Křelina, který byl na místě mrtvý, se zhroutil na podlahu a Anežka omdlela.

			Panoš Ota nejprve otřel ostří svého meče o jeho bělostný premonstrátský hábit a pak zbraň ukryl do pochvy. Sklonil se k Anežce a políbil ji. Trhla sebou, otevřela oči a rozplakala se. Zvedl ji do náruče, odnesl do kuchyně a posadil vedle štoudve s vodou.

			„Jsi celá od krve,“ řekl klidně, jako by se nic nestalo.

			„Trochu se uprav, tady máš víno a tamhle je voda. Já zatím toho chlapa prohlédnu a pak zavolám rychtáře.“

			Seděla neschopná řeči. Panoš Ota však věděl, že to ji rychle přejde, jen co šok odezní, a proto ji opustil. Křelina měl u sebe jen jedinou věc – klíč od vchodu do šenku. Otovi okamžitě došlo, jak k němu přišel. U sebe ho musel mít Anežčin bratr Vincek. Když ho Křelina zabil, klíč od dveří do šenku mu sebral.

			Panoš Ota rychle spekuloval, proč chtěl zabít i Anežku. Samo se nabízelo, že se mohl obávat jejího svědectví, pokud by jí Vincek řekl, co viděl a čím chtěl zločince vydírat. Ale nějak se mu to logicky nezdálo. Zločinec musel přece předpokládat, že by Anežka po bratrově zmizení prozradila, co ví, pokud by to opravdu tušila. To znamenalo, že důvod nočního přepadení musel být jiný.

			Neměl však čas a ani chuť dlouze spekulovat a rychle se vrátil do kuchyně. Anežka už ze sebe smyla krev, ale zůstala nahá. Na skobě na stěně visela její košilka a suknice. Měla sepjaté ruce a modlila se. Ihned se ale pokřižovala na znamení, že skončila. Vstala, objala ho a dlouze políbila.

			„Prosím, vezmi si mě. Hned tady,“ špitla. Sama si lehla na podlahu.

			Panoš Ota ji poslechl, ale vzrušení necítil, protože se mu hlavou honily neodbytné myšlenky. Nebyl si ani jistý, jak se k ní má v téhle trochu zvláštní situaci chovat. Anežka měla zavřené oči a nevypadala roztouženě.

			Panoš Ota pochopil, že takhle to rozhodně nepůjde a musel by se sám za sebe stydět, pokud by pokračoval. Políbil ji a odvalil se z jejího těla. Posadil se na zkřížené nohy a čekal. Otevřela oči a zoufale se zeptala: „Proč mě nechceš?“

			„Chci a jsi ta nejkrásnější žena, jakou jsem kdy objímal, ale takhle ne, má drahá. Dneska odpoledne, když jsme se líbali ve sklepě, jsi byla plná touhy, ale teď je to jen vzdor a zoufalá snaha zapomenout. Co se změnilo?“

			„Vzpomínky,“ přiznala po chvilce přemýšlení. Posadila se proti němu a podvědomě si rukou zakryla ňadra. „Moc ošklivé vzpomínky. Ten chlap, cos ho před chvílí zabil, mne tehdy spolu s mým bratrem a ještě jedním chlapem znásilnil.“

			Zabitého premonstrátského služebníka odnesli městští biřicové a rychtář Joha prohlédl místo, kde k události došlo.

			„S tebou to opravdu není snadné, pane Oto,“ bručel spíše dobromyslně než pobouřeně. „Pokud zůstaneš ve Znojmě ještě týden nebo dva, vzdám se rychtářského úřadu, jinak si neodpočinu a nevyspím se. Co má tohle znamenat, pro Boha živého? Zabil jsi služebníka církve! To zase budou opletačky s našimi řeholníky. A navíc, nevaroval jsem tě, že za cizoložství jsou u nás přísné tresty?“

			„Cizoložit lze jen s ženou vdanou, ale Anežka je vdova.“

			„Vinckovu smrt nelze potvrdit. Nenašlo se tělo. Zítra se třeba vrátí.“

			„Tenhle klíč dokazuje, že mrtvý je. Zabil ho ten muž, jehož jste právě odnesli, a klíč mu sebral. Nebo si myslíš, že by mu Vincek dobrovolně odevzdal klíč od svého šenku?“

			„Přesto trvám na tom, že paní Anežku nelze prohlásit za vdovu.“

			„A já zase trvám na tom, že jsem tu nedělal nic hanebného. Věděl jsem, že jí hrozí nebezpečí, a proto jsem z příkazu pana purkrabího seděl v koutě její jizby, samozřejmě ve vší počestnosti, a střežil ji. A jak vidno, udělal jsem dobře. Křelina sem vtrhl se sekerou v ruce. Pokud bych s touhle vylekanou ženou zrovna páchal skutky hanebné, myslíš, že bych měl v ruce meč a dokázal zločince zastavit?“

			„Na tom něco je,“ připustil rychtář Joha, ale spíše proto, aby si mohl jít zase lehnout. „Předpokládám, že tu zůstaneš, abys ji ve vší počestnosti hlídal až do rána.“

			„Určitě. Ale ještě předtím bych rád tady na místě sepsal protokol, z něhož bude zřejmé, že jsem se nedopustil žádného zločinu. Křelinu jsem zabil jako rytíř čestně dle zemských zákonů, když jsem se snažil zachránit život bezbranné ženy.“

			„To bych musel vzbudit písaře. Víš ty, jak dlouho bude trvat, než se to celé vyřídí? Nestačilo by to sepsat ráno?“

			„Ne. Uděláme to hned. Protokol jsem připravil, ještě než ses dostavil se svými biřici. Předpokládal jsem, že ti ušetřím čas,“ sdělil sladce panoš Ota a před rychtáře položil na stůl pergamen. Byl napsaný sice zběžným písmem, ale obsahoval vše podstatné. Joha ho přelétl pohledem a pak dolů obtiskl městskou pečeť. Pergamen sbalil, aby si ho odnesl.

			„Mám tu ještě opis, ale ten bych si rád i s tvou pečetí ponechal,“ nedal se panoš Ota.

			„Proč to?“

			„Jak jsi řekl, rychtáři. Se znojemskými řeholníky budou potíže. Kdo ví, co by je mohlo napadnout. Nechci stát před jakýmkoli soudem. A zvláště ne církevním.“

			Joha chvíli váhal, ale pak mohutně zívl a na Otův pergamen přiložil městskou pečeť. Lepší bylo pohádat se zítra s premonstráty než s královským purkrabím. Jako rychtář podléhal českému králi, ne opatovi. Ve dveřích se ještě optal: „Skončí to už konečně?“

			„To nemohu slíbit. Skutečný zločinec je stále na svobodě.“

			„Co se dá dělat,“ pokrčil Joha stoicky rameny a vyšel na ulici. Panoš Ota za ním dveře pečlivě zamkl. Pak se vrátil do jizby, kde zatím Anežka převlékla lože.

			„Ty si umíš poradit v každé situaci,“ řekla s pousmáním. Pak ho objala a začala vášnivě líbat. Tentokrát si Ota uměl poradit i s touhle situací.

			Když později leželi vedle sebe zmalátnělí prudkou vášní, objala ho Anežka a něžně řekla: „Děkuju. Snad jsi to mé prokletí zlomil. Líbilo se mi to. Poprvé v životě. Než si sbalím věci, můžeme si to zopakovat?“

			„Proč ne. Ale být tebou, s tím balením bych chvíli počkal. Něco jsem ti přinesl, jen jsem s tím nechtěl vyrukovat dříve, než se stane ta krásná věc, kterou jsme spolu před chvilkou zažili. Bál jsem se, aby to nevypadalo, že si tě chci koupit,“ řekl, vyskočil a z hromady svých šatů vylovil dva pergamenové svitky. Podal jí je a zeptal se, zda umí číst.

			„Trochu. Rychlejší bude, když mi je přečteš ty. Co to je, Oto?“

			„Úpis tvého dluhu a potvrzení, že je zaplacený. Zítra sem nikdo nepřijde a nebude tě vyhánět. Šenk máš čistý a bez dluhů.“

			Těžce polkla, pak se rozplakala a nebyla k utišení. „Nezlob se, to je štěstím,“ omlouvala se mezi vzlyky. „Jak se ti za to odvděčím?“

			„Najdeš si pořádného manžela a pozveš mě na svatbu nebo na křtiny.“

			„Raději na křtiny. Nejšťastnější bych ovšem byla, pokud by se to dítě narodilo z tvého sémě,“ řekla a donutila ho, aby se pomilovali ještě jednou. Tentokrát to ale bylo jiné. Její původní topornou opatrnost nahradila nespoutaná divokost. Usnuli až k ránu.

			„Vždycky je pro mne těžké přiznat, že tvé hříchy jsou nejen užitečné, ale často jako by se jejich prostřednictvím prosazovala boží spravedlnost,“ meditoval Oldřich z Chlumu, když mu ráno panoš Ota pověděl o událostech uplynulé noci. Jen způsob, jakým mu Anežka poděkovala, vynechal.

			„Koho by napadlo, že Křelina bude chtít zabít i Anežku?“ přizvukoval panoš Ota. „K čemu tahle další vražda?“

			„Včera večer jsem se zmýlil, když jsem tvrdil, že nikomu už nehrozí nebezpečí. Omlouvá mne však to, že útok na ni vůbec nesouvisí se zločiny kolem Adama z Taubensteinu. Nebo lépe řečeno souvisí, ale jen okrajově. Křelina až do nedávné doby chodíval do města zřídka a jediný šenk, o kterém víme, že ho navštívil, byl ten hradní. Protože se však držel v ústraní, nikdy nebyl v Anežčině šenku a vůbec netušil, že je i s bratrem ve městě. Měl ale pádný důvod, proč se ukrýval na panství kláštera. K tomu se ještě vrátíme. Křelina a Vincek se samozřejmě znali. To vysvětluje, proč ho Vincek poznal, když z úkrytu zahlédl Mechtyldina vraha. Musel jen zjistit, kde se skrývá. To pár dní trvalo, ale hned jak se to dozvěděl, vydal se za ním, aby ho vydíral.“

			„Jenže Křelina si to nedal líbit a Vincka zabil. Proto mu došlo, že Vinckova sestra je ve Znojmě. Možná mu to naivně pověděl sám Vincek, když mu hrozil, že oznámí jeho zločin. Křelinovi bylo jasné, že je pro něj nebezpečná, protože jako jediná znala jeho minulost. Škoda že nevíme, zda se Anežčiným znásilněním zabýval soud.“

			„Víme to! Není to přece tak dávno, milý Oto,“ přiznal se trochu rozmrzele Oldřich z Chlumu. „Anežce není ani dvacet let. K té hanebnosti došlo před pěti lety. Když jsem vyšetřoval zmizení Adama z Taubensteinu, dozvěděl jsem se, že před dvěma měsíci spáchal muž z jeho družiny zločin a sedí tady ve Znojmě ve vězení. Nejmenoval se Křelina, skutečné jméno jsem sice zapomněl, ale rozhodně to bude on. Znojemský purkrabí ho odsoudil za násilí na panně k trestu oběšením, ale ten lotr z vězení uprchl. Někdo mu pomohl. Na nic se nepřišlo a nad uprchlým vězněm se slehla země. Protože se jeho útěk nedal spojit se zmizením Adama z Taubensteinu, nezajímalo mne to.“

			„Mohl mu pomoci k útěku?“

			„Mohl, v té době byl už Adam ve Znojmě. Jeho mladší bratr sem přijel až o měsíc později.“

			„Jenže proč by tu ten chlap zůstával? Vždyť tím velice riskoval.“

			„Právě naopak, milý Oto. Pod svícnem bývá tma. Kde se může zločinec před světskou spravedlností skrýt nejlépe? Přece v klášteře, kde si změní podle obyčeje premonstrátů jméno. Navíc tam potkal někoho, kdo ho znal a pomohl mu. Atanasius mluvil pravdu, když tvrdil, že se narodili ve stejné vesnici. I když s ohledem na věkový rozdíl mohl Atanasius znát spíše jeho rodiče, ale to není podstatné. Náhoda tomu chtěla, že se Vojslav pokusil bratra zavraždit a Křelina svého bývalého pána zachránil. Tady máš vysvětlení, proč odnesl ze sklepení polomrtvého Adama. Křelina mu byl vděčný, proto ho vyléčil a zařídil mu živobytí v klášterním dvoře.“

			„Třeba to nedělal nezištně,“ namítl pochybovačně panoš Ota. Ten chlap mu byl vrcholně nesympatický, protože vztáhl ruku na Anežku. Nepřátelsky pokračoval: „Kdyby se Adam znovu ujal svého panství, Křelina by na tom rozhodně vydělal, protože by se vrátil do jeho služeb a určitě ve výsadním postavení. Proto schoval jeho plášť vyšitý brokátem a dýku s jantarem. Třeba doufal, že pohled na ty věci vrátí jeho pánovi paměť.“

			„To je určitě pravda. Jenže dlouho se mu to nedařilo. A když se Adamovi paměť nakonec vrátila, chtěl se v první řadě pomstít. Křelinovi určitě něco slíbil a ten se nerozpakoval mu pomáhat.“

			„Jen na okraj, ti dva určitě uměli dobře střílet z kuše. Nedivil bych se, pokud se nějaká v klášteře ztratila. O tom se ale nikdy pravdu nedozvíme. Noční útok na Anežku spáchal ovšem Křelina sám o své vůli.“

			„Dá se to předpokládat. Bylo štěstí, že mu to nevyšlo. Nicméně je to ona poslední chyba, která nám umožní skutečného zločince potrestat,“ konstatoval Oldřich z Chlumu.

		


		
			XXIX. KAPITOLA 	 			                         		 	


			„Děkuji, ctihodný opate Bruno, že jsi mne přijal k soukromému slyšení,“ začal Oldřich z Chlumu uctivě, když obdržel požehnání z rukou představeného znojemských premonstrátů.

			„Měl jsem za tebou zajít dříve, jsem ve městě již třetí den. Události však běžely překotněji než splašení koně, proto se ti omlouvám, že jsem se dostavil až nyní.“

			Opat velkoryse přikývl. Po včerejší bouřce se opět vrátilo letní počasí a paprsky slunce se od jeho tonzury vyholené mezi řídkými chomáči vlasů odrážely jako od vyleštěného stříbra. Na sobě měl bílý premonstrátský hábit z jemné česané vlny a ze stejného materiálu byl i jeho škapulíř a cingulum. Pozorně sledoval svého ranního hosta a rty měl přísně stisknuté. Čekal jen, až se odbude zdvořilý úvod, aby mohl začít se svými výtkami. Takové nehorázné porušení církevní imunity! Byl zabit služebník jejich kláštera.

			Oldřich z Chlumu rovněž pokýval hlavou na znamení, že je vděčný za jeho shovívavost. Na okamžik se odmlčel, jako by přemýšlel, a pak o poznání ostřeji pokračoval: „Nejde mi však o mě a můj čas, ale především o autoritu našeho vznešeného panovníka Přemysla. Jsem sice pokorný syn církve, ale jsem rovněž věrný královský služebník. A proto musím na královském dvoře znectít tvůj klášter.“

			„Co jsi to řekl?“ vyhrkl konsternovaně opat Bruno. Bylo to stejně nečekané jako rána palicí do hlavy. Čekal všechno, podlézání, pokoru, výmluvy, prosby o odpuštění, ale něco takhle bezostyšného mu doslova vyrazilo dech.

			„Jak jsem řekl, hájím českého krále. Církev si s ním v poslední době příliš nerozumí a jeho politiku podporují vaši představitelé velice vlažně. Jistě ho proto potěší, až mu oznámím, že jeho zástupce tady ve Znojmě, purkrabího Mannharda, zabila ruka služebníka premonstrátského kláštera. Bude mít v ruce zbraň, kterou proti vám určitě ve vhodné chvíli použije.“

			Bruno se teprve teď vzpamatoval a zlostně udeřil biskupskou berlou o podlahu na znamení, že mu zakazuje dál hovořit. Třásl se hněvem a vybuchl: „Taková neomalenost! Zasloužil bys, aby na tebe Svatý otec uvalil klatbu. Jak si můžeš troufnout vyhrožovat našemu řádu? A ještě na posvěcené půdě!“

			„Já nikomu nevyhrožuji. Jen střízlivě uvažuji, co bude následovat. Jistě totiž uznáš, že je hodně podivné, aby se v tomto klášteře skrývali vrazi, kteří mají na svědomí již šest životů. A vaše kapitula proti tomu nic nepodnikla.“

			„Hanebná pomluva! Máš nějaké důkazy?“

			„Kdybych je neměl, nebudu s tebou mluvit tak otevřeně.“

			„Jaké?“

			„Církev ctí zpovědní tajemství a také bys mi na mé otázky neodpověděl. Jako královský prokurátor ctím mlčenlivost do doby, dokud neproběhne jednání zemského soudu!“

			„Světský soud nemá v našem klášteře žádné pravomoci. Tvá slova jsou neúctou ke kanonickému právu!“

			„Varování znojemských prelátů, které mi bylo tlumočeno kvardiánem minoritského konventu, považuji zase za neúctu k našemu králi já. Prosím, přemýšlej s chladnou hlavou! Vražda purkrabího královského hradu je urážkou české koruny. Za jaký výklad práva se náš panovník postaví?“

			Nastalo ticho a oba se pátravě měřili. Oldřich z Chlumu udělal, co se dalo, aby udržel iniciativu ve svých rukách. On musel být tím, kdo udává tón jednání. Jakmile by dovolil opatu Brunovi mluvit tak, jak byl zvyklý, vše by se rozmělnilo v planých a bezobsažných frázích, v nichž si církev libovala. V tom byli preláti mistry.

			„Neměli bychom si otevřeně promluvit?“ navrhl nepřívětivě opat Bruno, který zjevně ztrácel trpělivost. Navíc se ocitl v situaci, na kterou nebyl zvyklý. Věřící ho měli pokorně poslouchat, ne mu vyhrožovat. Jenže Oldřich z Chlumu se choval tak suverénně, že něco musel mít schované v rukávu. Bruno vůbec netušil, co královský prokurátor ve skutečnosti ví. Bylo to o to nebezpečnější, že on o nedávných zločinech nevěděl vůbec nic. Ještě včera večer ho převor ujistil, že se kláštera netýkají.

			Opat věděl jen to, že v noci zabili ve městě jejich klášterního služebníka. Původně chtěl královským úřadům ostře vyčinit, ale teď se raději držel zpátky. Kdo ví, jakou past králův zástupce uchystal na jeho klášter? Znal jeho pověst a obával se, že nehovoří jen tak do větru.

			„Nejen promluvit!“ přitakal Oldřich z Chlumu. „Pokud společně problém odstraníme, nebude jistě žádný důvod, aby český král kladl vinu tvému klášteru.“

			„I kdyby ji kladl, nás to nemusí zajímat, máme svá privilegia. Nás chrání církevní imunita. Na to nezapomínej!“ připomněl pyšně opat.

			„To tys mi nabídl, abychom si otevřeně promluvili, ctihodný opate. Já se nevnucuji! Vážím si samozřejmě názoru každého moudrého muže, ale rozhovor má cenu jen tehdy, pokud se obě strany snaží čestně domluvit. Při hledání pravdy by měli všichni křesťané jednat podle svého svědomí. Nemluvím o pravdě boží, to přenechávám vám, kněžím, ale hovořím o spravedlnosti lidské. Proč mi připomínáš církevní privilegia? Já ti také nepředhazuji práva mého panovníka, ctihodný opate, i když jsou nezanedbatelná.“

			„Říkáš, že jsi dobrý křesťan. Jsi tak dobrý, že ti není lhostejná úcta k Ježíši Kristovi?“ zeptal se zlostně Bruno. Oldřich z Chlumu se významně pokřižoval, ale neodpověděl. V kapitulní síni opět zavládlo tísnivé ticho, které rušily jen hlasy, které sem doléhaly oknem z ambitu.

			„Mlčení není vždycky ta nejlepší cesta k dohodě,“ povzdechl si rezignovaně opat Bruno. Věděl, že musí ustoupit. Proto laskavě pokračoval: „Je ale možné, že jsi mi dobře nerozuměl, urozený pane Oldřichu. Povím to tedy jinak. Jsi ochotný hledat řešení, které uspokojí českého panovníka i náš řád?“

			Oldřich z Chlumu pochopil, že svou bezostyšnou drzostí tentokrát zvítězil. Proto velkoryse souhlasil a s přiměřeným respektem v hlase odpověděl: „Jsi moudrý muž, ctihodný opate Bruno. Velice si vážím tebe i premonstrátského řádu a udělám vše, aby na jeho slávě neulpěl ani stín špíny. Jistě tě budu na královském dvoře velebit, pokud spolu potrestáme zločince a naplníme to, co nám Kristus ukládá. Musíme nejen trestat hříchy, ale současně chránit věřící a jejich životy, které nemá právo jim nikdo brát. A rovněž naši víru!“

			„Amen!“ opáčil zbožně opat Bruno a ve tváři se mu mihl náznak ironie. Došlo mu, že s ním Oldřich z Chlumu sehrál šikovnou hru. Musel uznat, že to je opravdu výjimečně schopný muž, kterého je lepší mít na své straně, než si z něj udělat protivníka.

			„Celý příběh je nesmírně komplikovaný a zamotaný, ale jeho konec může být celkem jednoduchý,“ pokračoval Oldřich z Chlumu. Pak ve zkratce pověděl, jak byl před pěti lety těžce zraněn Adam z Taubensteinu, uchýlil se k premonstrátům a pracoval jako pomocník v klášterní zahradě. Když se ve Znojmě objevil jeho bratr Vojslav, našel ztracenou paměť a začal se mstít. Kdyby jeho pomocník Křelina nepřepadl v noci šenk ve městě, což zaplatil svým životem, těžko by se na jeho zločiny přišlo. Než však Křelina zemřel, ke všem zločinům se před svědky přiznal. A ještě naznačil, že o nich věděl kdosi z klášterní kapituly. Tenhle výmysl byl trumfem Oldřicha z Chlumu. Právě v tom tkvěla výhoda, která mu umožnila jednat z pozice síly. On věděl, opat nikoli.

			„Takže bratr Josef je původem rytíř?“ podivil se opat Bruno, aniž reagoval na zprávu o možném podílu někoho z klášterní komunity na zločinech. Chvíli uvažoval, ale stále nemohl najít řešení, které by bylo pro klášter dobré. Nemohl dovolit, aby se rozhořel požár. Proto požádal Oldřicha z Chlumu, aby mu on sám objasnil svůj návrh řešení.

			„To, co musíme udělat, má jako mince dvě strany. Adam z Taubensteinu musí za zločiny zaplatit svým hrdlem. Na tom se jistě shodneme.“

			„Exekuce se musí konat co nejdříve,“ souhlasil opat Bruno, i když si to ve skutečnosti nepřál. Čím méně bude klášter do celé věci zatažen, tím lépe. Veřejná poprava samozřejmě nepřicházela v úvahu. Proto s milosrdnou laskavostí kněze pokračoval: „Nesmíme však pominout fakt, že i on se stal obětí hanebného zločinu. Vlastní bratr usiloval o jeho bezživotí a pomáhali mu v tom lidé z hradního šenku. Lidé nízkého původu a už tím, jak se živili, hanební a hříšní. I když právo soudit má jen Bůh, nepohlížel bych na něj jen jako na sprostého zločince. Je rytíř a jistě se domníval, že jeho právem je pomsta.“

			„Je právem rytíře nelidské mučení vlastního bratra, byť to byl zločinec? Je právem vražda znojemského purkrabího, který s tím vším neměl nic společného?“

			„Dobrá, jaká je tedy druhá stránka mince?“ zeptal se věcně opat Bruno.

			„Čest tvého řádu, neboť jsem ochoten potvrdit, že nikdo z kláštera o těch zločinech nevěděl a nenese za ně žádnou odpovědnost. Současně je však nutno dbát i na čest našeho vznešeného panovníka, neboť lidé musí vědět, že zločinec byl lapen a potrestán.“

			„To se spolu těžko snoubí.“

			„Proč? Společně prohlásíme, že za všechny zločiny může Křelina. Je po smrti a byl tedy z vůle Boží potrestán. Na mši při kázání vyzdvihneš odvahu mého panoše Oty a za to, že zbavil Znojmo hanebného vraha, mu klášter jako dík vyplatí odměnu pětadvacet kop grošů. Stejnou částku mu vyplatí jménem města i rychtář Joha. Adama z Taubensteinu, který u vás slouží pod jménem Josef, zajmete a uvězníte. Nezajímá mne, jak to zařídíte, ale nikdy se nesmí dostat na svobodu. Pokud v žaláři zemře, královské úřady to rozhodně zajímat nebude.“

			„To je rozumná dohoda,“ přikývl po chvilce přemýšlení opat Bruno. „Jen ty peníze pro tvého panoše se mi nezdají. Kdyby byly pro tebe, neřeknu. Za věrnost církvi si je rozhodně zasloužíš a tvůj úřad tím na cti tratit nebude. Co kdyby sis je vzal ty?“

			„Já úplatky od nikoho neberu,“ odmítl to ostře. „Ani můj pomocník panoš Ota ne. Měl však s pátráním značné výdaje, a proč by je měl nést on nebo já? Ty peníze použije na dobrou věc. Nezapomeň, ctihodný opate, že zločinec žije na vašem panství. A pak, panoš Ota je jediný, kdo ví, jak to doopravdy bylo.“

			„Pokud je to tak, pak jsme dohodnuti,“ přestal se zdráhat opat Bruno, Oldřicha z Chlumu na znamení domluvy objal a políbil na obě tváře. Čest řádu se mu podařilo zachovat. Ještě dříve než se konala v kostele svatého Mikuláše nešporní bohoslužba s díkuvzdáním za to, že ve městě bude zase bezpečno, roznesla se zpráva o neštěstí. V klášteře se při práci v zahradě utopil služebník jménem Josef a s ním se v řece našlo tělo znojemského šenkýře Vincka.

			Když Oldřich z Chlumu odcházel z chrámu, řekl panoši Otovi v dobrém rozmaru: „Tenhle případ se určitě zapíše do dějin zločinu v našem království, protože se ještě nikdy nestalo, aby vrahem byl zahradník.“
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